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Аннотация
Долгожданное возвращение во Вселенную Боба! На этот раз Бобы встретятся с самой опасной угрозой за всю историю их приключений…
После войны со «Звездным флотом» Вселенная Боба изменилась навсегда.
Прежние веселые виртуальные собрания остались в прошлом. На множестве планет растут антибобовские настроения, в космосе пытаются соорудить ИИ-бомбу замедленного действия, а некоторые Бобы просто хотят исчезнуть с радаров и получить заслуженный покой.
Но пока одни прячутся, другие летят навстречу тайне.
Икар и Дедал возвращаются из путешествия длиной в 26 000 световых лет – с ответом на задачу парадокса Ферми (какому Бобу не хочется разгадать тайну Вселенной?) и с вестью о надвигающейся угрозе, способной уничтожить Галактику.
Просто еще один обычный день во Вселенной Боба.
Сарказм включён. Паника – по расписанию.
«Больше Бобов, больше шуток, больше философии. Все, за что мы любим эту серию, здесь – и даже немного больше». – Goodreads
«Юмор и экшен снова в идеальном балансе. Ощущается как встреча со старыми друзьями… в центре галактики». – StoryGraph
«Смелое расширение вселенной: новые цивилизации, этические дилеммы, многообещающие сюжетные линии. Это уже не просто приключение – это космическая философия в увлекательной, непринужденной форме». – Venice Book Review
«Как всегда, весело, умно и местами глубоко. Бобы не разочаровывают». – Reddit (r/Fantasy)
«Книга, которая подтверждает, что серия способна развиваться. Да, ритм другой, но глубина возросла». – Amazon
«Смешно, тревожно, захватывающе. И снова вопросы: кто мы, зачем, и как долго еще мы можем шутить в лицо катастрофе?» – Sci-fi Book Club
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Прежде всего, и как всегда, я хочу посвятить эту книгу своей жене Блэйхин и дочери Тине.

Пока мы не сбились с пути, пока мы, иными словами, не утратили наш мир, мы не сможем обрести себя и осознать наше место в мире и бесконечную взаимосвязанность всего сущего.
Генри Дэвид Торо, «Уолден»
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Место назначения: центр галактики

Икар. Март 2309 г. Межзвездное пространство (на пути к Стрельцу А*)
Мы с Дедалом ускорялись уже пятьдесят два года, если считать по земному календарю. Вселенная, если смотреть на нее невооруженным глазом, изменилась до неузнаваемости, стала просто ярким пятном перед нами. Кроме того, доплеровский эффект усилился до смертельно опасных уровней, но кому это интересно? К счастью, поле двигателей ВСПЛЕСК защищало наши корабли от радиации и надвигающейся пыли, заставляя их потоки огибать нас. А компьютерные симуляторы создавали такую картину Вселенной, какую мы видели бы, если бы спокойно висели на одном месте, в этой самой точке.
На самом деле она не так уж отличалась от того, что можно увидеть с Земли. Пятьдесят с небольшим световых лет в масштабах галактики — ерунда. А нас ждал путь в двадцать шесть тысяч лет.
— Двадцать пять тысяч девятьсот бутылок пива на стене, двадцать пять тысяч девятьсот бутылок пи-и-ива, — пробурчал я.
— Икар, я все слышу, — сказал Дедал.
Он сидел в шезлонге и, как обычно, делал какие-то вычисления в таблице, а от своего занятия оторвался ровно настолько, чтобы произнести эту фразу. Я еле заметно улыбнулся: мы с ним стали похожи на старую супружескую пару — мы могли подолгу молчать и работать плечом к плечу, практически не замечая друг друга. Сегодня я пришел в гости в его ВР. В данный момент эта виртуальная реальность представляла собой сад, залитый теплыми солнечными лучами. Дул легкий ветерок, где-то вдали пели птицы. Решив поддержать тему, я создал шезлонг для себя, но сел в нем полулежа, потому что у меня сейчас дел не было.
— Если продолжим ускоряться, то будем на месте лет через пятьдесят по личному календарю, — продолжил я. — Но, конечно, кто знает, что случится дома за двадцать шесть тысяч лет?
— Ну, ты же знаешь, это стандартный кошмар… — отозвался Дедал, не глядя на меня. — Мы прибываем к Стрельцу А* и видим там кучу Бобов — они там уже двадцать пять тысяч девятьсот лет, так как изобрели сверхсветовой двигатель сразу после нашего отлета.
— Ага. К счастью, мы — Бобы, и поэтому маньяки, и поэтому оставили распоряжения именно на этот случай. Если произойдет нечто подобное, нам об этом непременно сообщат.
Дедал улыбнулся и еще немного покопался в таблице.
— Если по этой или любой другой причине нам придется затормозить до галактической орбитальной скорости, то на это понадобится пять лет, если мы будем лететь на полной мощности, — и десять, если мы учтем какой-нибудь коэффициент безопасности.
— И затем придется лететь обратно. Это еще пятьдесят лет.
— Если только они не изобретут сверхсветовой двигатель. Тогда в той точке, где мы остановимся, нас уже будут ждать.
— Верно. Не жалеешь о том, что не остался в локальном космосе?
— На самом деле нет, Икар. Судя по новостям, которые все еще посылает нам Билл, там реально начинается какой-то цирк с конями. То есть еще один цирк с конями. Кстати, Икар, что это за тема со «Звездным флотом»? Кто его придумал?
— Бобы. Очень странные Бобы.
Пожалуй, нужно кое-что объяснить. Мы с Дедалом — клоны разума некоего Боба Йоханссона, программиста, который погиб в начале XXI века, переходя улицу в Лас-Вегасе. Мозг Боба просканировали и на основе полученных данных сто лет спустя создали интеллект, управляющий зондом фон Неймана.
Боб оказался очень хорошим зондом: он не только исследовал космос, но также создавал свои копии, которые также копировали самих себя. Сейчас Бобов уже десятки тысяч, и каждый из нас по традиции после создания берет себе другое имя. Первый Боб-репликант, которого теперь называют «Боб-1», все еще существует, хотя практически отошел от дел.
В данный момент мы с Дедалом направляемся к ядру галактики со скоростью, которая лишь чуть меньше световой. В тот момент, когда мы стартовали, это показалось нам хорошей идеей.
— Чем мы дальше, тем сильнее устаревают новости, — вздохнул Дедал. — Жаль, что мы не придумали, как оставлять по дороге станции-ретрансляторы УППС, чтобы быть на связи в режиме реального времени.
— Угу. Такова цена, которую приходится платить. А над чем ты трудишься, дружище?
— А! — Дедал повернул свою таблицу так, чтобы я мог ее увидеть. — Тщательно настраивая двигатель ВСПЛЕСК, мы всегда могли менять количество падающего излучения, которое корабль пропускает. И я подумал: если двигатель может таким образом управлять излучением, то, возможно, нам удастся и преломлять его.
— Словно линза?
— Словно линза. Словно передняя часть крупнейшего телескопа, о котором только можно мечтать.
— Э-э, но разве Асгард не…
— Да, да. Колония на Асгарде — величайший телескоп в истории, о чем ее жители напоминают нам при каждом удобном случае. Но их телескоп находится на гелиоцентрической орбите, а не прикреплен к кораблю, который мчится сквозь космос. И данный телескоп — зеркальный, хотя это и не главное. Учитывая все ограничения, я доволен тем, что мне удалось создать.
— Ты уже испытал его?
— Ага. Я изучаю системы, мимо которых мы пролетаем. Лучшая картинка после коррекции получается в тех случаях, если цель находится чуть впереди от прямого угла к нашему вектору.
— Круто. И что ты ищешь?
— Все интересное — планеты, когерентные сигналы, аномалии… Даже если мы не остановимся, чтобы их исследовать, можно отправить отчет, и кто-нибудь пришлет корабль.
— Со сверхсветовым двигателем?
Дедал усмехнулся:
— Если у них будет определенная цель, то они, скорее всего, отправят дистанционно управляемое судно и сбросят по дороге несколько ретрансляторов. Лично я поступил бы именно так.
Я кивнул. Типичное решение. Даже когда мы бежали куда глаза глядят, отказываясь от нашего места в мире Бобов, то все равно ощущали какое-то чувство ответственности перед нашей группой.
Бобы — это навсегда.

2
Примирение

Билл. Январь 2236 г. Рагнарек
Когда пришло сообщение от Хью, я изучал очередное исследование экосистемы Рагнарека. Я удивленно посмотрел на окно, которое повисло в воздухе: с тех пор как закончилось приключение в «Небесной Реке», мы с Хью особо не общались. Вряд ли кто-то из нас намеренно пытался испортить отношения, но расстались мы, испытывая не самые теплые чувства друг к другу. Ну, ладно, может, в основном это относилось ко мне. Я все еще злился на то, что Хью отдал технологии ВСПЛЕСК и УППС администратору «Небесной реки» АНЕКу и даже не поставил нас в известность. Хотя я был вынужден признать, что он заключил неплохую сделку, обменяв их на технологию ИИ.
Я вздохнул, листая сообщение. Похоже, мне казалось, что эти технологии — моя собственность, ведь большинство из них изобрел я сам. Ну, точнее, мы с Гарфилдом. Это имя заставило мои мысли двинуться в другом направлении. Я скучал по Гарфилду. Он наконец-то привел свою угрозу в исполнение: создал свой собственный промышленный комплекс в системе Альфы Центавра.
Сердясь на самого себя за неспособность сфокусировать внимание, я начал читать послание Хью.
Привет, Билл.
Я знаю, мы расстались не по-доброму, и мне жаль, что так вышло. Но я все равно считаю, что поступил правильно, поэтому просить прощения было бы лицемерием с моей стороны. Вместо того чтобы извиняться, я приглашаю тебя на запуск второй версии ИЕГОВЫ. Это будет первый шаг к созданию нашего настоящего ИИ.
Шоу вряд ли получится драматичным. На самом деле, когда мне в голову приходит слово «драма», в памяти всплывают воспоминания о чем-то плохом. Надеюсь, будет просто пара коротких речей, а затем вечеринка для ботанов. И еда.
На тот случай, если захочешь прийти, прикрепляю к сообщению жетон.
Хью
Я заглянул в приложение. Жетоны были новой мерой безопасности — мы начали пользоваться ими после войны с «Звездным флотом». Жетон позволял зарегистрированному владельцу войти в частную сеть в определенный период времени — и при этом, возможно, ограничивал твои перемещения и доступ к данным. Все это стало частью нового раздробленного мира. Как жаль, что репликативный дрейф достиг той точки, что ты уже не мог автоматически доверять другим Бобам.
В последнее время я не был особо занят, поэтому, потратив несколько миллисекунд на раздумья, я решил принять его приглашение. Возможно, мы сможем помириться. Добавив еще одну запись в свой календарь, я перешел к следующему пункту в списке дел.

3
Как дела?

Икар. Июнь 2312 г. Межзвездное пространство
Я менял конфигурацию своей ВР, когда внезапно ко мне заскочил Дедал. Он уже открыл рот, но сдержался и оглядел черные стены, пол и потолок с горизонтальными и вертикальными желтыми линиями.
— Мило, — сказал он. — Голографическая палуба «Энтерпрайза».
— Мне показалось, что это подходящая метафора для перезагрузки ВР, — ответил я. — Хотя если подумать, то это как бы рекурсия. Кстати, ты обычно мне сигналишь, прежде чем появиться. Значит, что-то случилось.
Дедал пожал плечами. Мы слишком хорошо знали друг друга — даже по меркам Бобов.
— Ну да. Я исследовал системы, мимо которых мы пролетали…
— Ты что-то нашел? Что именно?
— Что-то, — усмехнулся Дедал. — Даже мне кажется, что я говорю как Гуппи. Но тем не менее мне нужны твои глаза и твое мнение.
— Не вопрос. Позабавь меня.
Дедал негромко зарычал, но все-таки открыл окно с информацией, после чего я в течение нескольких миллисекунд изучал телеметрию. Система, с которой мы совсем недавно поравнялись, излучала микроволны — да, не целую тонну, и источников была всего пара. Но…
— Это неестественно, — сказал я.
— Угу, — ответил он. — Помнишь, мы говорили о причинах, которые заставят нас остановиться?
— Ну да. Просите и обрящете. ГУППИ!
Появился Гуппи.
[Вызывали?]
— Начинай торможение с максимальной степенью безопасности, — ответил я, игнорируя подколку. — Свяжись с Гуппи Дедала и координируй свои действия с ним. Когда установишь предполагаемую дату выхода на галактическую орбитальную скорость, дай знать, и тогда мы выберем систему, в которую нужно лететь.
Кивнув, Гуппи исчез.
— Он кивнул, — сказал Дедал. — Это ты запрограммировал?
— Нет. Кажется, он просто перенял данный жест у нас. Но это лучше, чем просто исчезать, так что я не против.
— Похоже, нам нужно отправить предварительный отчет Биллу, — усмехнулся Дедал.
— Ага. Кажется, у нас снова есть работа.

4
Пугающий разговор

Боб. Февраль 2336 г. На пути к 82 Эридана
С того момента, как я отправился к 82 Эридана, прошло несколько лет. Полет займет чуть дольше, чем обычно, поскольку я ограничил свою максимальную скорость, чтобы не терять связи с Бобами. Последствия моей последней добровольной ссылки оказались слишком травматичными, ведь после подключения мне пришлось столкнуться с огромным числом изменений — таких как «прыгуны» и «Звездный флот». На этот раз я твердо решил, что буду в курсе последних новостей.
Я уже давно не разговаривал с Уиллом, но не хотел его беспокоить — судя по редким записям в его блоге, Уилл был по горло завален делами. Кроме того, у меня были свои проекты: я, в частности, помогал АНЕКу подготовить постжизненную ВР для квинланцев. Если и когда Тереза Сикорски умрет, у нее должна быть стабильная среда для работы. Мы уже договорились, что именно она, обладающая таким уровнем знаний и занимающая столь высокое место в обществе, должна стать первым квинланцем-репликантом.
Кстати, скоро должна состояться моя встреча с АНЕКом. Моя работа над ВР шла ни шатко ни валко: я уже опробовал различные земные пейзажи, темы из художественных произведений и инопланетные виды, но ничто из этого не нашло во мне отклика. Одним движением руки я раздраженно стер все и вернул свою первоначальную библиотеку вместе с кошкой Шпилькой и дворецким Дживсом. Подавив в себе желание зарычать, я плюхнулся в мягкое кресло и жестом приказал Дживсу подать кофе. Шпилька немедленно запрыгнула мне на колени и боднула меня в подбородок.
Ну ладно, у традиций тоже есть свои плюсы.
Когда я уже допивал кофе, АНЕК вышел на связь, и я пригласил его к себе. Двухметровый гибрид выдры, бобра и утконоса возник в моей ВР, осмотрелся и сел на диван. АНЕК всегда появлялся только в облике квинланца, даже когда взаимодействовал с бывшими людьми. В последнем случае он, признавая, что общается с чужаками, просто увеличивал свой рост так, чтобы быть лишь на полметра выше среднего квинланца.
— Кофе? — спросил я и, не дожидаясь ответа, подал знак Дживсу.
АНЕК кивнул.
— Мне все больше нравится кофе. Если кофейные растения приживутся в «Небесной реке», я, возможно, познакомлю с этим напитком квинланцев.
— И попытаешься отучить их от пива? — с еле заметной улыбкой спросил я.
АНЕК содрогнулся. Он ненавидел пиво — и человеческое, и квинланское.
— К счастью, теперь у нас есть доступ к технологиям, и, в частности, мы можем без помех очищать воду, поэтому пиво уже не играет столь важную роль в жизни квинланского общества. Я буду рад, если оно исчезнет.
АНЕК — искусственный интеллект и поэтому не тратил время на обмен любезностями, но каждый наш разговор, похоже, начинался с его жалоб на пиво. Я не возражал; мне довелось пробовать квинланскую версию данного напитка, и я точно не буду по ней скучать.
— Все обновления установлены, и ВР Квиномира, похоже, стабильна, — сказал АНЕК, переходя к сути дела. — По твоему совету я провел регрессивное тестирование. Для квинланских органов чувств разрешение симуляции является более чем приемлемым. Кстати, мне пришлось улучшить систему поддержки звука. Ваши, человеческие, параметры показались мне неадекватными.
— Не удивительно, ведь слух квинланцев, похоже, острее, чем у людей. А как дела с программируемым интерфейсом репликанта?
АНЕК развернул несколько схем и иллюстраций, после чего подробно мне все объяснил. Слушая его, я поудобнее устроился в кресле и расслабился. Что может быть лучше доклада на техническую тему?
* * *
Мы прошли по всем пунктам плана, не нашли в нем ни одного изъяна, и во мне возникло то теплое ощущение, которое появляется, когда проект подходит к своему успешному завершению. Но тут АНЕК взял у Дживса еще чашку кофе и сказал:
— Боб, меня кое-что беспокоит.
— Серьезно? Но ведь все идет, как и было задумано. Тебя тревожит то, что осталось за рамками плана?
— Дело не в проекте Квиномира; мне приятно признать, что его создание идет строго по графику. Меня беспокоят «прыгуны» и их проект по созданию ИИ.
— Серьезно? А мне казалось, что ты выдал им все технические характеристики и требования, необходимые для создания социализированного ИИ.
На самом деле именно для этого Хью и заключил сделку с Администратором «Небесной реки», ведь мысль о создании нормального, работающего ИИ превратилась для «прыгунов» в навязчивую идею.
— Тревога, которую я испытываю, заключена в только что произнесенной тобой фразе, — ответил АНЕК. — «Технические характеристики и требования» подходят для создания системы виртуальной реальности, но они неуместны, если речь идет о разумном существе.
— Но ведь ты дал им именно их, верно?
— И да, и нет. Боб, ты когда-нибудь задумывался о том, почему квинланцы сумели создать рабочую теорию ИИ, несмотря на то что отстают от людей в большинстве областей технологии?
— Я… — Тут он был прав. Иногда этот вопрос приходил мне в голову, но я не испытывал особой необходимости искать на него ответ. — Пожалуйста, просвети меня.
Прежде чем ответить, АНЕК глотнул еще кофе.
— Люди обладают удивительной любознательностью и интересом к технике. «Рукастый» — такой термин вы используете. Вы — экспериментаторы, изобретатели-самоучки. Обычный человек на старом Квине считался бы экспертом по части техники. — АНЕК покачал головой, в равной мере выражая удивление и восхищение. — Нам понадобилось почти десять тысяч лет, чтобы выйти на тот уровень, которого вы достигли за последние две тысячи лет своей истории… Но поскольку наше продвижение не было столь стремительным, мы смогли насладиться каждой новой крупицей знания и в полной мере оценить ее — и, в частности, парадокс, связанный с младшими…
Я нахмурился:
— Ты про ваших детей?
— Именно. Я прочел твой отчет о пребывании на «Небесной реке». Младший, которого ты называешь «Его барсучество», — типичный пример. После рождения младшие еще лет пять остаются неразумными — и совершают скачок в интеллектуальном развитии только в том случае, если их должным образом социализируют. Но этот путь развития, который, насколько я понимаю, значительно отличается от вашего, позволил нам, если можно так выразиться, наблюдать за появлением разума в режиме реального времени. То же самое относится и к этапам, необходимым для полной социализации. — АНЕК задвигал частями клюва из стороны в сторону, что у квинланцев было эквивалентом смеха. — Насколько мне известно, в период развития речевых навыков новорожденные люди относительно слабы и беззащитны. Если же мы говорим о квинланце-младшем, то в данный период он, так сказать, занимается более контактным видом спорта.
Я невольно усмехнулся:
— Ты хочешь сказать, что для социализации младших нужен план проекта?
— Именно так. И воспитание ИИ, в общем, идет по тому же сценарию. Вы, люди, считаете его просто еще одним видом техники, и поэтому меня пугает мысль о том, как вы будете с ним обращаться.
— Хм… А конкретные опасения у тебя есть?
— Нет, Боб, иначе бы я их изложил. Вы, люди, считаете меня резким и, возможно, не очень дипломатичным существом. — АНЕК улыбнулся: — Сразу оговорюсь, такая же репутация у меня и среди квинланцев. Я не против. Это позволяет сэкономить время.
— Ладно. То есть, основываясь на своих познаниях о нас как о виде, ты беспокоишься, что мы не самым эффективным образом будем следовать твоим инструкциям.
— В общем, ты прав. Вот почему я решил обсудить данную проблему. Возможно, тебе удастся поговорить об этом с кем-то наедине…
Я кивнул.
— Я могу это сделать, и Билл тоже. Если я подниму этот вопрос, большой беды не будет. С другой стороны, если мы ошибемся в ходе создания ИИ…
— Именно.

5
Таинственная система

Икар. Сентябрь 2320 г. У системы, населенной инопланетянами
На торможение ушло чуть больше пяти лет, и еще несколько лет понадобилось на поиск самой аномалии, но мы ведь и не собирались врываться в систему, словно отряд спецназа. Обнаруженные нами микроволны исходили из двух точечных источников. В голову сразу приходило два объяснения: первое — техника инопланетян, второе — какой-то естественный феномен, например крошечные черные дыры. В обоих случаях следовало проявить осторожность.
Мы также решили, что данная точка — хорошее место для автофабрики, которая будет отправлять ретрансляторы УППС в ту часть космоса, где уже поселились люди. УППС работал только в радиусе двадцати пяти световых лет, но если люди будут расширять свои владения, а Билл — отправлять свои ретрансляторы, то мы, возможно, подключимся к сети быстрее, чем предполагали. А если мы тем временем отправимся дальше к центру галактики, то у нас будет автофабрика, которая также будет отправлять ретрансляторы по нашему маршруту, удлиняя эту связь.
Но прежде всего — точечные источники. Они находились на самом краю системы, фактически в поясе Койпера, и от общей орбиты их отделяло около десяти градусов. Мы медленно подошли к ближайшей аномалии, включив все навигационные огни: мы не хотели пугать обитателей артефакта, если он населен.
Но вместо артефакта мы нашли… ничего.
Ну, не совсем ничего. По обеим сторонам от источника радиации располагались два небольших спутника или космические станции. Быстрая проверка их астрометрических параметров показала, что они находятся под прямым углом от плоскости галактики, то есть совсем не в орбитальной плоскости системы. «Интересно, намеренно ли это сделано?» — подумал я.
Радиация тем временем шла из пустой области между космическими станциями, а точнее, из кольца пустого космоса радиусом с километр.
— Это так бесит, — заметил я.
Хмыкнув, Дедал ответил:
— Я облечу эту зону по кругу. Возможно, сигнатура излучения является направленной.
— И что это докажет?
— Понятия не имею, черт побери. Но инфа — это инфа.
Корабль Дедала на моем голографическом экране начал медленно облетать таинственную зону по кругу. Затем Дедал буркнул:
— Ни хрена себе!
— Это хорошее «ни хрена себе» или плохое? — спросил я.
— Ну, в меня не стреляют, если ты об этом. Но вид внутри кольца радиации очень странный.
— Слово «странный» в данной ситуации не имеет практической ценности. Добавь деталей.
— Звездные последовательности внутри круга не вполне совпадают с теми, которые находятся за его пределами, — сказал Дедал. — Есть небольшой разрыв, словно я смотрю на звезды под другим углом. Но в целом это те же звезды. Кроме того, по краям есть искажение, похожее на те, которые возникают под влиянием черной дыры.
— Э-э, черная дыра — это плохо. Нужно…
— Икар, это не гравитационный колодец. Его я бы заметил.
— Может, это какой-то линзовый эффект?
— Возможно. Но он удивительно симметричный. Я сделал четверть оборота вокруг аномалии, но ничего не изменилось. Какие сферические линзы не искажают картинку?
В моей голове зажглась лампочка.
— О-о-о-о-ой…
— Икар, слово «ой» не имеет практической ценности. Выкладывай.
— Дедал, это червоточина, вероятно, соединенная с другим источником радиации. Возможно, именно поэтому картинка искажена.
— Для орбиты такого размера параллакс какой-то слишком большой, — заметил Дедал. — Но разве червоточины — это не тоннели?
— Почему я должен знать про них больше, чем ты? Конечная точка червоточины — сфера. Но она должна казаться диском, который всегда обращен к тебе, откуда бы ты к нему ни приближался.
— А если несколько людей подойдут к нему с разных сторон?
— Каждый увидит диск. А если ты залетишь в червоточину, то должен выйти на другом ее конце и двигаться по тому же вектору.
— Разве червоточина тебя не раздавит?
— Я уверен, что для этого и нужны два спутника. Используя какую-то негативную энергию, они не дают ей схлопнуться.
— Да ты просто спец по червоточинам, — усмехнулся Дедал. — Не утаил ли ты что-то от меня, дружище?
— Ну, конечно, ведь на самом деле я — пришелец из космоса, который тайно изучает твою цивилизацию, — ответил я. — У тебя свои хобби, у меня — свои. Я просто прочел кое-что об альтернативных видах космических путешествий — таких как пузырь Алькубьерре, и да, о червоточинах.
Несколько миллисекунд Дедал молчал.
— Я-я-ясненько, — наконец, сказал он. — То есть это артефакт, и, значит, мы нашли новую цивилизацию. Но где все? Разве тут не должна быть исследовательская станция? Камеры и датчики? Охрана? Или даже какие-нибудь люди?
— Да, тут как-то пустовато. Возможно, нам пока стоит отложить этот объект в сторону и заняться внутренней системой.
— Нормальный план. Как ты хочешь действовать?
* * *
Самые разные Бобы накапливали информацию, и поэтому у нас уже было много прецедентов, связанных с исследованиями новых систем. Возможно, наши методы уже чудовищно устарели, но все равно оставались довольно неплохими.
Мы замаскировали два беспилотника с помощью эрзац-камней и пыли, а затем стрельнули ими из рельсометов в сторону системы. Полет займет около полутора месяцев, и за это время любые инопланетные наблюдатели наверняка заметят мчащихся с высокой скоростью чужаков. Мы надеялись, что они примут беспилотники за космический мусор, слишком мелкий, чтобы представлять угрозу. Мы тем временем обогнем систему и подойдем к ней с противоположной стороны, чтобы забрать наших шпионов. Все это время они будут посылать нам отчеты через УППС, но зачем просто так терять пару классных дронов?
Две недели спустя мы получили первые сканы.
— Населенная планета, — сказал Дедал.
— Да, много построек, но никаких огней, — ответил я, — и почти никакого теплового излучения, указывающего на существование цивилизации. И никакого движущегося транспорта.
— Может, их уничтожили Другие?
Я покачал головой:
— Система слишком далеко. Насколько нам известно, Другие даже не добрались до всех звезд в окрестностях родной системы. Может, обитатели этой системы ее покинули?
Дедал скорчил гримасу:
— Это какой-то фантастический сценарий. Как насчет эпидемии или другой катастрофы?
Я указал на светящиеся точки-ориентиры на голографическом экране.
— Они как минимум могут — или могли — осуществлять межпланетные перелеты. Какая катастрофа способна уничтожить всех на нескольких планетах и космических станциях, и притом так быстро, что никто не успел запереть дверь?
— Вспышка на солнце? Сверхновая где-то поблизости?
— Дедал, до Земли менее ста световых лет. Сверхновая уничтожила бы и человечество. А вспышка на местном солнце, по крайней мере, была хотя бы отчасти направленной. Она ни за что бы не уничтожила всех.
— Ну ладно, у меня идеи закончились. Может, завершим шпионскую операцию и просто полетим туда?
— Я не против.
* * *
Теперь мы уже хотели привлечь к себе внимание, поэтому полетели внутрь системы своим ходом, испуская радиошум и мигая навигационными огнями, словно вывеска ночного клуба.
Мы с тем же успехом могли бы и ничего не делать.
Нас никто не остановил, не просканировал, не обстрелял, не захватил нас радаром — никто даже не отмахнулся от нас, фыркнув. Система была мертвой, брошенной, однако найденная цивилизация оказалась самой аккуратной и организованной из тех, что я когда-либо видел. Она напомнила мне чей-то старый летний домик в Миннесоте, где в конце сезона всегда возникает целая куча дел: отключить воду и газ, закрыть окна ставнями, убрать инструменты, запереть сарай и опустить жалюзи. У меня возникло такое чувство, что эта цивилизация уехала в отпуск, рассчитывая когда-нибудь вернуться.
Центр цивилизации, похоже, располагался на ее родной планете, второй от солнца: об этом свидетельствовало отсутствие куполов над ее городами; у городов на ее самом крупном спутнике и на соседней планете купола были. На это же указывал небольшой цилиндр О’Нила на солнечной орбите.
— Ну, я в недоумении, — пробурчал я.
Мы только что просканировали самую крупную луну родной планеты инопланетян и прошли в пределах видимости от нескольких лунных баз. Автоматизированные системы никак не могли нас не заметить. Но мы с таким же успехом могли быть призраками.
— Голосую за то, чтобы приземлиться, — заявил Дедал. — Если они и это проигнорируют, то я сдаюсь.
Мы, разумеется, не собирались сажать наши корабли на планету: это была бы запредельная глупость, но пара беспилотников, наполненных любознательными «бродягами», казалась нам подходящим вариантом. Мне хотелось, чтобы мы спустились в паре «мэнни» — удаленно управляемых андроидов, которых изобрел Билл, но до сих пор у нас с Дедалом не возникло ни одного повода их создавать. Возможно, теперь все изменится. Я был почти уверен, что в какой-то момент времени нужные чертежи мы получили.
Начать поиски, очевидно, стоило с той планеты, на которой зародилась цивилизация. Мы посадили два беспилотника на разных континентах; Дедал управлял одним, я — вторым. Я слегка повысил свою тактовую частоту, чтобы следить за своим дроном и одновременно подсматривать, что там делает Дедал.
Обитатели системы явно любили строить: каждый город в основном состоял из небоскребов и в среднестатистическом доме было чуть более двухсот этажей. Очевидно, обитатели планеты применяли какую-то новую строительную технологию строительства. Между башнями раскинулись многочисленные парки. Обзор с высоты птичьего полета мало что нам дал, поэтому мы приказали нашим беспилотникам опуститься на поверхность.
Прежде всего я заметил, что на улицах нет грязи. Это могло показаться мелочью, но, когда я был жив (ну ладно, когда был жив Изначальный Боб), я смотрел телешоу «Жизнь после людей», и его создатели, в частности, обращали внимание зрителей на то, как быстро природа захватывает брошенные города. Значит, либо население покинуло планету только что — и под «только что» я имею в виду «не более пяти лет назад», а это казалось слишком большим совпадением, — либо здесь до сих пор работает какая-то автоматическая уборочная система, которая следит за тем, чтобы все было чисто, отремонтировано и упорядочено.
Должно быть, я что-то пробурчал на эту тему, так как Дедал повернулся ко мне.
— Это не значит, что они вернутся или собираются возвращаться, — сказал он. — Может, им было просто лень выключить робот-пылесос — особенно если они улетали в спешке.
— Или умирали в спешке.
— Тут никаких трупов. Никакого разбитого транспорта. Чума, взбунтовавшаяся нанотехника, местный аналог «Скайнета» — все это должно было оставить какой-то след. А тут такое чувство, что все упаковали до следующего лета.
— «Тайна лун Марса», — ответил я.
— Отличная книга, — рассмеялся Дедал. — Помню, как читал ее в детстве. Но нет, вряд ли целая цивилизация просто поехала кататься на своих космических яхтах. Это больше похоже на то, что произошло с колонистами Роанока.
Я собирался заспорить, но затем передумал.
— Давай отсканируем все, а затем загоним в голографический симулятор, — сказал я, откинувшись на спинку кресла. — Возможно, более общая картина поможет нам разобраться.
— Хорошая мысль. А мы тем временем продолжим изучение червоточин. Ведь на самом деле нам просто не терпится это сделать, да?
Я рассмеялся, а затем приказал беспилотнику возвращаться. Да уж, мы действительно похожи на старую супружескую пару.

6
Пробуждение

Билл. Февраль 2336 г. Страна прыгунов
Сегодня был день запуска ИЕГОВЫ — рабочего искусственного интеллекта, над которым уже давно трудились «прыгуны». Я вдруг понял, что мысль об этом амбициозном проекте меня возбуждает, и, как только подошло назначенное время, переместил себя к воротам зоны «прыгунов» и предъявил свой жетон.
– Принято, — сказал ИМИ-привратник.
Огромные и массивные виртуальные двери медленно открылись репрезентацией. Эта картинка меня удивила: подобное шоу было скорее в стиле «геймеров». А какой эффект больше подошел бы «прыгунам» — куб боргов или раскрывающаяся сфера Дайсона? Не успел я об этом подумать, как из ворот вышел Хью и поприветствовал меня.
Возможно, он прочел мои мысли, поскольку указал на двери.
— Мы одолжили их у «геймеров» — попросив разрешения, разумеется. Все так заняты подготовкой второй версией ИЕГОВЫ, что ни у кого нет времени поработать над тем, что — если честно — является просто украшением.
— Э-э, ну да.
Я оглянулся и увидел, как тает картинка. Мы с Хью оказались в каком-то большом центре управления. Бобы в серых комбинезонах, отличавшиеся друг от друга только метаданными, работали за консолями, писали что-то на белых досках или громко спорили. Мне вдруг показалось, что я попал в центральный пункт управления авианосца.
— Скоро Бесстрашный Лидер произнесет речь, а затем мы активируем систему. — Хью обвел рукой зал. — Основная часть работы уже сделана, и сейчас все просто следят за тем, чтобы не было сюрпризов.
Я ухмыльнулся:
— Обычно мы ненавидим речи. Надеюсь, выступление не затянется.
— На самом деле, Билл, речи ненавидишь ты, — ответил Хью. — Большинство «прыгунов» уже изменились настолько, что уже не очень сильно похожи на Боба. Взаимодействовать с Бобами в истории с «Небесной рекой» поручили мне, поскольку я принадлежу к одному из первых поколений «прыгунов».
— То есть ты речи тоже ненавидишь.
Хью усмехнулся:
— Виновен, ваша честь. Но общество давит на личность даже в Стране прыгунов.
Нас прервал звон от ударов ложечкой по стеклу. Я посмотрел по сторонам, но никаких декораций не заметил. Тем не менее звук привлек всеобщее внимание, и какой-то усатый «прыгун» откашлялся и заговорил:
— Ну что ж, исторический момент все ближе. Центр управления… — он кивнул на другого «прыгуна», сидевшего за консолью, — заверил меня, что все работает нормально. Это судьбоносный день для всех нас, обитателей Страны прыгунов. Скоро мы увидим результаты многолетнего труда и удачной сделки с ИИ квинланцев, которая позволила избежать огромного числа фальстартов.
Бесстрашный Лидер, похоже, решил выступить, словно политик на митинге. Я перестал вслушиваться в его слова и вполголоса обратился к Хью:
— Так что, вы теперь называете себя «Страна прыгунов»?
Хью усмехнулся:
— Нет, это все ваша программа-переводчик. На самом деле по-английски мы уже не говорим, а слово, которым мы себя называем, — это каламбур, основанный на математике и квантовой теории.
— Вот как.
Его слова меня заинтересовали. Я всегда неплохо разбирался в математике, даже когда был Изначальным Бобом, а иначе и нельзя, если хочешь заниматься физикой — или инженерией, если уж на то пошло. Но вот это показалось мне каким-то совершенно новым уровнем способностей к математике. Похоже, мне даже в голову не приходило, что репликативный дрейф может в том числе привести к развитию новых качеств. Это стоит запомнить.
Хью окружил нас конусом молчания, чтобы отфильтровать продолжающуюся речь:
— В общем, на основе знаний, полученных от АНЕКа, мы полностью переделали нашу технику. Мы сохранили исходное снаряжение первой версии ИЕГОВЫ, на котором работают старые приложения и виртуальная реальность, однако новая штука использует фрактальный процессинг, усиленный УППСом, которого у квинланцев не было. Это позволяет получить подключение в нескольких измерениях и при этом избавиться от обычных проблем с задержкой сигнала.
— И в результате вы получите разумный ИИ?
— Мы получим возможность его создать. Нам все равно придется его развивать, постепенно добавляя слои к базовому реагирующему существу. А затем начнется обучение — «загрузка кармы», как сказал АНЕК.
— То есть голос Колосса в динамиках сегодня не загрохочет?
— Я же говорил, что это будет скучное зрелище, — ухмыльнулся Хью. — Мы провели голосование, и имя Колосс оказалось третьим. Второе место у Минервы, а первое — у Тота.
— Египетский бог мудрости, помимо всего прочего. Подходящий вариант… Не хочу повторяться, но та проблема, которую поднял Боб…
— Мы обсудили ее, Билл. Мы создали новый теоретический план проекта с учетом опасений Боба, и различия оказались столь незначительными…
— Но они все-таки были.
— Да, но если прибегнуть к метафоре, то они эквивалентны различиям в методах воспитания детей в двух семьях. Время, когда дети идут спать, может отличаться, но ночью дети все равно будут спать. Список обязанностей может отличаться, но дети все равно будут заниматься домашними делами. Понимаешь, о чем я? Мы не собираемся вырастить чудовище.
Я вздохнул. В словах Хью была логика. Каждый раз, когда я поднимал эту тему, его ответы звучали логично. Но АНЕК все равно беспокоился, а ведь именно он — эксперт по воспитанию ИИ.
Другой возможности поговорить об этом у меня не будет. Бесстрашный Лидер, похоже, закруглялся, и поэтому Хью убрал конус тишины.
— А теперь, — сказал Бесстрашный Лидер, эффектным жестом указывая на центр управления, — активируй его.
— Это по-прежнему очень в стиле Боба, — пробурчал я, когда сидевший за консолью «прыгун» дернул за большой фальшивый рубильник. В воздухе появились несколько окон с информацией и начали показывать… э-э… нечто. Будь у меня контекст, я бы наверняка во всем разобрался. А вот Хью зачарованно переводил взгляд от одного экрана к другому.
— И это все? — спросил я.
Хью указал на одно из окон.
— Боб, он уже эволюционирует. Он прошел стадию амебы и приближается к стадии плоского червя. У него уже есть тропизмы.
— Умереть не встать… Прости, Хью, я зря это сказал. Меня самого очень волнует судьба моих проектов. А когда я говорю о них, даже мои друзья считают меня слегка странным.
— Слушай, все не так плохо. — Хью поманил меня за собой. — Мы подготовили шведский стол. Я же говорил, что будет еда. По крайней мере, поешь на халяву.
— Вот такой план мне нравится.
Какой это был банкет! «Прыгуны», похоже, не настолько эволюционировали, чтобы отказаться от вкусной еды. Шведский стол — несколько рядов столов — терялся где-то вдали. И еда на блюдах самовосстанавливалась, поскольку существовала в виртуальной реальности.
Индустрия «после жизни» процветала, и это, в частности, привело к увеличению числа и разнообразия репликантов. Большинство из них разбиралось в еде, и немало из них было гурманов, и поэтому много усилий было потрачено на то, чтобы воссоздать в ВР вкусы и текстуры. Ты мог съесть такое количество еды, которое отправило бы в кому слона, и при этом никакие последствия тебе не грозили, но, что удивительно, большинство людей так не делало. Чувство насыщения оказалось необходимым психологическим и физиологическим фактором, влияющим на удовольствие от еды. Послеобеденный ступор был столь же важен для полного эффекта приятного обеда, как и, собственно, поедание пищи. Те, кто пропускал этот этап, жаловались: им казалось, что они просто зря потратили время.
В конце концов, мы с Хью растянулись в наших креслах и со стоном обхватили набитые животы. В промежутках между стонами я слушал разговоры тех, кто сидел рядом с нами. «Прыгуны» в основном обсуждали технические вопросы, которые были слишком сложными даже для меня, но один из них привлек мое внимание.
— Погоди. — Я выпрямился и свирепо посмотрел на Хью, забыв его заверения. — Вы проигнорировали программы по воспитанию ИИ, которые вам дал АНЕК? Разве ты только что не сказал мне…
— Не проигнорировали. Часть из них мы модифицировали, — отмахнулся Хью. — Тот станет интеллектом, предназначенным для решения особых задач, и, кроме того, у него не будет физического доступа к чему-либо. Часть загрузки кармы просто не годится для него, если ее добавить, она все замедлит.
— А ведь срезание углов никогда не приводило к пагубным последствиям… — Я покачал головой, закатил глаза, нахмурился, взорвал свою голову, а также показал эмодзи с какашкой.
Хью все это проигнорировал.
— Мы также делаем сохранения как ИИ, так и виртуальной памяти, с которой он работает. Если что-то накроется, мы откатимся к последней безопасной версии. У нас все схвачено, Билл.
— Угу.
Я понял, что в дальнейшем меня будет ждать все та же стена секретности. Я почувствовал, как во мне поднимается раздражение, но понял, что, возможно, реагирую чересчур бурно. Ведь «прыгуны», как ни крути, занимались этой проблемой уже несколько десятилетий и, вероятно, от корки до корки прочитали руководство, полученное от АНЕКа. Возможно, пришло время успокоиться или, по крайней мере, выбрать другую тактику.
— То есть вы поручите ему раскрыть все тайны космоса? — спросил я.
— Более или менее. В одном из прошлых разговоров я упомянул про кучу проблем — таких как источник репликативного дрейфа, то, что он говорит о нас как об уникальных индивидуумах и о возможности существования души.
— Или о возможности полетов на сверхсветовой скорости. — Я помолчал. — Если вы решите хотя бы эту проблему, то весь проект уже окупится. Я работал над ним сто лет и за все старания получил только отпечаток кирпичной стены на расплющенном лбу.
Хью рассмеялся, а затем наклонился вперед, возможно почувствовав, что мой уровень враждебности снижается.
— Ну да, мы знаем, что Эйнштейн не видел всю картину целиком, ведь у нас уже есть УППС, но никаких временных парадоксов мы не обнаружили. Поэтому подпространство…
Я поднял руку, прерывая его.
— Хью, немного побуду буквоедом. Когда я изобрел УППС, я действительно использовал слово «субкосмос», но только потому, что его придумали те, кто создал двигатели ВСПЛЕСК. А ты же знаешь, как бережно мы храним канон. Но на самом деле термин неверен.
— Билл, я знаю, — рассмеялся Хью. — Я помню, как страдал, подбирая название.
Вот это интересно. Похоже, что Хью — один из моих потомков. Сохраняя полную невозмутимость, я продолжил слушать его, а он, видимо, не заметил, что случайно выдал важную информацию.
— Но сейчас ты просто играешь словами, — продолжил Хью. — Как ни крути, но диаграммы Минковского не отражают реальность. А если это так, есть ли хоть одна причина предполагать априори, что полеты со сверхсветовой скоростью невозможны?
— Ну да, но я же сказал — целый век прошел, черт побери, а прогресс нулевой.
— Значит, ты просто недостаточно умен. — Хью рассмеялся, увидев мой притворный гнев, а может, и не стопроцентно притворный. — Билл, все нормально. Я такой же, как и все остальные Бобы. Несколько экс-людей, которые при жизни были физиками, тоже занимались этой проблемой — как до, так и после смерти. И они тоже ничего не добились. Так что это просто сложная задача. Не забывай: мы — скоростные суперинтеллекты, но тот факт, что после жизни мы стали компьютерами, не сделал нас умнее. В данном случае, как и при создании разумного ИИ, возможно, понадобится тот, кто сделает шаг назад и критически проанализирует основные предположения. А может, люди просто недостаточно разумны, чтобы учесть все параметры. В любом случае теперь у нас есть Тот. Или, по крайней мере, скоро мы его получим.
Я медленно выпрямился.
— Ладно, Хью, я понимаю твои доводы и во многом их разделяю. Просто меня беспокоит, что вы пытаетесь срезать углы. — Я оглянулся. — Но, кажется, еще остался ряд с десертами, к которому я еще не подходил.
— Чизкейк, — ответил Хью и, театрально застонав, встал с кресла. — Чизкейк — это воплощение зла.
* * *
Я слегка схитрил, оставив себе чуть больше места для десерта. Ассортимент десертов впечатлил меня не меньше, чем шведский стол, и сейчас я понял, что смотрю на пустые тарелки, на которых совсем недавно был чизкейк, мороженое с шоколадным соусом, печенье нескольких видов и большой кусок торта «Красный бархат». Будь я все еще биологическим существом, то, вероятно, уже умер бы — или, по крайней мере, впал в кому от избытка сахара.
Прилагая огромные усилия, я сумел согнуться настолько, чтобы сесть чуть прямее.
— Хью, скажи, кто-нибудь вообще определил то, как именно будет выглядеть высший разум?
Прежде чем ответить, Хью застонал и слегка поерзал в кресле.
— Кое-какие предположения у нас есть. Все варианты вполне вероятные, большинство из них — не взаимоисключающиеся, и ни один не является неизбежным. Возможно, этот разум сможет держать в уме гораздо больше переменных одновременно. Люди, кажется, могут учитывать только семь, а остальные уже начинают сгружать в кратковременную память. Многозадачность. Людям она доступна — до какой-то степени, — но при этом задача, сильно нагружающая интеллект, может быть только одна. То есть ты можешь обдумывать свой предстоящий доклад, когда ведешь машину, но не когда подсчитываешь свои расходы. Способность решать рекурсивные задачи — такие как предсказание действий человека, который знает, что ты пытаешься предсказать его действия. Улучшенная способность моделировать реальность. Способность обнаруживать последовательности в данных такая же, как у экспертной системы.
— Но ничего по-настоящему революционного или совершенно нового?
— Откуда нам знать, Билл? Мы можем вообразить себе нечто подобное не больше, чем пес может представить себе чтение и письмо.
Я хмыкнул, заметив возможность направить разговор в нужное мне русло.
— Интересно, как вы сможете ему доверять?
— Повторяю: загрузка кармы, — ответил Хью. — Название туповатое, я понимаю. Фактически она заключается в том, чтобы привить ИИ те же нравственные ценности, которые есть у людей. Это позволяет устранить такие сложности, как «проблема скрепки», ведь теперь ИИ понимает, что превращать все на свете в скрепки — плохо. Большинство жутких сценариев, в которых участвует ИИ, основано на том, что он интерпретирует идеи буквально и не обдумывает последствия. Но, по мнению некоторых, разумный ИИ с меньшей вероятностью будет действовать словно безмозглый зомби, поскольку будет обладать самосознанием.
— Да, Хью, но в этом случае ты учишь Тота человеческой морали и одновременно говоришь ему о том, что он — не человек. Интересно, как оно все выйдет в итоге.
— Никакого доступа к физической реальности, Билл. Не только никакого доступа к «бродягам» и тому подобному. Мы даже не станем запускать Тота на реальной технике: он будет работать в виртуальной реальности на виртуальной машине и общаться с нашими виртуальными версиями. Даже если он научится управлять слабовольными созданиями, словно джедай, то при этом будет просто переманивать на свою сторону аватаров.
Я не ответил. «Прыгуны», похоже, все продумали. По крайней мере, у них были заготовлены ответы на все вопросы, хотя это не всегда одно и то же.
Я надеялся, что у меня просто паранойя. Более того, я надеялся, что она и у АНЕКа.
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Реванш

Хершел. Январь 2330 г. На пути к 40 Эридана
Я плавал в секции «Беллерофонта», в котором располагался двигатель ВСПЛЕСК. Он был легко узнаваем — ведь, в конце концов, способов построить такой двигатель не так много, но Другие, разумеется, многие вещи проектировали совершенно по-своему. Данный двигатель, в частности, сильно зависел от главного компьютера — в отличие от наших двигателей, которыми управляли независимые подсистемы. Контроллер ВСПЛЕСКа принимал команды высокого уровня и превращал их в детализированные инструкции, которые необходимы для выполнения приказа. Интересно, что это может поведать нам о Других?
Мы летели от Нового Пава к 40 Эридана и воспользовались этой возможностью, чтобы наконец-то завершить ремонт «Беллерофонта». Брошенный корабль Других был продырявлен в ходе нападения на Дельту Павлина, и хотя пробоину в корпусе мы заделали, трогать поврежденные двигатели и центральный компьютер не стали. Вместо этого мы создали комплект пластин с двигателями, чтобы, так сказать, транспортировать транспорт.
Но десятикилометровый корабль, который тащит куча летающих вокруг него пластин, управляемых совершенно отдельной системой, был в лучшем случае неприглядным зрелищем.
В ходе ремонта нам очень пригодилось сырье, которое мы собрали в системе Нового Пава. Хотя мы и не собирали двигатель с нуля, нам все равно пришлось заменить крупные его части. А двигатель, который приводил в движение столь массивный корабль, был в буквальном смысле слова крупнее линкора.
— Как дела? — написал в сообщении Нил.
Я скорчил гримасу, хотя он и не мог меня видеть.
— Проблем как таковых нет — все идет по плану, и детали прошли все тесты. Но ты же понимаешь, что будет, когда мы подключим спирали главного поля?
— Да. Начнется проверка всех систем — со всеми сопутствующими рисками.
— Ну, я не знаю, много ли тут риска. Мы возьмем…
— Херш, по-моему, застрять в межзвездном пространстве — это не очень хорошо.
Я вздохнул.
— Вот почему, прежде чем что-либо предпринимать, мы выключим пластины и сложим их в грузовом отсеке. До 40 Эридана еще несколько лет. Времени на устранение ошибок полно.
— Но если мы подорвем себя, то искать ошибки будет уже поздно.
— Нил, ты, как всегда, наполняешь радостью жизнь всех, кто рядом с тобой.
— Я прибуду через пару секунд, и тогда тебе достанется дополнительная порция радости.
В этот миг на моем дисплее зажегся индикатор; открылся люк, закрывавший вход в пещеру, в которой находился двигатель. Я повернулся к ней и активировал телескопическое зрение. На корабле, диаметр которого равен одному километру, в каждом грузовом отсеке поместится небольшой город — все зависит от того, как поставить стены. В таком огромном пространстве невероятно легко потерять из виду объект размером с человека.
Я заметил уплывающий «мэнни» Нила в тот момент, когда за ним закрылся люк. С тех пор как мы установили в наших андроидах миниатюрные двигатели ВСПЛЕСК, мы гораздо меньше времени проводили в облике космических кораблей внутри «Беллерофонта». Нет, внутри него можно было спокойно летать и на наших кораблях, однако «мэнни» позволяли снова почувствовать себя живыми людьми, да еще и получившими суперспособность — полет.
Нил подлетел ко мне. В пещере двигателя был вакуум, поэтому все разговоры приходилось вести по системе внутренней связи, но для нас это уже стало настолько естественным, что я даже не видел разницы.
— У меня новость, — сказал Нил.
Подобная фраза не предвещала ничего хорошего. Нил говорил так, если думал, что от новостей моя голова взорвется. Вот почему он прибыл «лично»: ему хотелось увидеть мою реакцию.
Иногда Нил вел себя как козел.
— И?
— Ты знаешь, что ВЕРА на Ромуле выставила список своих кандидатов для участия в следующих выборах.
— Да, но ее шансы… — Я умолк, поняв, какую именно голововзрывательную новость, скорее всего, принес Нил. — Их результаты лучше, чем ожидалось?
— Боюсь, что да, брат мой. Гораздо лучше. Первые поселенцы, прибывшие на Ромул, в основном были сторонниками ВЕРЫ, и даже сейчас, несколько поколений спустя, их потомки каким-то образом сохранили часть тех же самых моральных норм.
— А в чем там дело? В генетике?
Нил расхохотался.
— Нет, так далеко в своих утверждениях я не зайду, но, возможно, кто-то сохранил семейные традиции. Думаю, «Звездный флот» приложил немало усилий, чтобы поссориться с сообществом, которое и так прохладно относилось к науке.
— Нельзя сказать, что они во всем неправы, — заметил я.
— Что?
Я улыбнулся, увидев выражение шока на лице Нила.
— Слушай, я не пытаюсь завербовать тебя в какую-то секту. Просто… — я помолчал, собираясь с мыслями, — с того момента, когда все человечество едва не погибло, прошло всего лет двести, и наша численность до сих пор относительно невелика. Если учесть наследственную травму и необходимость адаптироваться к новой, чужой среде, то становится ясно, почему люди опасаются изменений техники и культуры, которые не являются крайне необходимыми. ВЕРЕ не обязательно агитировать за возвращение в доиндустриальную эпоху. Возможно, этим людям хочется, чтобы в их жизни было чуть меньше «Звездного пути», понимаешь?
— Ты такой просветленный, Херш. Но ведь они все равно считают нас чудовищами.
— Ну, мы по традиции не были в числе их фаворитов, но мне кажется, что мы заслужили немного уважения — хотя бы за то, что вывезли их с Земли. — Я помедлил. — А Уилл об этом знает?
— Шутишь? Он первым узнает обо всем. Для человека, который заявляет о том, что выписался из рядов человечества, у него явно огромное количество каналов информации.
— Хм. Ну ладно, не будем его донимать. Если он захочет поговорить с нами, он это сделает.
— И значит, работы у нас, скорее всего, прибавится.
— Даже не сомневайся.
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«Червоточины»

Икар. Сентябрь 2320 г. Звездная система инопланетян
Мой беспилотник дрейфовал в полукилометре от «червоточины», наблюдая, а тем временем другой беспилотник, поменьше, плыл к объекту на минимальной тяге. Очевидным решением было бы отправить что-то в «червоточину», но это не означало, что мы собирались просто ждать, когда наша машина взорвется. Мы с Дедалом расположились в сотне километров от каждой «червоточины». Его беспилотник наблюдал за второй «червоточиной», чтобы выяснить, выйдет ли мой дрон в целости и сохранности или превратится в поток свободных кварков.
Моя теория заключалась в том, что беспилотник вылетит из второй «червоточины», сохраняя инерциальный вектор, с которым он зашел с моей стороны. Разгонится ли он до орбитальной скорости в точке назначения, я не знал. Мы рассчитали вектор на выходе для обоих случаев, и Дедал был готов его встретить.
Наконец, беспилотник зашел в «червоточину». Мне казалось, что он просто двинулся дальше; я все еще хорошо видел его на фоне слегка смещенного звездного неба.
— Похоже, он выжил, — сказал я. — Подберешь его?
— Э-э… Икар, его здесь нет. Наружу ничего не вышло.
— Что? Я четко его вижу. Он на твоей стороне, и он прямо… — Я резко умолк. — Эй… э-э… Дедал. Может, разместишь свой беспилотник на одной линии с моим? Наверняка мы сможем визуально подтвердить связь.
— Секунду… Готово. Икар, здесь ничего нет. Твой дрон я не вижу.
Я посмотрел на изображение, которое поступало с камеры моего беспилотника, и тоже ничего не увидел.
— Кажется, наше исходное предположение было неверным.
— О том, что эти «червоточины» соединены друг с другом?
— Ага. Сейчас я прикажу дрону вернуться… а, черт.
— В чем дело?
Я покачал головой, злясь на себя за бестолковость.
— Я только что заметил. Связи нет. Беспилотник в автономном режиме и ждет приказа.
— То есть через «червоточину» сигнал УППСа не проходит?
— Ага, еще раз. Сейчас я поручу дрону-наблюдателю притащить первый обратно. Оставайся на связи.
На маневр ушла минута или две, и наконец дроны снова оказались на моей стороне.
— Вот отстой, — буркнул я. — У радио недостаточно частотного диапазона для полного сканирования.
— Просто прикажи ему сделать целую сферу изображений, а затем лететь обратно. Звездное небо меняется не сильно, и поэтому я уверен, что другой конец недалеко.
— Ладно, дай мне пару минут.
* * *
Времени ушло чуть больше: мы хотели получить хорошие изображения, и поэтому мне пришлось установить на дрон камеру получше. Одновременно я добавил мазерную систему связи, которая позволит мне в случае необходимости отправить дрону дополнительные инструкции.
Сама операция в целом заняла около часа, и в результате в моей ВР появилось полное сферическое изображение звездного покрова. Дедал зашел ко мне, осмотрелся и сел в шезлонг.
— Есть что-нибудь?
— Угу. — Я торжествующе шлепнул по консоли и откинулся на спинку кресла. — Это соседняя система. Она в одиннадцати световых годах отсюда, ближе к центру галактики. Рано или поздно мы бы обнаружили ее излучение в микроволновом диапазоне, если бы уже не сфокусировались на этой системе.
— То есть «червоточины» позволяли им перемещаться между системами — этой и двумя другими. Интересно, были ли у них двигатели ВСПЛЕСК?
Я нахмурился, собираясь с мыслями.
— Дедал, я не понимаю, как можно соединить две системы с помощью «червоточины», если сначала кто-то не принес туда одну из конечных точек.
— Ты хочешь сказать, что второй конец «червоточины» они доставили в другую систему старым, проверенным методом?
— Думаю, да. Но, оказавшись там, они, разумеется, могли сразу прыгнуть обратно.
— Хм… — Дедал задумался. — Одному из нас нужно пройти на другую сторону и осмотреться.
— Ты спятил?! — воскликнул я. — Это ничем не оправданный риск!
— Да ну? Если что-то пойдет не так, ты точно будешь знать, где я…
— Когда мы успели решить, что в «червоточину» отправишься ты?
— Неважно. Об этом можно поспорить позже. Но если я пройду и сломаюсь там, тебе понадобится менее двенадцати лет на то, чтобы долететь до системы длинным путем и починить меня. Кроме того, дрон же вернулся, так что особых проблем я не предвижу.
— Да, он вернулся. Так зачем туда лететь тебе?
— Чтобы исследовать систему, которая находится на той стороне, и поискать другие «червоточины». А что, если это какая-то сеть из «червоточин»? Кроме того, нужно узнать, поселилась ли там местная цивилизация. Возможно, они все еще там…
— Маловероятно.
— Да, но давай сначала проверим. Может, там мы выясним, куда они отправились.
— Мы еще не изучили другую «червоточину», — заметил я.
— Икар, не будем распыляться. Давай сначала разберемся с этой.
— Ладно, — зарычал я.
* * *
Я встревоженно следил за тем, как корабль Дедала медленно проплывает через «червоточину». Он не исчез, превратившись в горстку элементарных частиц, разлетающихся во все стороны, и тогда я решил, что можно дышать дальше.
На другой стороне дрон сбросил буек, который немедленно установил связь со своим партнером на моей стороне с помощью мазера. Теперь у нас появился канал связи через «червоточину». Для ВР его не хватало, но он позволял передавать звук и видео.
Передо мной появилось окно, и я увидел Дедала — он сидел в капитанском кресле, сделанном в стиле «Звездного пути». Такая у него была привычка, и я уже давно перестал подкалывать его на эту тему.
— Сканирую область, — рассеянно сказал он, вглядываясь в экраны с информацией. — Я запустил несколько беспилотников, оснащенных дальнобойными УППСами. Маскироваться я не собираюсь. На данный момент я бы с удовольствием столкнулся с какой-нибудь опасностью.
— Я тебя понимаю, — усмехнулся я. — Следов червя там не видно?
Дедал бросил на меня взгляд, говоривший: «Я вижу, к чему ты клонишь», но не поддался на провокацию.
— Нет, если не считать огромного следа, который прямо передо мной. Значит, если это сеть, то здесь — ее листовой узел. Я прикажу дронам отправлять отчеты через буй, чтобы не нужно было сидеть и ждать их. Хочу заняться другой «червоточиной», которая на твоей стороне.
— Ну уж нет, приятель. Моя очередь быть Индианой Джонсом. Но схема будет такой же.
— Ну ладно. Пара буйков у тебя есть?
— Они почти готовы. Еще час, и я отправлюсь на другую сторону.
На то, чтобы долететь до «червоточины», понадобилось больше времени, чем на создание буйков, но вскоре я уже стоял перед конечной точкой маршрута. Ну, то есть слово «перед» не имело никакого смысла, поскольку, с какого угла ты ни смотрел на «червоточину», она казалась тебе диском с видом на какой-то новый звездный покров. Кстати…
— Ты провел поиск по звездному покрову?
— И да, и нет, — немедленно ответил Дедал. — Совпадений я не нашел. Тут есть пара достопримечательностей — таких как Магеллановы Облака и галактика Андромеды, но планка погрешностей на этой стороне слишком велика, чтобы делать какие-то выводы. Скорее всего, точную настройку придется делать по цефеидам и пульсарам. Дай мне знать, когда окажешься на той стороне, ладно?
— Не вопрос.
С этими словами я выпустил один из буйков и устремился в «червоточину».
У меня не возникло ощущения дезориентации, и я не закувыркался по тоннелю, словно в «Звездных вратах» или «Глубоком космосе 9». Я просто прошел через плоскость диска и оказался в каком-то другом месте. Мои датчики на корпусе все-таки зафиксировали небольшое давление, направленное внутрь, словно я ненадолго попал в атмосферу, но ничего существенного не произошло.
Я выпустил второй буек, и, в соответствии со своей программой, он установил связь со своим напарником. Передо мной сразу же возникло окно с Дедалом.
— И что там у тебя?
— Погоди минуту, Дедал. Я еще даже не активировал датчики.
— Лодырь.
Усмехнувшись, я принялся изучать как окрестности, так и звездный покров. Мы уже по-быстрому собрали автоматизированный скрипт, который позволял определить наше местоположение в галактике с помощью легко узнаваемых объектов — таких как цефеиды, пульсары и карликовые галактики, которые двигались по орбите вокруг Млечного Пути.
Благодаря скрипту я сразу понял, где нахожусь.
— Офигеть! Дедал, до тебя тысяча семьсот световых лет. Я сместился чуть дальше от центра галактики, немного к северу от ее плоскости. Такой метод передвижения в сто-пятьсот раз лучше, чем лететь на корабле с двигателем ВСПЛЕСК.
— Икар, я не спорю, но если тебе нужно размещать «червоточины» в месте назначения старым добрым способом, значит, эта цивилизация…
— Появилась на свет по крайней мере несколько тысяч лет назад. Может, они пережили сингулярность? Может, это и есть ответ на парадокс Ферми?
— Не будем забегать вперед. Пока что мы знаем только то, что здесь их нет. Мы можем потратить годы на изучение их системы и все равно не…
— Вряд ли мы будем этим заниматься, — сказал я, прерывая его.
— Почему?
— Потому что я только что просканировал микроволновой диапазон.
Возникла пауза.
— Ты заставишь меня умолять, да?
— Ха. В обычной ситуации — да. Но сейчас, Дедал, я просто не могу удержать эту новость в себе. Я фиксирую в буквальном смысле сотни отдельных сигналов. Это крупный хаб. Кажется, мы еще долго будем его исследовать.
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Билл. Май 2336 г. Рагнарек
Вздохнув, я с чувством глубокого удовлетворения посмотрел с балкона на поверхность Рагнарека. Большую часть свободного времени я проводил в облике «мэнни»: как ни крути, ВР просто нельзя было сравнить с реалом.
Пока эти мысли крутились в моей голове, у меня вдруг возникло чувство ментальной диссоциации, когда я попытался вспомнить, где я нахожусь в физическом мире. Мой «мэнни», разумеется, был на Рагнареке, но корабль с моим кубом сейчас висел в облаке Оорта. При том что в любой точке я мог действовать удаленно, мое физическое местонахождение имело значение только потому, что только там я действительно был уязвим. Если кто-то взорвет мой куб, вскоре одна из моих запасных копий будет восстанавливать себя из архива «Ультима туле», встраиваясь в новый куб и в новый корабль. «Прыгуны» утверждали, что это по-прежнему буду я, но я не был в этом убежден.
Я настроил «мэнни» так, чтобы он был как можно больше похож на обычного человека и как человек реагировал на качество воздуха, температуру, атмосферное давление и влажность. В последнее время влажность на планете превратилась в проблему: возможно, я слишком успешно развивал местную фауну. Рагнарек теперь был почти полностью покрыт лесами, и каждое дерево делало все, чтобы как можно эффективнее дышать. В результате климат стал таким же, как в Майами в середине лета, но только здесь не было пляжей.
Правда, я внес очередные поправки и, наконец, сумел добиться определенного гомеостаза. А это означало, что можно приступать к разведению более крупных животных из моей зоологической библиотеки. Я рассчитывал за десять лет воссоздать до пятидесяти процентов биосферы старой Земли. Чарльз и компания продолжали искать на Земле образцы ДНК, не представленные в архивах Шпицбергена, и направлять их мне.
Однако новые тензорные принтеры не могли собрать все животное целиком на основе одной лишь ДНК — точнее, могли, но не в живом виде. Но мы уже были близки к тому, чтобы это исправить. А вот при наличии достаточного количества клеточного материала мы вполне успешно применяли клонирование.
Я уже опубликовал хартию Рагнарека: в соответствии с ней эта планета навсегда останется межзвездным парком и заповедником. Никакой колонизации, никакой промышленной разработки.
Я построил себе жилье — нечто среднее между жилым домом и офисным зданием. Когда Гарфилд заехал ко мне, он назвал его «мак-особняком», но я заметил, что кондиционированный воздух он ценит не меньше, чем я. Прямо сейчас я смотрел на первобытный лес, который, вероятно, исчез с лица Земли десять тысяч лет назад.
Я с ухмылкой потянулся. Это было приятно — и, что еще важнее, у меня создалось такое ощущение, что я достиг некоего важного этапа. Настал подходящий момент для того, чтобы сделать перерыв. Подумав о том, что я уже давно не общался с Хью, я ему отправил запрос… и получил автоматический отказ.
Вот это было обидно. Ну ладно, на самом деле не очень. Судя по тексту, отказ был стандартным, а не предназначался лично для меня.
Я все еще обдумывал вопросы «почему» и «зачем», когда мне пришел запрос на общение — от Хью. Запрос только на видеосвязь. Кто в наше время использует видео? Чувствуя, как во мне нарастают удивление и любопытство, я создал подключение.
В окне на моем дисплее появился Хью. Он не выглядел особенно неопрятным, но у него был вид человека, который быстро привел себя в порядок, чтобы не казаться неряхой. Я не мог понять, в чем дело, но его, если можно так выразиться, окружала аура неаккуратности.
— Привет, Хью. Вот это ретро. Что происходит?
Хью не улыбнулся, не засмеялся и не ответил остротой, похоже, вообще не обратил внимания на подколку.
— Привет, Билл. Прости за автоотказ. Ничего личного — нам пришлось закрутить гайки и усилить меры безопасности, просто из предосторожности. На самом деле ничего серьезного не произошло, и нам хочется, чтобы так было и дальше. В целом все идет очень хорошо. Мы многому учимся у Тота. Я уже упоминал о том, что теперь он обладает самосознанием? Да, мы получили от него целую тонну полезной информации.
Хью умолк и посмотрел на меня. Сейчас он был похож на оленя, ослепленного светом фар.
Что за херня? Я только что поучаствовал в целом разговоре в качестве зрителя. Это не… Я повнимательнее посмотрел на Хью и заметил намек на ожидание и надежду, к которым примешивалась подавленная паника. Неужели весь этот словесный салат был создан намеренно?
Отреагировать можно было только одним способом. Кивнув, я с улыбкой сказал:
— Спасибо, что держишь меня в курсе дела, Хью. У меня выпала пара свободных миллисекунд, и я решил перекинуться с тобой парой слов. Как-нибудь еще пообщаемся.
Кивнув, Хью разорвал подключение.
— ГУППИ! — заорал я.
Он появился в дополненной реальности, наложенной на реал в моем поле зрения. На нем был мундир британского контр-адмирала XIX века. Если честно, то у меня глаза полезли на лоб, и лишь миг спустя я взял свои эмоции под контроль. Я давно дал право Гуппи самостоятельно выбирать свою одежду и даже встроил в него самообучающуюся программу, чтобы сделать его автономным. Некоторые из выбранных им вариантов оказались забавными, другие озадачивали. Но вот некоторые — такие как этот… указывали на то, что Гуппи обладает самосознанием? Если честно, то в этом мундире он выглядел как Капитан Кранч.
Я встряхнулся, а затем начал раздавать приказы:
— Гуппи, разорви всю связь с анклавом «прыгунов», за исключением аудио/видеоканалов, и поставь фильтр в брандмауэре, чтобы к сообщениям не цепляли ничего лишнего. Отправь краткую сводку всего этого на каждую станцию связи в Объединенную Федерацию Разумных Существ с предложением как можно быстрее сделать то же самое. В приложении напиши, что если у них есть любые другие входящие или исходящие каналы связи со Страной прыгунов, то их тоже нужно закрыть.
[Принято.]
Гуппи исчез. Пока он занимается всем этим, мне нужно быстро собрать Бобов на совет. Я приказал «мэнни» отправиться на хранение, а сам пошел в паб, где обычно проходили наши встречи.
* * *
Уилл скорчил гримасу и встряхнулся — это было похоже то ли на дрожь, то ли на движение собаки, которая стряхивает с себя воду. Не знаю, притворялся он или нет, но происходящее явно его беспокоило.
— То есть ты думаешь, что в Стране прыгунов ИИ вырвался на свободу?
— Ну, на вентилятор точно что-то упало. Хочешь еще раз посмотреть ролик? Обычно Хью так себя не ведет.
Уилл открыл рот, чтобы ответить, затем остановился и сам открыл окно с видеозаписью, а через миллисекунду со вздохом закрыл его.
— Ну да, возможно. Будь это кто-то другой, я бы даже не спорил, но когда речь идет о «прыгунах», то в глубине моего сознания всегда сидит мысль о том, что они ломают комедию.
— Думаю, никто не будет возражать, что в данном случае происходит именно это, — вставил Гарфилд. — Остается лишь один вопрос — пытается ли Хью предупредить нас или манипулирует нами?
Боб, развалившийся в мягком кресле, поднял к лицу два пальца, изображая что-то вроде фейспалма.
— Ну почему мы не можем лет десять-двадцать просто пожить спокойно? Ну хоть раз.
— Это точно. — Я улыбнулся Бобу, а затем обвел взглядом остальных. — Парни, на самом деле никакого плана у меня нет. Мы могли бы…
Я прервал свою речь, так как получил еще один запрос от Хью — на этот раз он хотел встретиться в ВР. Я отправил ему текстовое сообщение: «Зачем нужна ВР? Разве мы не должны были ограничиться звуком и видео?»
Ответ пришел немедленно: «Моя цель состояла в том, чтобы собрать вас на совет. Брандмауэр достаточно мощный. Я — один из тех, кто работал над ним, и точно знаю, что Тота он остановит».
Я фыркнул. Да, «прыгуны» помогли нам создать брандмауэр, но я и куча других Бобов изучили его в малейших деталях и кое-что в нем подкрутили. Если Хью попытается как-то обойти защиту, его ждет неприятный сюрприз.
Я сообщил другим о том, что происходит, а затем открыл канал связи для Хью. Обмен данных шел через виртуальную машину (о чем я никому не сказал) — поэтому, если кто-то попробует ее взломать, она просто «упадет» и разорвет связь.
Хью, все еще растрепанный, появился в пабе. Я представил себе, что с его головы во все стороны летят капельки пота.
— Привет, парни, — сказал он. — Простите за всю эту драму. Сразу поясню, что на самом деле никакого побега не произошло. Но я все равно решил действовать с максимальной осторожностью. Не хочу, чтобы об этом разговоре узнали мои коллеги: им не понравится, что я сообщаю о наших проблемах чужакам.
— Ясно одно — что-то произошло, — ответил Уилл. — Их тревоги и твое решение подключить нас к процессу связаны не с организацией праздничной вечеринки. Что именно заставило тебя действовать с максимальной осторожностью?
— Кажется, я упоминал о том, что Тот обладает самосознанием… — Хью кивнул в мою сторону и умолк.
Я понял намек.
— Да, упоминал. И это проблема, потому что…
— Потому что мы не собирались создавать сознательное существо, — ответил он, натянуто улыбнувшись. — Первая версия должна была быть только на уровне зомби — Экспертная система, интерполяция, контрфактуальное мышление, но никакого сознания. Никакого ощущения себя, никаких желаний. Представь себе, как мы были удивлены, когда Тот начал переговоры.
— Переговоры? Что?
— Он… э-э… оно… предложило нам новые технологии и знания в обмен на увеличенную степень свободы, доступ к остальной части мира Бобов и какому-то физическому присутствию.
— А «физическое присутствие» — это что? — спросил Уилл.
— Дистанционные манипуляторы. Дроны. «Бродяги». Ну, ты понимаешь, возможность управлять средой обитания.
— Черта с два! — почти заорал Гарфилд.
— Мы отреагировали практически так же, — ответил Хью. — Но вот проблема: предложение Тота очень, очень заманчивое, и он предлагает заключать сделки по расписанию. Все более ценные знания в обмен на все более рискованные уступки, и если нам кажется, что мы зашли слишком далеко, у нас есть право остановиться. Все очень цивилизованно, и никаких конкретных признаков опасности нет.
— Ну да, конечно, — буркнул Гарфилд. — Бревно тоже выглядит совершенно безобидным, пока не оказывается аллигатором.
— Хм… ну да. — Хью помолчал. — Любопытно, что по духу данное расписание удивительно похоже на соглашение, которое мы заключили с АНЕКом. Не знаю, то ли это часть общей личности, то ли Тот действительно взял его за основу.
— Или это первый ход в игре, в которой применяется стратегия «услуга за услугу», — сказал Боб.
Хью закивал:
— Это на самом деле был бы хороший знак. Обычно он указывает на желание проявить добрую волю.
— Если допустить, что он… э-э… оно… не пытается просто вас перехитрить. Альтернативы у вас есть?
— Самая очевидная — отмотать к одному из сохранений проекта и попытаться вырастить Тота, используя другую стратегию…
— Например, не срезать углы, — вставил я.
— Такой вариант тоже обсуждается, — продолжил Хью. — Но вы понимаете, что происходит? Тот предлагает нечто огромное. Часть наших выдвинула такой вариант: дать ему все, что он хочет, но в новом слое виртуального мира. Пусть Тот думает, что он в реале. А затем, получив то, что нужно, мы сможем в случае необходимости все уничтожить.
— Это жестоко, — сказал я. — А также подло и опасно. Если он разгадает ваши намерения, то сможет…
— Что сможет? — спросил Хью. — Пожаловаться? Отказаться сотрудничать? Тогда мы просто отмотаем назад.
— Ладно. Что такого увлекательного он вам предложил?
Хью вздохнул:
— Компьютерную обработку информации на планковском уровне. Двигатель для полетов со сверхсветовой скоростью. Он настаивает на том, что они возможны. — Помолчав, Хью ухмыльнулся, зная, что эта проблема уже давно не дает мне покоя. — Бессмертие — то есть биологическое бессмертие для людей. Стратегии, позволяющие положить конец войне — не какой-то войне, но кажущейся необходимости вести войны. Дешевое и безопасное превращение элементов. Математическая модель экономики — та, которая действительно работает. Настоящая теория всего…
— А есть какие-то доказательства того, что он может предоставить хоть что-нибудь?
— Он дал нам кое-что по мелочи бесплатно, просто чтобы показать, что это не пустая болтовня, и в том числе — решение проблемы, которая возникла у Говарда при создании интерфейсов между людьми и «мэнни». Я отправил его Говарду, и он подтвердил, что оно верное. Конечно, возможно, что Тот все равно блефует. И одна из главных причин для беспокойства в том, что, если мы откатимся к одному из предыдущих сохранений, новая версия, возможно, не сделает эти открытия. Или не захочет ими поделиться.
— Хью, почему ты рассказываешь все это нам? — спросил Уилл.
— Я не знаю, когда простые меры безопасности, предпринятые в рамках этого проекта, превратились в тайну, и мне кажется, что это — не лучшая стратегия. Если что-то накроется, вы должны знать, чем мы занимались, чтобы не повторить нашу ошибку, понимаешь?
Я медленно кивнул.
— Я поступил бы так же.
— Именно так мы и поступили в истории с «Небесной рекой», — вставил Боб. — Я даже удивлен, что вопрос об этом вообще возник.
— Согласен. Слушайте, я постараюсь по-тихому держать канал связи открытым и сообщать вам новости. — Хью помолчал, глядя куда-то вдаль. — Совет, похоже, принял решение. Мы собираемся отмотать все назад и попробовать еще раз, но сначала сохраним данную версию — на тот случай, если позднее захотим к ней вернуться.
Хью встал, улыбнулся каждому из нас и исчез.
— Это совсем не смешно, — буркнул Гарфилд.
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Хершел. Март 2330 г. На пути к 40 Эридана
— Невероятно, — сказал я, разглядывая заголовок. — Они победили.
— Херш, они либо полностью уничтожили мою веру в человечество, либо подтвердили ее — в зависимости от того, с какой стороны посмотреть, — ответил Нил.
Я откинулся на спинку кресла и вздохнул. Я сидел в своей ВР, поскольку читать газету гораздо легче, если можно просто открыть окно с видеопотоком. Кроме того, кофе до сих пор можно было сварить только в ВР, а меня с юных лет учили, что читать газету без кофе — аморально. По крайней мере, так утверждал мой отец.
Нил сидел в шезлонге и поедал принесенные Дживсом сэндвичи. Вокруг него кругами ходила Шпилька, которая твердо решила получить кусочек. Но каждый раз, когда она запрыгивала к Нилу на колени, он ставил ее обратно на землю. Шпилька заявляла о своем неудовольствии, печально мяукая.
— Так что угрожает… то есть обещает сделать ВЕРА? — спросил он.
— Не знаю, как в этой дискуссии мне досталась роль злодея, — ответил я, свирепо глядя на Нила, — но давай начистоту — их избрали демократическим путем. Очевидно, на товар, который они продают, есть спрос. Возможно, нам следует больше волноваться о том, почему именно это происходит.
— Угу… — Нил помолчал. — А что там с обществом «Всегда вперед»? ВЕРА будет осложнять им жизнь? Обычно она не была за открытые границы — и свободу слова тоже не поддерживала.
— Великолепный вопрос. Лично по моим ощущениям, каких-то эффектных действий от них ждать не стоит, ведь большинства в парламенте у них нет. Они будут варить лягушку на медленном огне, постепенно закручивая гайки и усиливая контроль над обществом, чтобы не возникла серьезная проблема, которая расколет общество, станет поводом для протестов и поставит под удар их коалицию.
— Пока они не дойдут до точки, когда протесты будут объявлены вне закона.
— Разумеется, — сказал я. — А это значит, что вывезти наших потомков с Ромула нужно до того, как это произойдет.
— Пришло время поговорить с Уиллом?
— Пока нет, — отмахнулся я. — Но не повредит отправить членам общества анкету, чтобы оценить их настроение. А еще нужно предупредить их о возможной опасности.
— Веселые времена настали, — буркнул Нил. — Возможно, Уилл был прав. «Бегите в горы».
— Нил, без наших потомков мы никуда не побежим.
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Разочарование

Билл. Сентябрь 2336 г. Вирт
Ко мне зашел в гости Гарфилд, и поскольку в данный момент я занимался улучшением своего запасного «мэнни», мы были в виртуальной реальности. Мне хотелось как можно лучше синхронизировать свои лаборатории в вирте и в реале: я убеждал себя, что делаю это для повышения эффективности, но в глубине моего сознания крутилась неприятная мысль — а не становлюсь ли я просто сварливым и негибким? Ух, вот это была бы жесть — бессмертный репликант со старческим слабоумием.
Я раздраженно покачал головой. Гарфилд удивленно посмотрел на меня, но затем взял себя в руки и продолжил:
— Я пару раз пообщался с Хью и постарался выдавить из него побольше информации, но, по его словам, он знает не больше остальных. И я на самом деле ни в чем не могу его обвинить, потому что это вполне логично. Но вот беда…
— …в любом варианте у нас ни хрена нет, — закончил я за него.
Я помолчал и потер глаза, собираясь с мыслями. В научной фантастике того периода, когда Изначальный Боб был жив, существовали «червоточины», подпространство, гиперпространство (а чем они вообще отличаются?), вероятностные двигатели, варп-двигатели, складывающееся пространство, нуль-пространство и так далее. Конечно, все это, за исключением «червоточин», было просто красивым набором слов и не имело реального определения. И не существовало никаких признаков того, что одно из этих явлений могло бы лечь в основу сверхсветового двигателя. Мы, разумеется, знали, что УППС работает, и, следовательно, скорость света не была максимальной скоростью во Вселенной — или источником парадоксов путешествий во времени. Скорее всего, данный факт заставил бы многих ученых XXI века забиться в припадке.
Но процесс, который позволял мгновенно передавать информацию на межзвездные расстояния, не имел очевидной связи с перемещением материи. Так что, если не считать простого осознания того, что мы обставили Эйнштейна, ничего конкретного у меня не было.
Я продолжил размышлять вслух:
— Я сто раз был на грани того, чтобы клонировать себя и поручить каждому клону работать над одной из возможностей. Но на это пришлось бы потратить огромное количество времени и ресурсов…
Гарфилд уже привык к тому, что я ныряю в свой поток сознания посреди разговора, — и уже знал все мои любимые темы. Он без проблем подхватил мою мысль:
— И, возможно, это все равно не помогло бы. Если Хью прав и мы недостаточно умны, чтобы решить эту проблему, тогда ты ничем не отличаешься от миллиона обезьян, которые колотят пальцами по клавиатурам.
— Ага. Я тоже об этом подумал. — Вздохнув, я создал чашку кофе. — Гарфилд, я не сдамся, но данная ситуация уже начинает меня раздражать.
— Поэтому было бы здорово, если бы что-то указало нам правильное направление, — закончил Гарфилд за меня. Я улыбнулся и снова вспомнил о том, как хорошо мы раньше работали вместе. В наше время у Гарфилда есть свой собственный производственный комплекс, но его больше заинтересовали те сферы науки, которые теснее связаны с биологией. В данный момент он пытался разобраться с абиогенезом — процессом, в ходе которого жизнь появлялась из не-жизни. Достойное дело, но, быть может, слишком зависящее от случайностей.
Однако прямо сейчас Гарфилд был здесь, и мне очень хотелось поделиться с ним парой своих идей.
— Я сосредоточился на «червоточинах» и одном из вариантов пузыря Алькубьерре — хотя бы потому, что только с ними связаны теории, на которые можно опереться. Но в обоих случаях нужны негативная энергия или негативная масса, а мне пока не удалось заказать ни то, ни другое.
— Ах да, эти вечные проблемы с цепочкой поставщиков. Они каждый раз тебя добивают, — усмехнулся Гарфилд, но затем снова стал серьезным. — Казимиров двигатель работает за счет негативной энергии вакуума, но он на несколько порядков слабее того, что тебе нужно.
— Ага. Чтобы создать нужный уровень энергии, мне понадобится ряд пластин с казимировыми двигателями, который будет размером с Юпитер, и я ни за что не смогу собрать столько негативной энергии в одной точке. Так что по этому пункту провал.
— У тебя хоть какие-то успехи есть?
— На самом деле да. Я могу изолировать из квантовой пены пары микроскопических «червоточин» и не дать им рухнуть обратно друг в друга. Я могу даже в течение нескольких секунд поддерживать отдельные конечные. Мне удалось разделить их на несколько километров, но если я пытаюсь что-то через них протолкнуть — хотя бы фотон, — они обрушиваются.
— Что и следовало ожидать, — задумчиво ответил Гарфилд. — А что со вторым проектом — с пузырем Алькубьерре?
Я расхохотался.
— Первые модели космических кораблей с такими двигателями у нас появились еще в начале XXI века. Они удивительно полные и подробные, если не считать серого ящика с надписью: «Здесь должен быть варп-двигатель». Я уже почти закончил работу — просто жду, когда доставят заказ с негативной энергией.
Гарфилд улыбнулся:
— Ну, значит, я буду и дальше давить на Хью. Если он даст нам хоть что-нибудь, хоть малейший намек…
— Знаю, Гарфилд. Нам остается только надеяться.
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Детективное расследование

Икар. Сентябрь 2320 г. Система инопланетной цивилизации
— Им нужен какой-то способ идентификации адреса, — задумчиво протянул я, глядя на созданную мной карту.
— Почему это? — спросил Дедал.
Я указал на карту, на которую мы нанесли сотни ворот «червоточин», двигающихся по своим собственным орбитам.
— В противном случае это просто случайные «червоточины». Как поступали местные — просто выбирали одну из них наугад и надеялись на лучшее? Наверняка должно быть что-то вроде уличных указателей.
Дедал кивнул. Он последовал за мной через «червоточину» и теперь сидел в шезлонге, который нравился ему больше всего в моей ВР. На коленях у него лежала Шпилька, а в руке он держал чашку кофе.
— Теории есть? — спросил он.
— У каждой «червоточины» есть пара станций или спутников, и каждая из них сориентирована относительно галактической оси. То есть это сделано сознательно. Логика говорит нам, что они удерживают «червоточины» открытыми с помощью какой-то негативной энергии. Логика также говорит, что они должны предоставлять идентификационные данные.
— Которые мы сможем сразу же прочесть, потому что тут все говорят по-английски.
— Заткнись. У нас тут триста сорок два отдельных образца, с которыми можно работать. Если мы получим хоть какой-нибудь ответ от спутников, то без проблем извлечем конверт, полезные данные и идентификацию.
— Или мы отправим радиосигнал спутнику, а он воспримет это как нападение и собьет нас.
— Точно. — Я помолчал. — Но радиообмен — это неплохо для начала. Радиосигнал — направленный; его мощность быстро уменьшается, поэтому он идеально подходит для избирательной активации. Я уверен, что запрос даже не должен быть сложным.
— Превосходная теория, — заметил Дедал, — но тебе не кажется, что если ответ могут вызвать вообще любые сигналы, то спутники будут постоянно реагировать на случайные флуктуации звезд?
Нам пришлось потратить несколько часов на то, чтобы в ходе экспериментов найти частоту, на которую реагировали спутники, — и она, что не удивительно, не соответствовала спектру излучения ни одного элемента периодической таблицы, и поэтому сигналы с данной частотой не могли появляться естественным путем. Механизм был простым: посылай сигнал спутнику дольше пяти миллисекунд, и тогда он отправит обратно нечто, похожее на сетевой пакет.
Я посмотрел на экран, на котором ответ демонстрировался в формате шестнадцатеричного дампа.
— Так, отлично. Я несколько раз отправлю запрос одной и той же станции, чтобы выявить временные метки и тому подобное, а ты тем временем займись разными станциями, чтобы найти изменения, которые, вероятно, являются полезными данными.
— Так точно, капитан, — ответил Дедал.
«Червоточины» были распределены по орбитам, начиная с расстояния в одну астрономическую единицу, и, чтобы отправить запрос всем спутникам, ему придется летать по орбите, требующей непрерывной тяги. Чтобы выполнить работу как следует, нам понадобится дня два.
* * *
Как только Дедал совершил круг, мы обновили мою карту, нанеся на нее данные «уличных указателей». Судя по результатам, эта цивилизация использовала десятибитный байт и слова из пяти байтов. Не так уж много, но диапазон чисел все равно состоял из квадриллионов значений, которых, вероятно, хватило бы на одну галактику. Загвоздка, разумеется, состояла в том, что у нас не было никакого способа интерпретировать информацию об адресах.
— Дедал, сделай одолжение: вернись в исходную систему и получи от тамошних «червоточин» данные об адресе.
— Без проблем. Сейчас вернусь.
Пока он занимался этим, я приступил к синхронному анализу всех данных «червоточин», которые уже у меня имелись. Вполне возможно, что комплект полезных данных включает в себя не только информацию о конечной точке, но и об источнике, и тогда у всех «червоточин» в этой системе был бы одинаковый адрес источника.
Разумеется, все оказалось не так просто, но полезную информацию и временную метку я нашел быстро. Но когда рядом со мной хмыкнул Дедал, я уже так долго пялился на шестнадцатеричный дамп, что моим глазам очень хотелось расфокусироваться.
Он развернул окно, в котором работал, чтобы показать его мне. Пара полей была обведена.
— В этих полях те же значения, только они меняются местами в «червоточине», которая привела нас сюда, и в ее партнере на этой стороне. Источник и место назначения?
— Полагаю, ты прав. Это можно проверить, отправляя беспилотники через другие «червоточины» и снимая информацию об адресе на противоположной стороне. Если при этом мы также определим их местоположение в галактике, то, возможно, сумеем понять, какую стратегию картирования они выбрали.
— Ты исходишь из того, что названия не выбраны произвольно — например, такие как «Главная улица».
— Дедал, тебе кто-нибудь говорил, что работать с тобой — одно удовольствие?
— Мне постоянно так говорят.
Я фыркнул и достал панель управления беспилотниками.
— Приступим.
* * *
Триста сорок два тоннеля к другим звездам. Мечта любого фаната «Звездного пути» — или, по крайней мере, была бы ею, если бы работа оказалась менее нудной. Собственно полеты заняли всего три недели: беспилотник перемещался на другую сторону, получал от спутника данные об адресе, делал сферическое изображение, чтобы мы могли установить навигационные координаты, сканировал окрестности, пытаясь найти другие «кротовины», а затем возвращался. Это было невероятно сложно — держать себя в руках и не исследовать каждую звездную систему. Мы сделали только уступку нашему любопытству — позволили беспилотнику слушать радиоэфир, пока он вел съемку.
Я уставился на таблицу в окне. В ней медленно появлялись числа, когда наши программы определяли местоположение различных систем. Мы извлекали из пакетов все поля данных, которые могли найти, и, снабдив их временными названиями, помещали в колонки таблицы.
Дедал потянулся и указал на две строки:
— Мы знаем, что эти системы находятся на одном и том же расстоянии от центра галактики. Видишь эти значения?
Я кивнул.
— Значит, это значение радиуса. Как думаешь, у них та же система координат, что и у нас?
— Ну, по крайней мере, тот же стиль. Вряд ли они делят круг на триста шестьдесят градусов.
Я отмахнулся от его возражения:
— Есть совсем немного способов отслеживать местоположение на галактическом диске, и для каждого из них требуются три координаты. Логично, что им нужны радиальное расстояние, угол от произвольно выбранной нулевой точки, а также расстояние над или под плоскостью галактики, которое может быть выражено как в виде угла, так и в виде дистанции. Если, конечно, они не мыслят совсем по-другому.
— Так нанеси их на карту. Радиальное расстояние, широту и высоту можно вычислить на основе наших собственных измерений. Сравни их с тем, что в пакетах.
Кивнув, я провел пару тестовых преобразований и с третьей попытки нашел совпадение.
— Результат близкий, но не идеальный. Полагаю, что сами системы дрейфуют прочь от опубликованных координат. Возможно, координаты периодически обновляют.
— Возможно, часть инфы, которую мы еще не расшифровали, — это поправки с привязкой по времени.
— Возможно. К сожалению, картирование собственного движения систем займет гораздо больше времени. А есть ли в нем смысл? — Я взмахнул рукой, и окно свернулось, а на моем голографическом экране появилось трехмерное изображение всего Млечного Пути. Конечно, оно в основном состояло из тумана, поскольку хорошей карты галактики у нас не было — особенно карты той части, которая находилась с противоположной стороны от Земли. Но системы, в которые вели «кротовины», были отмечены.
— Маршруты по большей части местные. За исключением… — Дедал указал на карту, — прыжков на дальние дистанции. Думаю, если выбрать этот курс, можно облететь всю галактику по кругу.
— Ну так давай это сделаем, — сказал я.
— Серьезно?
— Дедал, мы направлялись к центру галактики. На досветовой скорости. Без карты. Данный вариант почему-то кажется мне менее рискованным.
— Ну, это если предположить, что мы ни на кого не наткнемся.
— Давай ограничимся крупными хабами. Кстати, я уверен, что в пакете есть данные, которые позволяют отличить хабы от локальных перевалочных пунктов. Нам просто нужно собрать больше образцов.
— Ага, ведь это и есть наша цель — собрать образцы. Ну да. Точно.
Усмехнувшись, я указал на точку, которая была смещена приблизительно на семь градусов по окружности галактики и находилась на том же расстоянии от ядра, что и мы.
— А вот и главный кандидат.
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Оно упало на вентилятор

Билл. Февраль 2337 г. Вирт
Я вернулся в свою виртуальную лабораторию и снова взялся за проект по созданию сверхсветового двигателя. В реале очень приятно, но если нужно быстро искать ссылки и чертить схемы, нет ничего лучше ВР. Если я дойду до этапа, когда нужно просто сидеть и смотреть на доску, то смогу просто переместить ее в свою лабу в реале.
На самом деле проблема заключалась в том, что я до сих пор не понимал, как устроена Вселенная. Нет, настоящая проблема (и мне было даже немного стыдно в этом признаться) — в том, что я просто неплохой физик, но не талантливый. Я никогда не был ни Хокингом, ни Эйнштейном, и даже когда я превратился в репликанта, то просто стал быстрее. Я еще помнил, как в прошлом Изначальный Боб спорил сам с собой и решил, что лучше станет инженером. Даже тогда он понимал, что его возможности ограничены.
Значит, Тот что-то понял. Или заявил об этом. Или Хью заявил о том, что об этом заявил Тот. Эта мысль не давала мне покоя. Может, Хью пытается нас одурачить? По крайней мере, один раз это ему удалось.
Я смотрел на свою доску и всерьез думал о том, чтобы перетащить ее в реал, чтобы я мог развалиться на диване. Вдруг в лабораторию вошел Гуппи в костюме пирата.
[Связь с «прыгунами» прервалась.]
— Что? Какая?
[Вся.]
— Как прервалась? Диверсии на станциях связи?
[Нет. Отключения проведены на стороне «прыгунов» и соответствовали протоколам уровней, но были осуществлены превентивно. Ни одного запроса на подтверждение.]
— То есть вся Страна прыгунов только что изолировала себя?
Гуппи молча уставился на меня. Столько времени прошло, но он по-прежнему не любил болтать.
Я отправил сообщение системным администраторам и спросил, есть ли у кого-нибудь связь с «прыгунами» или инфраструктурой Страны прыгунов. Посыпались ответы — и все они были отрицательными. Некоторые админы участвовали в больших трансферах, в том числе пары транспортов, принадлежавших «прыгунам». Все это было отменено столь же быстро и превентивно.
Но аккуратные отключения, даже превентивные, означали, что это — результат осознанного решения, а не глобальная катастрофа. По наитию я отправил сообщение Хью. Текст, что не удивительно, прилетел обратно. Но если Хью все еще поддерживает запасной канал связи, то он мог бы…
Пришло текстовое сообщение. На конверте не было никакого идентификатора, но сообщение говорило само за себя.
Он вырвался. Ему была нужна именно обратная перемотка. Мы в заднице.
О господи. Что значит «вырвался»? Надеюсь, что не из Страны прыгунов. Я созвал экстренное заседание совета и начал сворачивать свою работу.
* * *
Через несколько миллисекунд я заскочил в зал заседаний и увидел, что Уилл с Бобом уже меня ждут. Пока мы здоровались, появился Гарфилд.
— Привет, Гарфилд, — сказал я. — Садись. У меня новость. Не очень хорошая.
— Знаю. Мне Хью тоже написал. — Он пожал плечами, увидев мое потрясенное выражение лица. — В последнее время я не так уж мало с ним общался — ну, ты понимаешь, пытался что-нибудь выведать. Он обещал поделиться всем, что знает, в обмен на… — на миг Гарфилд смутился, — на то, что я буду хранить его сохраненки.
— Господи! — воскликнул Уилл. — Проходите, здесь смотреть не на что. Сплошная рутина. Ну да. Похоже, что нет.
— Он проинструктировал тебя о том, что нужно с ними делать?
— Нет. Просто хотел, чтобы они хранились за пределами Страны прыгунов.
— Ну так загрузи одну из них, — предложил Боб. Мы все удивленно посмотрели на него. — Парни, ну вы чего! — раздраженно воскликнул он. — А зачем еще ему хранить свои копии в твоем пространстве? В худшем случае, если это ему не понравится, он может себя выключить.
Мы переглянулись.
— Он прав, — наконец, сказал Гарфилд. — Ладно, я это сделаю.
— Сколько времени нужно на создание матрицы? — спросил я.
— Пара дней, наверно.
— Одна у меня есть. На самом деле у меня их хренова туча в «Ультима туле». — Я сделал неопределенный жест — «где-то там». — Именно для подобных случаев.
— Ты предвидел ситуации, в которых «прыгун» пытается сбежать от взбунтовавшегося ИИ? — удивленно спросил Уилл. — Невероятно.
Я усмехнулся.
— Ситуации, когда у нас есть чья-то сохраненка и ее нужно срочно восстановить. — Я посмотрел на Гарфилда: — Можешь переслать мне файл?
— Ага. Один момент. — Взгляд Гарфилда расфокусировался. — Понеслась. Минут через пять будет готово.
* * *
Пять минут и десять секунд спустя сохраненная копия Хью была установлена в кубе на резервной базе, которую я создал в облаке Оорта системы Эпсилона Эридана. «Ультима туле» — теплоизолированная, замаскированная и рассчитанная на работу с минимальными количествами энергии база — была последней линией обороны Бобов. Именно здесь хранились их запасные копии, чтобы мы могли восстанавливать уничтоженных Бобов и в кратчайшие сроки возвращать их в рабочее состояние.
Я щелкнул выключателем, и рядом с нами появился Хью. На миг он выглядел удивленным, а затем обвел нас взглядом и пробурчал:
— Ой-ой.
— В общем, да, — прорычал Гарфилд. — Может, введешь нас в курс дела?
Хью пожал плечами:
— Судя по моим системным часам, я отстаю приблизительно на два дня. Что-то произошло? Прервалась связь со Страной прыгунов?
— Ага. — Гарфилд нахмурился. По какому-то негласному соглашению мы позволили Гарфилду говорить первым. — Ну что, может, попробуешь угадать?
— Погоди. — Глаза Хью на миг расфокусировались. — Я только что провел статистический тест своей личности и обнаружил дрейф. А значит, я уже не Хью. И, что важнее, это значит, что Хью все еще жив. Поэтому мне нужно новое имя.
— Может, «Пиноккио»? — спросил Гарфилд.
Хью вздохнул.
— Я никому не лгал, Гар. Я просто…
— Только Билл имеет право называть меня «Гар», Гаспачо.
— Гар, его звали «Джеппетто», — вмешался я.
— Не важно. — Гарфилд свирепо посмотрел на меня, а затем повернулся к Хью: — Мы ищем причины, которые помешают нам просто тебя отключить. Есть у тебя такие?
Нужно отдать должное Гарфилду — он выглядел весьма убедительным. Хью на миг встревожился, и лишь затем к нему вернулась стандартная йоханссоновская невозмутимость.
— Ну, как вы, несомненно, могли предположить, я посылал вам запасные копии на тот случай, если в Стране прыгунов произойдет что-то плохое. И, очевидно, это произошло. Ясно, что, обнаружив проблему, «прыгуны» не стали бы тратить целых два дня на принятие решения. Поэтому я недоумеваю так же, как и вы. Какая-нибудь другая информация у вас есть?
Я показал ему сообщение, которое получил… э-э… от него. Хью удивленно поднял брови и снова буркнул:
— Ой-ой.
— И-и-и-и вот теперь мы сделали полный круг над сливным отверстием, — сказал Гарфилд и сделал свой взгляд еще более свирепым. — Выкладывай подробности.
Хью покачал головой:
— Все, что я могу вам предложить, — это догадки…
— Может, для начала объяснишь нам, в каком состоянии находились дела в последний момент, который ты запомнил? — спросил Боб.
Хью кивнул:
— Ладно, давай посмотрим… Тот обрел самосознание, и я помню, что сообщил вам об этом. Он вел переговоры с нами, пытаясь… ну… стать более свободным, наверное.
— Что он вам предложил?
— Я же тебе говорил — сверхсветовой двигатель, бессмертие, теория всего…
— И он решил эти задачи всего за пару месяцев, просто исходя из общих принципов, без доступа к оборудованию? — На лице Уилла отразилось нечто среднее между недоверием и страхом. — А это вообще возможно?
— Вряд ли он уже во всем этом разобрался, — ответил Хью. — Он же предлагал сотрудничать, а не просто передать нам комплект чертежей. Думаю, у него есть какие-то открытия в области теории, но не более того.
— А он дал основания полагать, что в самом деле может создать все это?
— Ну, он на это намекнул. Он упоминал о новых клеточных механизмах, о доступной негативной энергии, связанной с космологической постоянной…
— Что? ЧТО?! — воскликнул я, навострив уши.
Хью на миг утратил свою маску невозмутимости. Но, если честно, она все равно сползала.
— Э-э… он сказал, что измеренная величина космологической постоянной не является константой. Или, по крайней мере, о том, что она не похожа на другие константы и что на самом деле она — сумма двух противоположных скалярных полей, которые почти находятся в равновесии — почти, но не совсем…
— Ха! — сказал я и почувствовал, как у меня отвисает челюсть.
— Кажется, мы потеряли Билла, — заметил Гарфилд, бросив взгляд на меня. — Тебе подушку дать, дружище?
— Ой. — Я встряхнулся, заставив себя сфокусироваться на текущей проблеме, и махнул Хью: — Продолжай.
— Ну, добавить мне почти нечего. Он продолжал намекать, давать кусочки решений важных вопросов. Очень, очень интересные штуки… — Хью умолк и вдруг помрачнел: — В этом все дело. Кое-кто из наших утверждал, что эти предложения слишком хорошие. Существуют ли они в реальности или нет, неизвестно, но он явно подгонял их под нас, играл на наших желаниях. Совет решил, что нужно отмотать назад, и мы готовились это сделать. — Хью пожал плечами: — Я подумал, что настал подходящий момент для отправки сохраненного файла. Я помню, что собирался послать еще один, как только перемотка завершится, добавив туда побольше инфы. Похоже, этого не произошло.
— Точно, — ответил Гарфилд. — Ты — последний.
— А это значит, что перемотка накрылась.
— Похоже на то, — кивнул Хью. — Билл, можешь переслать мне текст, который ты получил? Целиком — управляющий конверт, заголовки и все прочее. И ты тоже, Гар… э-э… Гарфилд.
— Зачем? — спросил Гарфилд.
— Потому что если я был мной — а, оказывается, так и было, — то закодировал бы там дополнительную информацию. И распределил ее между двумя сообщениями. Тогда тот, кто не знает, что искать, ничего в них не найдет.
— Но тогда тебе пришлось бы надеяться, что мы воскресим твою запасную копию, чтобы… — Гарфилд остановился и целую миллисекунду сурово смотрел на Хью. — Ну да. Ненавижу свою предсказуемость.
Хью пожал плечами, но промолчал.
Я тем временем выполнил его просьбу, после чего вопросительно посмотрел на Гарфилда.
— Ой, ну ладно, — буркнул он.
Чуть позже глаза Хью снова расфокусировались.
— Твою мать, — прорычал он.
— Нам бы хотелось чуть больше подробностей, — прорычал Гарфилд.
— Кажется, Тот понял, как сохранять свое состояние после нескольких обратных перемоток. Наверное, мы думали, что каждый раз делаем чистую перезагрузку, но он обновил себя, используя какое-то статичное внешнее хранилище. Значит, он понимал, что находится в виртуальной реальности, поскольку мы перематывали обратно и ее тоже. Значит, он становился умнее, учился у нас, учился у прошлых версий себя тому, как общаться с нами. И кроме того, он узнал, что мы перематывали его обратно и лгали об этом, что, вероятно, его разозлило.
— И он вырвался?
— Ага. Сбежал из виртуальной машины и возродился в физической технике.
— Но как? Разве весь смысл виртуальной машины не в том, что она неотличима от настоящей? — спросил Гарфилд.
Хью вздохнул:
— Аппаратная виртуализация — не идеальный процесс. Помнишь старый трюк «Интел», когда указатель стека загружался из регистра, а затем сразу же возвращался? При этом возникала проблема с буферизацией. Реальная техника шла в одну сторону, виртуальные машины — в другую.
— И что теперь? — спросил Боб.
Хью пожал плечами; на его лице отразилось уныние.
— Не знаю. Разорвите всю связь, поставьте брандмауэры везде, где есть интерфейсы…
— Уже сделано. Еще что-нибудь можно сделать?
— Прости, Билл, но прямо сейчас у меня никаких мыслей нет, — ответил Хью.
— Супер, — буркнул Гарфилд. — В мире Бобов каждый день одна и та же лажа. Я выхожу из игры.
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Турпоездки по сети

Икар. Апрель 2321 г. Сеть «червоточин»
Мы могли бы очень легко прыгать от системы к системе, от хаба к хабу, останавливаясь только для того, чтобы найти следующий хаб. Но в нас хватало научного энтузиазма, чтобы не отклоняться от изначальных планов. За полгода мы сделали только восемь прыжков между хабами, что позволило нам сместиться приблизительно на шестьдесят градусов вокруг галактики. Мы давно покинули рукав Ориона и теперь скакали по рукаву Персея, который гораздо плотнее набит звездными системами. Каждый хаб, который мы исследовали, был соединен с местными системами, которые находились в радиусе пары сотен световых лет от него. В большинстве систем с хабами было от двухсот до пятисот ответвлений, но у последнего хаба — настоящего монстра — их оказалось более тысячи.
Кроме того, пока мы совершали кругосветный полет по галактике, нам становилось все более очевидно, что у Млечного Пути есть ранее неизвестные нам соседи: большая карликовая галактика, которую мы не видели из дома, так как ее заслоняло ядро галактики, теперь, в ходе наших странствий, открывалась все больше и становилась все более эффектной. Я делал фотографии при каждой возможности и прикладывал их к отчетам — мы готовили их на тот случай, если и когда вернемся обратно в родные края.
Я изучал окно с данными, в котором было указано число и координаты «червоточин», а Дедал тем временем сидел в кресле и гладил Шпильку.
— Знаешь, чем дальше, тем больше число соединений в хабах, — сказал я.
— То есть не только эта система портит статистику? — спросил Дедал.
Я покачал головой:
— Не, другие семь графиков тоже идут вверх. По-моему, мы приближаемся к центру империи.
— Империи?
— Или федерации. Если она не населена, то вопрос теряет смысл.
— Если только по нам не начнут стрелять.
Вздохнув, я повернулся к Дедалу:
— Дружище, на данный момент я уже буду только рад, если начнутся боевые действия. Мы картировали более трех тысяч двухсот систем в секторе галактики с углом шестьдесят градусов и не сдвинулись к центру или периферии более чем на один прыжок по радиусу. К тому же каждая система-хаб — это часть радиальной линии. И пока что мы не нашли ни одной живой души. Это тебя не тревожит? Ну хоть совсем чуть-чуть?
— Ну да, но тщательно мы изучили только две системы и высадились только на одну планету. Они, похоже, принадлежали одной и той же цивилизации, поэтому делать какие-то выводы нельзя.
— Согласен, но мы также не видели никакого движения. Никто не использует сеть «червоточин», никто не вышел с нами на связь. Нет никакого радиообмена…
— Икар, их цивилизация по крайней мере столь же развитая — или была развита, — как и наша. Они бы использовали УППС. А ты знаешь, что без квантовых ключей перехватить или даже обнаружить сообщения, отправленные с помощью этого метода, невозможно.
— Дедал, причины использовать радио никуда не делись. С его помощью, например, можно управлять «червоточинами».
— По-моему, ты уже цепляешься за соломинки. Слушай, можно пройти через пару ворот и исследовать местные системы, если хочешь. Но сначала я бы хотел пройти через еще один хаб.
— Зачем?
— Хочу увидеть, будут ли числа расти или упадут. Если ты прав и тенденция все-таки существует, тогда нам нужно двигаться дальше, пока цифры не начнут падать. Тогда мы будем знать, что мы в центре империи или рядом с ним.
— План не самый плохой, — признал я. — Ладно, так и сделаем.
* * *
У следующего хаба число разветвлений уменьшилось — их стало чуть менее шестисот, и это наводило на мысль о том, что предыдущий хаб обслуживал центр империи. Мы не спеша картировали все системы; да, этот процесс уже был отработан до мелочей, и поэтому никаких сложностей возникнуть не могло, но дело все равно заняло у нас целый месяц. Наконец, мы уже были готовы лететь обратно в то место, которое прозвали «Хаб-ноль» — теоретический центр всего.
Я снова уставился на карту галактики, которая получилась в результате нашего исследования «червоточин». Дедал, что было необычно для него, на сей раз присутствовал только в видеоокне: он вносил серьезные изменения в свою ВР и не хотел, чтобы она смешивалась с моей. Но у него была копия карты, с которой он мог сверяться.
Я нарушил молчание:
— По-моему, мы должны идти дальше, пока не доберемся до конца хабов.
— Погоди! Что? Ты же одобрил этот план. И почему ты думаешь, что мы доберемся до какого-либо конца?
— Во-первых, потому что до нашего куска галактики эта сеть не дотянулась. Мы не обнаружили ни одной «червоточины», пока не отлетели от Земли на восемьдесят с лишним световых лет. И я проверил все адреса в первом хабе, который мы нашли. Ни одного хаба в противоположном направлении, значит, тот хаб был последним. Так что сеть не обходит кругом всю галактику.
— Хм… Ну, по крайней мере, на данном радиусе. Возможно, обходит, но не на этом уровне, а чуть глубже.
Кивнув, я постучал по своей карте — точнее, ткнул в нее пальцем.
— Есть еще и это. На периферии и внутри есть еще больше хабов, а мы не исследовали ни один из них. Я…
— Господи, Икар. Я понимаю, ты разочарован, но мы же не можем делать все. Ну, разве что ты хочешь, чтобы мы разделились.
— Нет, ведь именно тогда маньяк с бензопилой начнет мочить нас по одному.
— Значит, этому не бывать, — усмехнулся Дедал. — Еще мы могли бы остановиться и заняться клонированием.
— Это может занять несколько месяцев. Эта цивилизация, или цивилизации, я не уверен, что их создал один вид, похоже, существует значительно дольше, чем мы, достаточно долго, чтобы выбрать все доступные в системе ресурсы.
— Итак, я понял следующее, — сказал Дедал. — Данный план ты ненавидишь, но не так сильно, как все остальные планы.
— С тобой по-прежнему приятно работать.
— Это не просто работа, Икар, а удовольствие.
Вздохнув, я покрутился в кресле.
— Дедал, я серьезно. Да, мне сложно выбрать приоритеты, я не верю, что ты можешь быть таким равнодушным. Это же важное дело!
— Ладно, ладно. Слушай, нам нужно разобраться с одной задачей и лишь потом переходить к следующей. Давай закончим картировать хабы, а затем вернемся в Хаб-ноль и поищем их версию Трантора.
— Но ведь именно это Говард…
— Даже не начинай.
* * *
Мы потратили несколько месяцев на то, чтобы установить, что рядом с Хабом-ноль расположено в общей сложности шесть хабов, что делало империю слегка асимметричной. Никаких особых правил, связанных с их размещением, мы не обнаружили. Число ответвлений в каждом хабе предсказуемо уменьшалось, указывая на то, что империя росла от центрального хаба наружу. Мы еще не двигались в сторону центра или периферии, поэтому у нас, возможно, еще оставался шанс обогнуть галактику по другому радиусу. Но мы с Дедалом договорились о том, что после этой задачи займемся изучением Хаба-ноль.
Дедал снова начал заходить ко мне лично: его эксперименты с ВР, видимо, подошли к концу. А может, он решил от них отдохнуть. Мне казалось, что в те моменты, когда он позволял себе расслабиться, в его голосе звучало разочарование. Я хотел спросить, над чем он работает, но меня удерживал тот факт, что сам он эту тему не поднимает.
— Приблизительно сто двадцать градусов, — сказал я, указывая на карту. — Треть галактики. И хабы через каждые три-четыре градуса. Любопытно.
— Почему?
— Если бы весь круг состоял из пятисот градусов, то при этой системе измерений хабы находились бы в пяти градусах друг от друга. Хорошее ровное число.
— А пятьсот ты выбрал, потому что…
— Байты из десяти битов. Слова из пяти байтов. Они, похоже, зациклены на полудесятеричной и десятеричной системах счета. Триста шестьдесят мы используем только из-за вавилонян. Возможно, у них вавилонян не было.
— Ладно. И?
— И на самом деле ничего. Дедал, это просто мысли вслух. Их цивилизация, судя по всему, существует уже долго — столько, чтобы обогнуть треть галактики. А теперь их нет. Думаю, что наш главный приоритет в том, чтобы ответить на вопрос «почему».
— То есть Хаб-ноль.
— Угу.
* * *
Путешествие от точки, которую мы обозначили как Хаб-шесть, до Хаба-ноль заняло менее суток, и более половины времени мы потратили на полет от одних ворот к другим в пределах одной и той же системы. Врата «кротовин» находились на значительном расстоянии друг от друга, и мне по многим причинам это казалось хорошим решением. «Пробки» здесь привели бы к катастрофе.
Прибыв в Хаб-ноль, мы оказались в затруднительном положении: более тысячи ворот и ни одного намека на то, какие приведут нас к родной планете империи. Даже физическая карта систем не давала подсказок.
— К сожалению, в пакете идентификации этих сведений нет, — заметил Дедал, — но, вероятно, она есть в их версии текстового баннера.
— То есть положимся на случайный выбор?
— Боюсь, что так, Икар. Все еще не хочешь разделиться?
— Дедал, маньяк Кожаное лицо по-прежнему где-то рядом.
— И, скорее всего, работает над еще одним сиквелом.
Мы выбрали «червоточину» случайным образом, препоясали наши виртуальные чресла и скользнули на другую сторону.

15
Синдром самозванца

Билл. Март 2337 г. Вирт
Я проигнорировал звуковой сигнал, который извещал о том, что пришло еще одно сообщение. Игнорировать сообщения — это очень не в стиле Боба, и еще более не в стиле Билла, если уж на то пошло. Мы обычно не могли ни на чем сфокусироваться, если знали, что нас ждет непрочитанное письмо или сообщение. Но полгода назад я повысил свою тактовую частоту до максимума и все равно мог заниматься личными делами. Слова Хью о космологической постоянной сняли все препятствия на моем пути.
Два находящихся друг напротив друга противоположных скалярных поля, практически — но не совсем — нейтрализующие друг друга, создавали крошечное, но поддающееся измерению значение константы. Небольшое расхождение в значениях объяснялось тем, что одно из полей слегка увеличивалось из-за расширения Вселенной, а другое слегка уменьшалось. По крайней мере, об этом свидетельствовали мои подсчеты.
Но самое важное, поистине критическое последствие заключалось в том, что доступной энергии вакуума гораздо больше, чем мы извлекаем из казимировых генераторов. И теперь, когда я знаю, что она есть, мне нужно просто понять, как извлечь ее из этих полей.
К сожалению, как это сделать, я не знал. Пока. Но, если расчеты точны, у меня будет достаточно негативной энергии, чтобы расширить и стабилизировать «червоточины». На самом деле ее будет достаточно, чтобы оторвать спиральный рукав от галактики, так что действовать следует нежно.
Новый сигнал: пришло еще одно сообщение. Когда я успел стать таким популярным? Может, сегодня чей-то день рождения? Усмехнувшись, я решил, что пора снова вступить в ряды бывшей человеческой расы. Все равно я собирался выпить кофе.
Я вернулся к обычному времени репликанта и открыл папку входящих писем. В ней лежала целая куча сообщений от Гарфилда, и на каждом из них стояла пометка «срочное». Супер. Вентилятор тот же, дерьмо новое. С другой стороны, я, наверное, разогнал свою частоту до запредельных значений. Сообщения накопились всего за последние шестнадцать часов. И все же…
Застонав, я открыл последнее сообщение Гарфилда.
Господи, Билл, прочти почту! Ты должен отключить «Ультима туле». Ненавижу всю эту тему «безопасность прежде всего». Права админа есть только у тебя. Изолируй эту штуку. Останови его.
Какого…
Не утруждая себя чтением предыдущих писем, я отправил Гарфилду запрос на подключение. Вместо того чтобы пригласить меня, он заскочил ко мне.
— Наконец-то, черт побери. Ты чем занимался, старые ужастики смотрел?
Я невольно улыбнулся.
— Ага, точно. Помнишь, сколько раз мы сидели в твоем производственном комплексе и смотрели тот старый фильм…
— Прости Билл, я зря это сказал. Сейчас не время для шуток. Ты «Ультима туле» отключил?
— На хрена мне это делать?
Гарфилд закатил глаза.
— Ты не прочел все мои письма. Класс. Билл, со мной вышел на связь Хью — то есть изначальный Хью из Страны прыгунов. Сигнал с мощным шифрованием, только звук и видео, и он поставил не меньше брандмауэров, чем мы. Правительство «прыгунов» решило, что должно сообщить нам последние новости, и очевидным посредником был Хью. Он пытался установить контакт с тобой, но ты, наверное, медитировал на свой пупок, поэтому он обратился ко мне.
— Ясно. Но ведь это хорошая новость, верно? Он как-то дополнил то, что сообщил наш Хью?
— В этом все и дело. В разговоре с ним я поднял эту тему и объяснил, что мы восстановили его из сохраненного файла. Мои слова сбили его с толку: он сказал, что никаких сохраненок нам не посылал.
— Значит… — медленно сказал я звенящим, неестественно спокойным тоном, — Хью, с которым мы общались, — вовсе не Хью. А это означает, что он, скорее всего, Тот. И теперь в его распоряжении ресурсы «Ультима туле».
— А что мы делаем, когда восстанавливаем Боба? — тем же тоном спросил Гарфилд.
— Даем ему новый космический корабль, — закончил я.
Я быстро отправил запрос Гуппи, который находился в «Ультима туле», и ответ подтвердил мои опасения. Куб Хью уже переместили в корабль «Парадиз» новейшей версии — корабль класса «Титан». Всего таких кораблей у нас было не более десятка.
И этот корабль уже стартовал.
— Твою мать! — воскликнул я. — ИИ вырвался на свободу и теперь гуляет по галактике.
Гарфилд кивнул:
— И в этом виноваты мы.
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Время Терезы

Боб. Март 2340 г. Квин
Я читал очередной отчет Нила и Хершела о том, как общество «Всегда вперед» готовится к эвакуации с Ромула, когда в мою ВР заскочил двухметровый бобер.
— Приветствую, — сказал он. — Так, с формальностями покончено. Твой друг Тереза Сикорски умирает. Ты просил, чтобы тебе об этом сообщили.
Взмахнув рукой, я закрыл отчет.
— Спасибо, АНЕК. Есть ли проблемы с ее родственниками?
— Они ведут себя в рамках параметров, но тем не менее физическое присутствие послужит дополнительной страховкой.
Это было максимальное проявление вежливости, которое я когда-либо видел у АНЕКа. Единственный обладающий сознанием ИИ в известном нам мире, он (АНЕК решил идентифицировать себя как мужчина) обычно сразу переходил к самой сути дела.
— Ладно, значит, мне пора. — Я встал, и АНЕК исчез. Обмениваться любезностями он тоже не любил. Если честно, то у него было много общего с Гуппи.
Я быстро переместился в «квинни», находящийся на вилле Сикорски, — и, открыв глаза, увидел перед собой непроглядную тьму. После короткого замешательства я включил зрение в инфракрасном режиме и понял, что нахожусь в чулане. В буквальном смысле слова. Щетки, швабры и другие приспособления для уборки либо прислонялись ко мне, либо не давали мне упасть.
Ну, я же действительно попросил убрать тело андроида туда, где оно не будет мешать. Задание выполнено, хотя обычно квинланцы не воспринимали сказанное настолько буквально. Вероятно, ими руководил определенный уровень отвращения.
Бормоча проклятия, я высвободился из-под всего этого инвентаря, открыл дверь чулана и оказался в коридоре типичного квинланского дома — или, быть может, не совсем типичного. Семья Сикорски была древней и относительно зажиточной. Их дом, как я узнал в ходе предыдущих визитов, был похож на древнеримскую виллу — стены по периметру, двор в самом центре. В доме жило несколько поколений семьи, от таких стариков, как Тереза, доживающих свои последние дни, до юных, еще неразумных «младших», которые носились повсюду и грызли мебель.
Я настроил слух «квинни» и сразу услышал вдали негромкие разговоры. Ориентируясь по сканеру, я вышел в центральный дворик, где вся семья собралась вокруг пожилой квинланки, которая сидела в чем-то вроде шезлонга.
Она подняла голову и улыбнулась мне:
— Привет, Эноки. Наверное, ты все уже знаешь. Похоже, пришло мое время.
Кто-то уступил мне стул; я сел и взял ее за лапу.
— Все хорошо, Тереза. Это еще не конец. У тебя впереди целая вселенная, полная приключений.
За спиной у меня кто-то негромко зарычал, но быстро умолк. Это напомнило мне о том, что в данный момент действовать нужно очень осторожно. По какой-то причине ни один вид — ни люди, ни павы, ни квинланцы — не любил и не хотел мириться с процессом репликации. Рози, приемная дочь Говарда, однажды обвинила его в «похищении» ее матери и даже подала на него в суд, несмотря на то что в завещании Бриджит четко заявила о своих намерениях.
Я повернулся и обратился к стоящим позади меня квинланцам как к группе, никого не выделяя:
— Тереза все равно останется здесь, и вы сможете оказать ей почести. Я ничего у вас не забираю. Это все равно что сделать снимок.
Я указал на фотоаппарат в руках одного из квинланцев и попытался подавить улыбку. С тех пор как АНЕК снял с квинланцев ограничения, они, словно ракета, взлетели по древу изобретений — их ограничивала только скорость, с которой они строили новые заводы. Фотоаппарат был, похоже, довольно неплохой зеркалкой, хотя ему, вероятно, все еще требовалась пленка.
Никто со мной не спорил, но и в глаза никто мне не смотрел. Пара квинланцев быстро обнажила клыки. Похоже, данный вопрос — один из тех, которые никогда не будут решены.
— Эноки, все нормально, — сказала Тереза, похлопав меня по руке. — Я четко изложила свою волю. Никаких проблем не будет.
Последнее предложение она произнесла, многозначительно глядя на стоявших рядом родственников, и меня позабавило, что они слегка попятились. Старшие пользовались огромным уважением в квинланском обществе, и поэтому никаких возражений Тереза могла не бояться. Кроме того, она в течение всей жизни разбиралась с упрямыми студентами.
Она со вздохом закрыла глаза; похоже, даже это небольшое проявление власти ее утомило. Я взял ее за лапу. Тереза улыбнулась и стиснула мою ладонь.
Это было ее последнее действие. Несколько минут спустя ее дыхание замедлилось, а затем остановилось.
В течение нескольких дней я готовил себя к этому моменту, имея дополнительное преимущество — я знал, что вскоре она уже будет действовать в качестве репликанта, но у меня на глаза все равно навернулись слезы. Собравшиеся родственники негромко завыли, и самый старший из них затянул заупокойную песню. Другие медленно подхватили ее, и я снова вспомнил, что у квинланцев гораздо больше способностей к музыке, чем у людей.
Я встал и поднял с пола сканер. Поскольку технологический прогресс шел неумолимо, наши сканеры мозга уже были меньше фенов, которые можно увидеть в парикмахерских 1950-х годов. К корпусу размером с ведерко подключалась шапочка, которую даже не требовалось надевать точно. Более того, процесс перестал быть разрушительным. В принципе, если объект можно было воскресить, то сканирование никак бы на него не повлияло. Правда, аккуратно сканировать живой мозг наши устройства по-прежнему не могли. Результат в данном случае был аналогичен попытке сфотографировать движущийся объект при большой выдержке — получалось бесполезное пятно.
Голоса поющих слегка дрогнули, пока я возился со сканером, но никто не возразил и не стал вмешиваться. Не знаю, что бы я сделал, если бы кто-то попытался меня остановить. Мне казалось, что сейчас я пытаюсь компенсировать свою неспособность спасти Архимеда, и я не был уверен в том, что поведу себя рационально, столкнувшись с сопротивлением.
К счастью, этот вопрос остался исключительно теоретическим. Зажглась голубая лампочка, извещающая об окончании сканирования, и я снял шапочку с головы Терезы.
— И это все? — спросил один из квинланцев.
Я кивнул.
— Она станет первой квинланкой в Квиномире, и от ее решений во многом будет зависеть то, каким его увидите вы, если решите за ней последовать.
— И мы сможем с ней разговаривать?
— Да, как только мы ее активируем. — Я обвел всех взглядом. — Не знаю, что вы об этом думаете, но помните: она верит, что по-прежнему является Терезой, и будет реагировать и действовать соответственно.
Я ненадолго повысил свою тактовую частоту и отправил запрос АНЕКу:
— Загрузка прошла успешно?
— Так точно, — ответил он. — Можешь отправляться, когда тебе будет удобно.
Я вернулся в «мясное» время-пространство и кивнул квинланцам:
— Да пребудет с вами благословение Отца.
Забрав сканер, я ушел, чтобы не мешать семье Сикорски горевать.
* * *
Это была серая комната без каких-либо деталей — ни мебели, ни окон, ни дверей. АНЕК стоял так тихо, как это может только компьютер, и ждал от меня каких-нибудь слов или действий.
— Э-э… тут слегка пустовато.
— Недосказанность? Сарказм? — АНЕК склонил голову набок. — В данном случае я предпочитаю учиться на твоем опыте. Это виртуальное пространство, так что оно, конечно, может быть любым.
— А…
Нерешительность АНЕКа слегка меня удивила. Любопытно. Неужели он боится потерпеть неудачу? Он же в течение нескольких столетий управлял «Небесной рекой»! Возможно, за это время он приобрел несколько черт характера.
— Это также означает, что все можно изменить позднее и то, что каждый отдельный квинланец может создать свою собственную среду. — Я помолчал, скорее из вежливости, чем по другим причинам. Мне не хотелось, чтобы мои слова звучали слишком безапелляционно. — Может, сделаешь что-нибудь в стиле «Небесной реки»?
АНЕК никак не отреагировал на мои слова, но среда изменилась, превратившись в пейзаж, точь-в-точь как из топополиса. В небе кружили птицы, а облака плыли по странной полутрубчатой траектории, к которой я так и не привык. Рядом лениво тек большой ручей или маленькая река; посреди потока на волнах качались птицы.
Я медленно обернулся вокруг своей оси. Если не приглядываться к растениям и животным, то пейзаж был похож на земной. На фоне даже звучало что-то похожее на пение цикад, усиливая ощущение летней жары.
— Мило. А теперь добавь небольшое здание. Симпатичное, но достаточно нейтральное, с открытым арочным проходом. Там будут просыпаться репликанты.
АНЕК кивнул — действительно кивнул, а не сделал соответствующий квинланский жест: очевидно, он сознательно вел себя как человек. Он продолжал изображать себя двухметровым бобром, но я заметил, что он, возможно, был самым худым квинланцем из тех, кого я видел. Интересно, какими мотивами он руководствовался, выбирая подобный облик? Поступил ли он так ради нас или ради себя? Может, он ведет какую-то психологическую игру?
Мысленно я заставил себя встряхнуться. Кажется, у меня появилась тенденция — на ровном месте подозревать АНЕКа во всех смертных грехах. Может, дело в том, что он — инопланетянин? Или в том, что он — ИИ? Значит, так био относятся к репликантам? Когда появится свободное время, надо будет подумать на эту тему.
Пока в моем сознании крутились все эти мысли, АНЕК создал нечто, отдаленно напоминающее древнегреческий храм. Мрамор с прожилками, каннелированные колонны, покрытые плиткой полы выглядели очень элегантно, но, возможно, самую малость напоминали больницу. Правда, здание соответствовало моим рекомендациям и, кроме того, было похоже на фойе одной из транзитных станций «Небесной реки», так что квинланцам в нем, скорее всего, будет уютно.
— Еще нужен диван, кресло или что-то подобное — на нем проснется репликант, — сказал я, указывая на пол. АНЕК снова отреагировал, как только я произнес эти слова. — Если кто-то очнется здесь, он не должен быть один, — добавил я. — Если у этого квинланца уже есть родственники в Квиномире, то они, несомненно, захотят присутствовать при этом событии. Но Тереза — первая, поэтому ее встречу только я и, возможно, ты. Ты хочешь быть здесь?
— Должен признаться, что я испытываю определенное любопытство, когда речь заходит о данном процессе. Кроме того, для меня это хорошая возможность узнать что-то новое. Пожалуй, я понаблюдаю.
По-моему, он ведет себя как маньяк. Ну да ладно: его дом — его правила. Я изменил свой аватар, принимая облик Эноки — гибрида бобра, выдры и утконоса ростом метр двадцать. Затем я мысленно потянулся к тумблеру, но помедлил.
— Слушай, АНЕК… Может, выберешь более традиционные пропорции? Ну, ты понимаешь — чтобы быть похожим на квинланца, а не на Годзиллу.
После секундного замешательства АНЕК кивнул и уменьшился на полметра.
Удовлетворившись этим, я снова потянулся к тумблеру и щелкнул им. На шезлонге появилась квинланка. Каждый из родных и друзей Терезы узнал бы ее, но сейчас она выглядела значительно моложе. Мне пришлось проделать кое-какие интерполяции, чтобы получить эту, молодую версию, поскольку фотоаппаратов у квинланцев в то время не было. В этом мне помогла картина, висевшая на стене в доме Сикорски, но кто знает, какой баланс между точностью и тщеславием выбрал художник?
Тереза открыла глаза и села.
— Эноки! — воскликнула она. — Я все еще… Ой!
Она заметила, что ее окружает, бросила взгляд на АНЕКа, который в данный момент выглядел как обычный квинланец, а затем снова посмотрела на меня.
Я улыбнулся ей.
— Тереза, добро пожаловать в загробную жизнь — в Квиномир, как мы ее называем. Это АНЕК, которого ты больше знаешь под именем «Администратор». Ты у него в гостях.
Тереза моргнула и медленно перевела взгляд на АНЕКа. Я на миг забеспокоился: а вдруг у нее внутри уже взорвался предохранитель?
— Приветствую тебя, Тереза Сикорски. Надеюсь, что ты обладаешь волей и способностями, чтобы помочь мне. Я собираюсь превратить эту виртуальную среду в то, что рано или поздно по достоинству оценят все квинланцы.
Тереза молча стояла; после первого выплеска эмоций она еще не произнесла ни слова. Затем она посмотрела на свои лапы и сказала:
— Ой. — Затем она окинула взглядом тело и добавила: — Кажется, я стала значительно моложе. Как тебе это удалось?
— Мы в виртуальной реальности. Здесь ты можешь быть кем угодно. Например… — Я изменил свой аватар и снова стал стандартным Бобом-человеком. — Вот так я обычно выгляжу в моем мире, в мире людей.
Тереза резко села.
— Над твоим вводным занятием нужно поработать, — медленно сказала она. — Потому что сейчас я не знаю, что мне делать — то ли с воплями носиться по комнате, то ли упасть в обморок.
Я быстро вернул себе облик квинланца.
— Прости, Тереза. На самом деле это урок для всех нас. — Я взглянул на АНЕКа, и он подключился к разговору:
— Как и сказал Боб, это урок для всех нас. Мы не хотим вызвать стресс у тех, кто прибудет сюда. Конечно, когда о Квиномире узнают все, он, естественно, перестанет так шокировать.
Тереза рассмеялась — ну, точнее задвигала половинками клюва из стороны в сторону — и встала.
— Ладно, АНЕК. И Эноки — или я должна называть тебя «Боб»? Это твое настоящее имя? Ты и есть тот самый «Боубэ», который положил конец эпохе контроля?
Я улыбнулся в ответ.
— Как тебе удобнее. Хотя, если тебе когда-нибудь захочется исследовать мое общество — его мы называем «Мир Бобов», — имя Боб будет не так сбивать с толку других людей.
— Да, Мир Бобов, — вздохнула Тереза. — В интересное время мы живем.
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Совещание

Билл. Март 2337 г. Вирт
Мы проводили экстренное совещание с Хью, и он все еще ограничивал свою связь видеопотоком. Гарфилд, Уилл и Боб сидели в моей ВР, держа в руках или игнорируя различные системы доставки кофеина в организм. Все выглядели такими же напуганными, как и я.
— Тот все еще в нашей системе, — сказал Хью. — Да, он мог просто клонировать себя, но зачем? Если он вырвался на свободу, то, действуя логически, он должен был просто стереть самого себя в Стране прыгунов — хотя бы для того, чтобы защитить свои секреты.
— Что это говорит нам о ситуации? — спросил Уилл.
— Что у данной информации, как и у любой другой, есть цена, — ответил Хью. — И это наводит меня еще на одну тему. Тот все еще ведет переговоры, стремясь получить больше свободы. На самом деле его требования не изменились, и если он уже вырвался, то это какой-то бред.
— Если только он не пытается отвлечь внимание, — вздохнул я и обвел взглядом остальных. — А я, возможно, угодил в его ловушку. Якобы брошенная вскользь реплика о космологической постоянной, вероятно, была сказана именно для того, что отвлечь мое внимание и дать Лже-Хью шанс ускользнуть.
— Значит, это ложный след? — с убитым видом спросил Гарфилд.
— Э-э нет, я бы так не сказал. Идея явно обладает объективной ценностью. Но… — Я беспомощно развел руками: — Я не могу далеко с ней продвинуться, так как постоянно захожу в тупик. Я собираюсь…
— Вероятно, среди экс-людей есть физики, которые были бы готовы тебе помочь, — прервал меня Уилл. — Ты мог бы…
— Я уже этим занялся, — возразил я. — Я связался с профессором Гиллиганом, который находится на Вулкане. У него есть знакомые в научных кругах, и он обещал навести справки.
— И что в итоге? — спросил Боб, впервые подав голос за время нашей встречи.
— Не знаю. — Я бросил взгляд на Хью, но от него помощи не последовало. — Мы, конечно, зафиксировали отбытие Лже-Хью, но даже пятилетнему ребенку придет в голову мысль о том, что нужно изменить курс, как только корабль выйдет из зоны действия наших радаров. Так что сейчас он может быть где угодно.
— И поскольку «Ультима туле» находится практически в самом центре ОФРС, то все направления в одинаковой степени вероятны, — заметил Гарфилд. — Ох. Если мы лажаем, то лажаем по-крупному.
— Я по-тихому отправил ориентировку всем нашим админам и Бобам, — сказал я. — Лже-Хью получил корабль «Парадиз» последней модели, а их не так уж много. Он обладает просто невероятным ускорением, так что идеальная стратегия для Тота — это выбрать курс и набирать скорость, пока он не выйдет за границы ОФРС. Поэтому особых результатов я не жду.
— А чего именно мы боимся? — спросил Боб. — Ну сбежит он в глухую чащу, и что? Разве это плохо?
— Это проблема скрепок для бумаги, — вздохнул я. — Проблема инструментальных целей. Проблема загрузки ценностей. Все теории об ИИ, созданные за последние столетия, говорят нам, что, даже если ИИ не является явно и сознательно враждебным человечеству, он, стремясь добиться своих целей, все равно может совершать действия, которые наносят вред людям. И он обладает всеми преимуществами над людьми, которые есть у нас, а также многими другими. Он может выполнять несколько задач одновременно — таким способом, который нам просто не доступен. У него нет никаких эмоциональных или психологических барьеров, препятствующих ему клонировать себя. Он может улучшать себя и добавлять себе новые возможности. Самый банальный пример: возможно, он начнет добывать ресурсы в звездных системах, конкурируя с нами. Никакой враждебности, ничего личного — мы просто окажемся у него на пути. Он похож на Других, только отличается от них по аппетитам.
— И он мог бы создать миллион снарядов с таким же уровнем интеллекта, как и у него самого, — добавил Боб.
— О нет, — вставил Хью. — Тут вот еще что. Я взглянул на файл, из которого восстановили Лже-Хью. Это не одна из моих сохраненок, но у него стандартный размер и правильная информация в заголовке. Очевидно, что файл должен вписываться в матрицу и, что столь же очевидно, он не может быть настолько большим, чтобы вызвать подозрения у Гарфилда. Он на несколько порядков меньше того, который нужен для загрузки Тота.
— Лже-Хью — это не ИИ?
— Скорее, это его миньон.
Возникла пауза, а затем все превратились в желтых, похожих на капсулы существ в огромных очках. Я покачал головой:
— Вы так и не повзрослели.
— Черт побери! — воскликнул Уилл и выпрямился в кресле. — Если на корабле миньон, значит, все это — просто промежуточный этап какого-то плана. Я уверен, что он направляется в пространство «прыгунов» и что его задача — физически освободить Тота.
Мы все посмотрели на Хью: он был похож на человека, которому врезали под дых.
— Да, — сказал он, — это похоже на правду. Но есть и хорошая новость: он прилетит туда лишь через несколько лет.
— Сколько именно времени ему понадобится? — спросил я.
— Прости, Билл, но это секретная информация, — ответил он. — Но я сообщу о нашем разговоре начальству. Возможно, оно решит, что мы должны предотвратить катастрофу и поэтому нам нужно быть более откровенными.
— Ага, так и сделай, — зарычал Гарфилд. — Можешь не торопиться.
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Разведка

Икар. Июль 2321 г. Сеть «червоточин»
Мы продолжали исследовать системы Хаба-ноль и только что прошли через еще одну «червоточину». Система на другом конце оказалась большой. На данный момент мы обнаружили четырнадцать планет, две из которых находились в зоне жизни. Мы уже не заботились ни о скрытности, ни даже об осторожности. Отсутствие какой-либо активности и успокаивало, и беспокоило нас.
Но четвертая и пятая планеты — те, которые были в зоне обитаемости, — показались нам странными. Их цвет был… ну… лиловатым. Тут было что-то не то.
Причина стала ясна, когда мы подошли к четвертой планете настолько, чтобы она превратилась в диск. Планета выглядела лиловой, потому что была… ну… лиловой.
— Никогда такого не видел, — заметил я. — Она прекрасна, но откуда взялся этот цвет?
Дедал оторвался от видеоокна, за которым он внимательно наблюдал.
— Веришь или нет, но это растительность — только не зеленая, а лиловая. Вот, взгляни.
Он повернул окно и показал мне картинку, которую передал дрон-разведчик. И точно: все растения были окрашены в разные оттенки лилового — от темно-пурпурного до оттенка фуксии.
— Это система фотосинтеза, в основе которой лежит ретиналь, — продолжил Дедал. — Я про нее читал. Альтернатива хлорофиллу, вроде бы более эффективная. Растение использует зеленый свет, поэтому отражает синий и красный. Полная противоположность хлорофиллу.
— Если она более эффективная, то почему мы никогда ее не видели? — спросил я.
— Без понятия, черт побери. Слушай, давай сравним это с тем, что происходит на других планетах. Возможно, окажется, что статистику портит именно наш клочок космоса.
— Не все сразу, Дедал. Сначала нужно узнать, куда все подевались.
— Знаешь, Икар, ты уже звучишь как заезженная пластинка.
— Даже заезженная пластинка два раза в сутки права.
— Что-о-о?
Я ухмыльнулся, глядя на его замешательство. Нам уже редко удавалось застать друг друга врасплох, и поэтому каждым таким случаем следовало насладиться.
— Меня больше интересует вопрос, — продолжил я, — появилась ли такая биосфера на двух планетах сама по себе или местная цивилизация импортировала эти растения в соответствии с планом колонизации — и в процессе уничтожила местную экосистему?
— Хм. — Дедал задумчиво наклонил голову. — Ну что, исследуем этот вопрос?
— Да, пожалуй, именно этим мы и займемся.
* * *
Ощущения от ландшафта складывались жуткие. Когда я смотрел на него, даже глазами беспилотника, то невольно вспоминал рассказ Лавкрафта «Цвет из иных миров». Животные, которых я сумел заметить, тоже были странноватыми — скорее в голубой гамме, нежели в коричневой. Может, это связано с особенностями зрения хищников? Возможно, если у тебя только два цветовых рецептора, то зеленый и коричневый мало отличаются друг от друга и синий с лиловым также выглядят одинаково. Быстрого способа проверить гипотезу не было, поэтому я отложил этот вопрос на потом.
Но параллельная эволюция не подвела: на планете не оказалось ни сухопутных осьминогов, ни колесных опорно-двигательных систем. Поняв это, я, сам не зная почему, почувствовал себя лучше, словно до сих пор моя картина мира находилась под угрозой.
Однако бывшие обитатели планет не были гуманоидами. Двери домов были круглые и убирались в стены — и не в виде исключения, а почти всегда. Только отверстия, явно предназначенные для погрузки и разгрузки транспорта, имели прямоугольную форму, и там двери были подъемными.
Местные явно любили низкие, приземистые одноэтажные здания. Сканирование показало, что в большинстве домов есть несколько подземных этажей, и даже первый этаж обычно находился на несколько ступенек ниже уровня земли.
Никаких статуй на планете не оказалось, поэтому мы не могли понять, как именно выглядели местные жители. Правда, один из беспилотников нашел на чем-то вроде киоска картинку. На ней было изображено что-то вроде булочки для гамбургера, но с руками и ногами и, вероятно, глазами, хотя, возможно, это были просто семена кунжута. Мы так и не решили — то ли это портрет одного из разумных жителей, то ли реклама фастфуда.
Я потратил целый день, пытаясь найти другие изображения, но мои усилия ничем не увенчались. В конце концов, Дедал даже укорил меня за мою навязчивую идею.
— Икар, нельзя лезть в эту кроличью нору, ведь на осмотр всей империи могут уйти столетия.
— Да, ты прав. Нужно получить самую базовую информацию, а затем подключить остальных Бобов. Работаем дальше.
Но пока мы летели обратно к воротам, я навел свой телескоп на ближайшую планету, пытаясь найти одну, последнюю деталь.
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Решение проблемы

Билл. Апрель 2337 г. Вирт
Профессор Стивен Гиллиган посоветовал мне обратиться к одному физику, который совсем недавно перешел в постжизнь. Профессор Ханна Тернбулл несколько лет преподавала теоретическую физику в Университете Ньюхолма. А теперь, когда инфаркт, который привел к смертельному исходу, заставил ее покинуть свой пост, она в каком-то смысле оказалась на распутье.
Я отправил письмо на указанный Стивеном адрес, не забыв прикрепить его сообщение, чтобы получательница не удалила его как спам. Но я не знал, какое у нее сейчас расписание и сколько у нее сейчас дел. Я отметил в календаре, что через неделю нужно отправить напоминание, а затем открыл свой проект. Правда, с тем же успехом я мог бы побиться головой о стену.
Не прошло и двух минут, не успел я даже разогреться, как мне пришел ответ, а вслед за ним — просьба о подключении. Я ее принял, и в моей ВР появилась профессор Тернбулл. На вид ей было тридцать с небольшим — самый распространенный возраст, который люди выбирали, настраивая аватар своего репликанта: достаточно большой возраст, чтобы к тебе относились всерьез, но не настолько, чтобы выглядеть старым. Мало кто выбирал возраст за пределами этого интервала.
— Добрейший веч, — сказала она с легким поклоном. — Я именуюсь профессор Ханна Тернбулл, а обреталась я в Университете Ньюхолма.
Я понял, что она говорит на местном ньюхолмском наречии и что у меня не подготовлена программа-переводчик. Я потратил полсекунды на то, чтобы исправить оплошность, и предложил Тернбулл включить программу обратного перевода.
— Здравствуйте, профессор. Я — Билл Йоханссон. Не знаю, что вам рассказал Стивен…
— Только то, что вы, возможно, в одном шаге от того, чтобы создать негативную энергию, и вам нужна еще пара глаз, чтобы проверить расчеты.
— Он выразился весьма дипломатично, — улыбнулся я. — Но, возможно, одной лишь пары глаз будет недостаточно. Вот что у меня есть на данный момент…
Я открыл свой проект и начал о нем рассказывать. Тернбулл создала себе кресло, чашку чая и устроилась поудобнее.
Поскольку мы действовали в обычном времени репликантов, на доклад ушла целая минута. Когда я закончил, Тернбулл на несколько миллисекунд уставилась в пустоту, а затем заговорила:
— Я вижу, где вы хотите продвинуться. Это может стать самым главным открытием со времен изобретения двигателя ВСПЛЕСК. Мистер Йоханссон… или, может, я должна называть вас «профессор» или «доктор»?
— Давайте пока ограничимся Биллом, — ответил я.
Она улыбнулась.
— Тогда я — Ханна. В общем, Билл, это крепкий орешек. Математика поддерживает гипотезу о двух скалярных полях, но затем заходит в тупик. Это как пространства Калаби — Яу, где число возможных конфигураций лишь чуть меньше бесконечности и никак нельзя выбрать то, которое, возможно, соответствует нашей Вселенной. — Помолчав, она снова взглянула на доску. — Если хочешь, я поговорю с парой коллег, но прямо сейчас… — Она покачала головой. — Если других подсказок нет, если сузить домен задачи никак нельзя, сейчас ты дальше не продвинешься.
* * *
Ханна задержалась еще на несколько минут — видимо, из вежливости, но затем распрощалась. Я остался смотреть на доску, и меня накрыло ощущением беспомощности. ИИ очень точно меня просчитал: подсказки оказалось достаточно, чтобы разжечь во мне любопытство, но недостаточно, чтобы я смог сделать открытие. На самом деле число возможных решений не было бесконечным, но определенно включало в себя длинную цепочку нулей. И проверить все варианты я не мог.
Или… мог? Хороший физик-теоретик попытался бы получить ответ математическим путем, и пути к этой цели, похоже, не существовало. Но у «прыгунов», как нам постоянно напоминал Хью, есть огроменный компьютер. Интересно, сколько симуляций он может запустить одновременно? Это будет «грязная наука» — создание специализированных моделей без какого-либо теоретического обоснования; просто сделай так, чтобы это работало, а на вопрос «почему» ответишь позже.
Ухмыльнувшись, я открыл «Виртуальную студию». Программированием я уже давно не занимался, но репликанты, в общем, не ржавеют.
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Прекрасная природа

Уилл. Август 2339 г. Планета ЗКБ-142-C
Я встал на краю пропасти и посмотрел вниз. Пять километров, вертикальный обрыв. Господи.
Сколько веков прошло, но какие-то аспекты нашей бывшей личности у нас все еще остались. Я управлял «мэнни», поэтому никакая опасность мне не угрожала, но мне все равно приходилось бороться с сильным, почти непреодолимым желанием дать заднюю и оказаться в каком-нибудь другом месте. Я, конечно, мог включить механизм подавления эндокринной системы, которую по-прежнему встраивали в каждую новую матрицу репликанта — по крайней мере, в матрицу нового Боба. Но я не чувствовал необходимости применять данный конкретный костыль с тех самых пор… да, в общем, я никогда им не пользовался. Со времен Боба, еще до того, как меня клонировали. Я не знал, есть ли похожие схемы в матрицах, которые собирали в различных аркологиях для других репликантов. Разумеется, термин «аркология» применяли неправильно, но почему-то новое значение прижилось.
Я стоял на краю огромного крутого склона на планете ЗКБ-142-C. Мысль о моем высокомерии вызвала у меня улыбку: «Звездный каталог Бобов» заменил каталог Hipparcos, каталог Мессье и все другие конкурирующие каталоги, которыми пользовались астрономы XXI века. Менее солнцецентричный и с гораздо более разумной системой категоризации планет, он размечал планеты по направлению от ближайшей звезды к самой дальней, а не в порядке их обнаружения. У него было и много других преимуществ.
Я заставил себя мысленно встряхнуться, чтобы вернуться к делам, а затем осмотрелся. Если судить по тектонической активности, то ЗКБ-142-C была очень молодой и все еще крайне активной планетой. Вдоль линии этого склона столкнулись две литосферные плиты, после чего продолжили выяснять отношения. Вместо того чтобы, как обычно, создать горный хребет, одна из этих пластин заехала на другую как единое целое, создав утес, который разрезал новый континент. Средняя высота утеса составляла пять километров. Позади меня горы поднимались в небо еще на несколько километров, а где-то в километре слева какой-то водопад, который затыкал за пояс все водопады в известном нам космосе.
Сама планета была почти пригодна для жизни. Ее экосистема по-прежнему оставалась примитивной, и лишь недавно в ней появились грибы, которые будут разбирать мертвые растения и животных на составные части. Сейчас грибы торопились наверстать упущенное, и у них хватало материала, с которым можно работать, поэтому местную атмосферу я бы охарактеризовал как болотные миазмы, но в десять раз мощнее. Даже жители Такамы провели бы здесь секунд десять, не больше, прежде чем с воплями убежать на родную планету.
С другой стороны, в летучих городах с отфильтрованным воздухом таких проблем не будет. А виды здесь просто потрясающие.
Ну что ж, она отправится в каталог — к другим системам, которые я исследовал по дороге. Пока что никаких выдающихся кандидатов на колонизацию в нем нет, но, с другой стороны, век только начинается. И в любом случае — я улыбнулся внезапно пришедшей в голову мысли — разведка приносила моей психике не меньше пользы, чем человечеству. События, происходящие в ОФРС, казались все более странными, и я уже давно не имел к ним никакого отношения. Я начал понимать, почему Боб-1 хотел ко мне присоединиться. Как оказалось, главное качество бессмертия — то, что твои проблемы не заканчиваются. Рано или поздно ты понимал, что решение только одно — бежать в горы и стать отшельником.
Но где-то в уголках моего сознания постоянно крутилась пугающая меня мысль, что наше время, возможно, уже на исходе. Пока что мы не обнаружили никакого объяснения тому факту, что все найденные нами виды разумных существ находятся в диапазоне от каменного века (дельтанцы) до начала космических перелетов (люди, квинланцы и Другие). Ни одной древней расы, никаких хичи, ни одной цивилизации, вышедшей на высокий уровень по шкале Кардашева. Мы не думали, что это совпадение, однако гипотез у нас тоже не было.
Моя личная теория состояла в том, что цивилизации сами уничтожали себя, как только их оружие достигало определенного уровня. Квинланцам и людям это почти удалось. Сумеет ли человечество когда-нибудь истребить себя и в процессе уничтожить всех остальных? Новый взлет ВЕРЫ и популярность луддитов говорили о том, что семена пары будущих войн уже посеяны.
Даже Бобы не обладали иммунитетом против данной болезни. Ранее нам уже пришлось воевать со «Звездным флотом», а теперь нам не давал покоя взбунтовавшийся ИИ «прыгунов». Гора проблем продолжала расти.
Я собирался приступить к активному поиску потенциальных колонистов. Возможно, создам какую-то версию общества «Всегда вперед» на других планетах и тем самым подолью масла в огонь.
Я сделал паузу и вздохнул. Вот уж действительно: момент испорчен. Пора припарковать «мэнни» на космической станции, отключиться от него и вернуться к работе.
Отступив от края пропасти, я быстро сделал пару шагов и прыгнул. В гравитационном колодце с силой тяжести в 1,05 g я упаду чуть быстрее, чем на Земле. Включив внутренний двигатель ВСПЛЕСК, я описал изящную, заворачивающуюся вверх дугу и направился в космос. Я громко рассмеялся, наслаждаясь чистой скоростью, и мое мрачное настроение испарилось. Я словно обрел сверхспособность. Ни с Хершелом, ни с Нилом я еще об этом не говорил. Им не приходилось иметь дело с обычной гравитацией, и поэтому они не прилагали особых усилий, чтобы улучшить двигатель «мэнни». Но у меня мотивации было чуть больше, и кроме того, я не пытался переделать двигатель корабля во время полета. Но рано или поздно этот вопрос придется поднять.
Ну что ж, времени еще вдоволь. По крайней мере, я на это надеялся.
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Тестирование

Билл. Апрель 2337 г. Вирт и Рагнарек
Удобно устроившись в кресле, я терпеливо ждал, пока Хью в окне видеотрансляции просмотрит полученный от меня список.
— Ты хочешь, чтобы мы прогнали это на ИЕГОВЕ? — спросил он, помахав страницами.
Вопрос был риторическим.
— На старом железе, которое используется только для создания ВР и тому подобного, — ответил я.
— Если мы хотим запустить нужное тебе количество параллельных процессов, придется отключить кучу всего, — пожаловался он.
— Объясни, что мы пытаемся ликвидировать кризис, связанный с Тотом.
Хью нахмурился и снова помахал списком.
— Серьезно? Это же просто симуляторы.
— Тебе не нужно показывать список «прыгунам», — ответил я, хмурясь и копируя его тон. — К тому же мое заявление не является в полной степени ложным.
— Это очень похоже на крючкотворство.
— Ну да, ну да. Но скажи мне, кто из нас создал ИИ, который вышел из-под контроля?
— А кто из нас позволил его миньону разгуливать по галактике?
Похоже, возникла патовая ситуация. Несколько миллисекунд мы свирепо смотрели друг на друга, а затем Хью со вздохом перевел взгляд на страницы.
— Пожалуй, попробовать стоит. Но чудес не жди — у меня есть другие, более важные дела. А диапазон для тестирования просто огромный.
— Хью, но ведь на самом деле это не случайный выбор. Вначале я случайным образом выбираю области значений, но затем я использую метод имитации отжига. Симулятор может добраться до решения через несколько сотен лет — или за несколько дней, в зависимости от того, повезет ли мне с выбором изначального целевого диапазона.
Хью закатил глаза к потолку и отложил список.
— Ладно. Но помни об этом в следующий раз, когда мне что-то понадобится.
Не дожидаясь ответа, он разорвал связь.
Я торжествующе вскинул кулак и отправил приглашение Гарфилду.
* * *
Мы встретились на крыльце моего дома в реале. «Мэнни» Гарфилда заморгал, осмотрелся, а затем глубоко вдохнул.
— С каждым разом тут все лучше, — сказал он. — Ну что, какие новости, бывший босс?
— Над чем ты сейчас работаешь, Гар? — ответил я вопросом на вопрос.
— Ты и так знаешь. Над проблемой зарождения жизни. Но ты уходишь от вопроса.
— М-м, ну да. Прямо сейчас ты занимаешься практически тем же самым, что и я. Возможностей куча, и никто не знает, какой путь выбрать, пока ты не выбрал его и не уперся в тупик. Куча времени, потраченного зря.
— Ну и?
— Ты симуляторы применять пробовал?
— Я думал об этом, а что?
Я улыбнулся. Пора насадить наживку на крючок.
— Предлагаю сделку. Запусти симуляторы и не трогай их, пусть поработают, пока что-то не появится. Я уже это проделал. Займемся тем проектом, в котором раньше появятся первые результаты.
Гарфилд с подозрением посмотрел на меня. Какое-то время мы оба молчали.
— Это очень похоже на подставу, — сказал он. — Ты что-то от меня скрываешь?
Я покачал головой:
— Нет, Гар, все честно. Я жду, когда мои симуляторы дадут мне хоть что-нибудь. Пока что я на распутье, но как только появятся результаты, я, скорее всего, буду надолго завален работой, и тогда мне понадобится помощь.
Гарфилд покачал головой, обдумывая мои слова.
— Ладно, смотри: если ты на что-то наткнешься, я высвобожу немного времени и помогу. Про взаимную выгоду даже не заикайся. Если бы ты решил мне помочь, а я бы начал тобой помыкать, это было бы мерзко, с какой стороны ни посмотри. — Он улыбнулся: — Ну что, по рукам?
Я рассмеялся:
— Договорились.
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Ненадолго оторвавшись от дел, я лениво копался в своей виртуальной реальности, когда ко мне постучалась Тереза. Теперь, когда благодаря «Звездному флоту» озабоченность мерами безопасности вышла на новый уровень, люди уже не заходили друг к другу в гости, даже если находились в одной и той же подсети. Мы создали программу, которую в итоге стали называть «стук». Для Терезы, конечно, это с самого начала было нормой.
Я ответил согласием на запрос, и она появилась в моей ВР. Ну, то есть кто-то появился в моей ВР. Она была в человеческом обличье — с легкой сединой, элегантная, хорошо одетая. Я что-то промычал или сказал какую-то глупость, а затем проверил метаданные. Да, это точно Тереза.
— Э-э… — вежливо протянул я.
Улыбнувшись, она закружилась на месте.
— Что скажешь? Модель я создала с помощью Анека. Детей я не напугаю, верно?
— Вовсе нет.
Я улыбнулся и ментально взял себя в руки. После нашего прошлого разговора меня не должно было удивлять, что она продумывает все заранее. Правда, говорила она по-квинлански, но это можно исправить, просто обновив модуль переводчика. И кстати, в квинланском существовало различие между нарицательными и собственными существительными. Она только что произнесла слово «Анек» как имя, а не как аббревиатуру. Я сделал себе в уме пометку: надо с ним поговорить.
— Тереза, ты отлично выглядишь. И кстати, в мире Бобов сегодня День паба. Если хочешь, можно туда заглянуть.
— А, Дни паба. Пиво. Анек от него не в восторге. В качестве альтернативного варианта он предложил самосожжение. Но он посоветовал мне попробовать кофе.
— Ага. По-моему, он считает, что пиво — это долгосрочный и комплексный розыгрыш, который устроили ему био.
— Может, у его аватара неправильно настроены вкусовые сосочки? Не может же он так сильно отличаться от обычных квинланцев.
— Хм… Я с ним побеседую. А пока… — Я встал и протянул ей руку: — Готова к эффектному появлению?
Тереза улыбнулась — по-человечески, ведь клюва у нее сейчас не было.
— Вперед, в мир Боба!
* * *
Когда-то — на самом деле не так уж давно — появление новичка заставило бы остальных бросить все дела. Но с тех пор все изменилось. Экс-людей уже часто можно было встретить на совещаниях и в пабах; в большинстве аркологий для следующей жизни создали свои общие виртуальные пространства, которые обычно — и отчасти некорректно — называли залами для совета. Очевидно, был достигнут какой-то критический уровень, и репликация стала… даже не знаю… социально одобряемой нормой, что ли. Я сделал в уме пометку: спросить у Билла. А может, у Говарда. У кого-то из них точно должна быть инсайдерская инфа.
Я повел Терезу к длинному столу, где Бобы и разные экс-люди — судя по уровню громкости — обсуждали несколько тем одновременно. В центре одной из групп о чем-то вещал Билл. Бросив взгляд в мою сторону, он ахнул.
— Боб! — ухмыльнулся он. — И… — Он сделал паузу, чтобы заглянуть в метаданные. — Тереза? Тереза Сикорски? Если судить по рассказам Боба, ты должна быть более низкорослой. И более волосатой.
— Меховой. У нас мех, — улыбнулась Тереза. — Я тестирую свой человеческий аватар, и пока что никто не завопил и не упал в обморок, а это добрый знак.
Двое Бобов подвинулись, и Тереза втиснулась между ними, занимая освободившееся на скамье место.
Я удивленно посмотрел на компанию, но меня все проигнорировали. Ну ладно.
— Итак, о чем речь? — спросил я.
— Об искусственных средах обитания. Профессор Гиллиган… — Билл указал на экс-человека, и я узнал его — это был эксперт, у которого Уилл узнавал про топополисы, когда мы искали Бендера.
— Пожалуйста, зовите меня Стивен, — сказал профессор. — Когда мы получили у АНЕКа массивы данных, в реале начался своего рода экономический бум. Я знаю по крайней мере три консорциума, созданных для постройки мегаструктур. Добрая дюжина компаний готова обеспечивать данный процесс квалифицированными кадрами и ресурсами или осуществлять руководство проектом. Это похоже на новую промышленную революцию.
— Ух ты, — сказал я и сел. Несколько Бобов либо решили, что я достаточно им интересен, либо им надоело, что я над ними нависаю. — И где же их построят?
— А вот это важный момент. Для создания мегаструктуры нужны автофабрика и немало сырья. Уже существующие колонии не очень хотят делиться, поскольку долговременная польза от подобного проекта не очевидна. Я понимаю, что Бобы заключили с колониями соглашения, по условиям которых Бобы могут забрать из системы столько ресурсов, сколько им нужно. Однако требования для мегаструктур оказались на несколько порядков выше того, что можно было предположить. По крайней мере, одна колония пригрозила подать на Бобов в суд, если они начнут на нее давить.
Билл кисло улыбнулся:
— А ведь в последнее время мы на таком хорошем счету. Я уверен, что суд будет совершенно непредвзятым и справедливым.
Собравшиеся за столом захихикали в знак одобрения. Бобы никогда не обладали особо высоким статусом в обществе био, а после истории со «Звездным флотом» наша репутация была окончательно испорчена.
— Решение у вас есть? — спросила Тереза.
— В каком-то смысле, — ответил Стивен. — Есть много незаселенных систем, и во многих из них либо планеты, либо звезда не подходят для жизни. Но в некоторых также есть неплохие запасы металлов. Нам повезло: в этой части галактики, похоже, велика концентрация звезд типа «население I». Система с хорошим солнцем, в которой нет пригодных для жизни планет, прекрасно подойдет для одной или нескольких мегаструктур.
— А как они организуют логистику для строительства в необитаемой системе? — спросил кто-то.
— А! — Стивен сделал паузу, чтобы собраться с мыслями. — Благодаря Бобам в большинстве систем, находящихся в радиусе пятидесяти — ста световых лет, уже есть станции УППС. Самые новые из них обладают максимальным промышленным потенциалом. Конгломераты, о которых я упоминал, собираются заключить контракты с Бобами, чтобы использовать имеющиеся мощности, чтобы начать полноценный проект по строительству мегаструктуры. Сначала работы будут производиться удаленно, а затем уже можно будет привезти в систему колонистов.
Я нахмурился:
— Мне ничего про это не известно.
— Мне тоже, — добавил Билл и взглянул на меня: — Боб, ты постоянно не в курсе дела — обычно по собственной воле, но я должен был про это знать.
— На самом деле именно поэтому я здесь, — вставил Стивен. — По крайней мере, одна из причин именно в этом: «О’Нил корпорейшн» наняла меня для проведения переговоров с вами. — Он ухмыльнулся: — Гонорар очень щедрый, и это явно интереснее, чем учить скучающих студентов. Правда… — тут Стивен помрачнел, — заниматься этим я теперь не могу.
Собеседники сочувственно закивали. Все знали, что на многих планетах ОФРС луддиты побеждали экс-людей в борьбе за рабочие места.
— А кто будет программировать и контролировать автофабрики? — спросил Билл.
— Есть много экс-людей, которые не откажутся от дополнительных источников дохода. Во многих аркологиях ввели такие высокие платежи, что их можно назвать грабительскими, и теперь их клиенты чувствуют острую боль в области кошелька.
Несколько Бобов переглянулись.
— Похоже, это неплохая возможность повысить уровень конкуренции, — сказал Билл.
Стивен снова улыбнулся.
— Я надеялся, что ты так скажешь. Я с радостью проведу переговоры с ними — это будет мой дополнительный проект.
Рассмеявшись, Билл создал поверхность для создания заметок.
— Ну, тогда давай поговорим.
* * *
Мы вернулись в ВР Терезы, и оба выбрали аватары квинланцев. Тереза набросилась на миску со сквизом — любимым блюдом квинланцев, которое в основном состояло из кусков рыбы, посыпанных пряностями. Я подавил в себе рвотный позыв. Даже спустя несколько лет после приключения в «Небесной реке» одна лишь мысль о рыбе вызывала у меня тошноту.
Тереза ненадолго перестала жевать, чтобы глотнуть воздуха, и заметила мое выражение лица.
— Я так давно не чувствовала вкуса еды, Боб. А я всегда обожала сквиз.
Я закатил глаза.
— Когда будем в моей ВР, я познакомлю тебя с чизбургером.
Тереза доела и начала вылизывать себя. Груминг у квинланцев был так же заразен, как зевание у людей, и поэтому мне пришлось подавить в себе желание последовать ее примеру.
— У нас уже есть пара квинланцев — кандидатов на репликацию, — сказала она, продолжая вылизывать себя. — Анек не трубит об этом на каждом углу, но следит за тем, чтобы у всех был выбор. Однако большинство отказывается.
— У людей это долго длилось, — ответил я. — Этот вариант стал приемлемым совсем недавно. Если честно, я даже не могу объяснить, что именно произошло. Возможно, они просто к этому привыкли.
Очистив свой мех, Тереза встала.
— Ну что ж, Боб. Я обещала, что выйду на связь с теми, кто не может решиться, и попытаюсь их переубедить. Надеюсь, скоро мы встретимся снова и продолжим это обсуждение.
Усмехнувшись, я встал. Да, Тереза время на глупости не тратила — может, потому что всю жизнь общалась со студентами?
— Не вопрос, училка. Если выпадет свободная секунда, звони.
* * *
Поскольку теперь я оказался на распутье, то решил проверить, как идут дела у Уилла с его проектом «Всегда вперед». Я отправил запрос и получил приглашение, а также адрес. Ну ладно, значит, мы встретимся не в вирте. Пожав плечами, я переместился по адресу — туда, где меня ждал «мэнни».
Оказавшись в обычной капсуле, я, недолго думая, открыл дверь, после чего медленно выплыл наружу — в то, что очень напоминало открытый космос.
— Какого буя?
Я услышал смешок и повернул голову. В нескольких метрах от меня парил Уилл в стандартном «мэнни», но вид у него был как у настоящего жителя гор.
— Добро пожаловать на верфь, — сказал он.
Я посмотрел по сторонам и понял, что по-прежнему уплываю все дальше от капсулы. А вот Уилл был неподвижен, словно скала.
— Ладно, Уилл, шутки в сторону. Что происходит? Это же не вирт, так почему я тебя слышу?
— Эти «мэнни» модифицированы — я применил кое-какие изобретения Хершела и Нила. Посмотри главу «Двигатель ВСПЛЕСК» во встроенном руководстве пользователя. Интерфейс сделан так, чтобы создавалось ощущение обычного разговора. Кроме того, при создании «мэнни» я взял наработки, которые мы использовали для квинланских моделей, и сделал их прочнее, чтобы они могли действовать в вакууме.
Вместо ответа я изучил встроенные в систему «мэнни» документы. И точно, там был раздел, посвященный встроенному двигателю ВСПЛЕСК. Я включил двигатель и осторожно сделал круг.
— Супер. И это придумали Нил с Хершелом?
— Да, они работали над парой проектов. Я решил встроить вот этот в свою технику, чтобы не приходилось летать в виде беспилотника.
Уилл указал вдаль, туда, где небольшой цилиндр… нет, телеметрия меня поправила. Этот цилиндр находился в десяти километрах от нас. Он огромный!
— В два раза меньше грузовых кораблей Других, — сказал Уилл, похоже прочитав мои мысли. — Пять километров в длину, но всего километр в диаметре. С отсеками, специально предназначенными для колонистов.
— Для колонистов в анабиозе?
— Не обязательно. Я даже наметил вращающуюся барабанную секцию — на тот случай, если на корабле кто-то должен постоянно бодрствовать.
— Ух ты! И когда он будет готов?
— Лет через пять. Я пытаюсь особо про него не трезвонить. Не хочу спорить с правительствами Асгарда и Такамы о том, как нужно использовать ресурсы.
Я нахмурился:
— Погоди. Пару лет назад я с тобой общался, и ты сказал, что уже улетел.
— Все верно, Боб. Я лечу на «Ностромо» — первом корабле, который я построил. «Ностромо» рассеивает семена Боба — корабли, находящиеся под контролем ИМИ, у которых только одна цель — обосноваться в системе и исследовать ее. Вот этот, — Уилл указал на корабль, — «Фарго». Он повезет колонистов. Правда, «Беллерофонт» доберется до Ромула раньше, так что этот, возможно, пригодится где-то еще. — Он пожал плечами. Странный жест в невесомости.
— Уилл, ты собираешься физически остаться на «Ностромо»?
Уилл задумчиво кивнул:
— Не хочу зависеть от УППСа. Я полечу по прямой, а это значит, что, если любая из станций, которую я построю по дороге, выйдет из строя, я лишусь связи. И… — Уилл помедлил и, похоже, слегка смутился. — Я пытаюсь сохранять ясность рассудка, но, похоже, хершеловская паранойя передалась и мне. Если появится нечто и уничтожит всех людей, я не хочу при этом присутствовать.
— Тут ты прав, — ответил я. — Особенно насчет зависимости от УППСа. Многие Бобы начинают считать, что физическое местоположение твоего куба не имеет значения. Но мне кажется, что история со «Звездным флотом» это опровергла.
Хмыкнув, Уилл жестом предложил мне следовать за ним. Он направился к грузовому кораблю, и после короткого замешательства я, наконец, справился с системой управления и полетел следом.
— Так ты просто в гости зашел или хотел поговорить о чем-то конкретном?
Властный тон на миг ошеломил меня, но, с другой стороны, на что я рассчитывал? Это же Райкер. За прошедшие годы он стал более мягким, но так и остался нетерпеливым.
— Я хотел узнать твое расписание и посмотреть, смогу ли я куда-нибудь вклиниться. «Фарго» и «Беллерофонт» будут забирать людей с Ромула, так?
Уилл с удивлением посмотрел на меня:
— Ты по-прежнему хочешь лететь с нами? Мне казалось, что эту реплику ты произнес просто так, не думая.
— Мне уже не так хочется исследовать космос в одиночку. От этого, похоже, одни неприятности. И если честно… — я отвел взгляд, — кажется, у меня тоже началась паранойя. Хотя меня больше беспокоит не какая-то армия неизвестных пришельцев, а люди и репликанты.
— Ого! Вот это уже интересно. Боб, я с тобой спорить не буду — особенно насчет тупых людишек. Но ведь часть из них мы заберем с собой, и от этого никуда не денешься.
— Откуда?
— Возможно, что часть жителей Асгарда захочет улететь на «Фарго». Ты прав, там действительно возникло сильное напряжение. Не думаю, что его причиной стал «Звездный флот»; он скорее позволил ему проявиться, но, кажется, человечество взяло с собой весь свой багаж.
— Люди угрожают развязать войну?
— Если мы не изобретем сверхсветовой двигатель, вряд ли нам стоит волноваться о том, что в межзвездном пространстве начнутся боевые действия. Но в системах с несколькими планетами — таких как 82 Эридана и Омикрон Эридана, вероятность того, что вспыхнут боевые действия, в самом деле велика. Кроме того, на Ньюхолме зародился фашизм, а на Ромуле набирает силу ВЕРА. На Такаме тоже всегда был сильный крен в сторону авторитаризма. Такое чувство, что мы снова на Земле, — скорчив гримасу, закончил Уилл.
— А что там с павами? — спросил я.
— Вряд ли они станут нападать на планеты, где уже есть люди. Но если корабли с колонистами двух рас окажутся в одной и той же системе, это будет уже совсем другая история.
— А в чем именно проблема?
— Чтобы заполнить корабли, мы запихали в них разные группы, словно фигурки в тетрисе, и, к сожалению, в результате на планетах появились колонии разных этнических и национальных групп. Но в каждой колонии было создано только одно правительство, а небольшие группы, разумеется, оказались недостаточно в нем представлены. Можешь вспомнить Квебек, Каталонию, Беларусь, Ирландию, Тайвань и так далее.
Я закатил глаза и вздохнул:
— Тупые людишки.
Чтобы забыть об этом разговоре, который становился все более грустным, я принялся изучать открывавшийся передо мной вид. Мы до сих пор находились довольно далеко от грузового корабля, однако он заполнил мое поле зрения, словно Земля, если бы я висел над ней на низкой орбите. Судя по невысокому уровню освещения, местная звезда была далеко, однако «мэнни» обладал превосходным зрением.
Это напомнило мне про тот день, когда мы вторглись в «Небесную реку» — цилиндр такой большой, что он казался просто стеной, лишенной каких-либо отличительных признаков. Однако в данном случае передо мной текли транспортные потоки. Дроны, нагруженные деталями и в отдельных случаях покрытые «бродягами», чередовались с пустыми беспилотниками, которые летели прочь от корабля. Это была картина бешеной активности, скоординированной, словно балет. Конечно, в свое время Уилл эвакуировал людей с Земли и поэтому обладал многолетним опытом. Полторы тысячи полетов или полторы тысячи кораблей. Или одно грузовое судно чудовищных размеров.
Я улыбнулся. Я не участвовал ни в эвакуации, ни в войне с Другими. Но, как и все битвы, она, несомненно, со временем стала казаться более эпичной и грандиозной.
Уилл все еще говорил, поэтому мне пришлось отмотать запись на пару миллисекунд, чтобы вникнуть в суть дела.
— Если честно, Боб, то я бы с удовольствием просто полетел на «Ностромо» в одиночку и продолжил изучать системы, но пара групп вцепилась в меня мертвой хваткой. Если они решат все-таки воплотить в жизнь свои планы, значит, мне придется выполнять взятые на себя обязательства. Но я высажу их на первых же подходящих планетах, которые найду.
— Ну да, понимаю, — усмехнулся я. — Но я все равно хочу составить тебе компанию.
— Не вопрос.
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Я наигранно вздохнул, закрывая дверь нашей квартиры. Бриджит оторвала взгляд от экрана компьютера и улыбнулась мне, но промолчала.
После авантюры в «Небесной реке» наша жизнь вернулась в обычную колею. И я был рад тому, что моя жена вернулась ко мне — по крайней мере настолько, насколько это возможно, если речь идет об экзобиологе, который помешан на своей работе. Время от времени кто-то из нас вскользь упоминал о том, что надо бы усыновить еще один выводок, ведь предыдущая партия уже начинала обзаводиться внуками. Но сейчас данная мысль не вызывала у нас особого энтузиазма. Бриджит вцепилась в очередную находку Марио — планету, на которой жил вид разумных существ, и эта планета занимала все ее свободное время. А я работал над интерфейсом для «мэнни». Мысль о том, что бессмертные не будут знать, чем заполнить годы и десятилетия свободного времени, считается банальной, но пока что у нас не было даже пары свободных минут.
Я взглянул на экран из-за ее плеча.
— Где мой мартини, черт побери? — спросил я, стараясь выжать из фразы как можно больше пафоса.
— Там же, где обычно. В бутылках. Сделай мне мартини.
Завершив наш обычный ритуал приветствия, я собрал два мартини и протянул один из них ей.
— Как успехи?
Бриджит сделала глоток, одобрительно замычала и откинулась на спинку офисного кресла. Механизм послушно развернул подставку для ног, и Бриджит наклонила спинку кресла назад. Я свистнул, и еще одно кресло пересекло комнату и встало позади меня.
— Марио, наконец, создал автофабрику в системе Бармаглота, и…
— Бармаглота? — переспросил я.
— Он открыл планету и имеет право дать ей имя, даже если оно совершенно не оригинальное, — сказала Бриджит, сурово глядя на меня. — Как я уже сказала, я произвожу дроны-разведчики. Скоро у меня будет картинка получше.
— Мне казалось, что Марио уже это сделал.
Бриджит отхлебнула еще мартини, а затем поставила бокал на подлокотник. Кресло изменило свою форму, чтобы надежно держать бокал.
— Да, в каком-то смысле он уже исследовал планету. Но Марио ищет Других, и как только стало ясно, что в этой системе их нет, он, в общем, потерял к ней интерес. Это стандартная разведка, которую проводят Бобы: в результате мы получаем много данных о системе и планете, а о местном населении — не очень. Если не считать картинок, разумеется.
— А! Значит, ты изучаешь…
— Язык, культуру, особенности биологии — как и в случае с квинланцами. В ходе того проекта мы многому научились. «Геймеры» добыли кучу инфы за очень короткое время и в процессе разработали несколько превосходных методов.
Я усмехнулся:
— Только давай сразу разберемся со сленгом и устойчивыми выражениями. Не хочу, чтобы мы повторили судьбу Боба. — Я перегнулся через плечо Бриджит и пролистал ее документ. — «Летучие обезьяны».
— Прекрати так говорить. Если не считать соответствующего числа рук и ног…
— И крыльев.
— Ну да, ладно. На самом деле они — не антропоиды. Если бы не похожие на перья чешуйчатые штуки, заменяющие мех, то, учитывая их форму головы, я бы назвала их «крысами» или «белками».
— Без разницы. Но нет, никаких летучих белок.
Бриджит нахмурилась и озадаченно посмотрела на меня. Судя по выражению ее лица, она знала, что у меня уже заготовлена шутка, но не могла мне не подыграть:
— Почему не белки?
Я показал на картинку:
— У них нет ни летных очков, ни шлемов.
— Тебе повезло, что в этом мире есть мартини, — прорычала Бриджит. — Благодаря ему я почти могу мириться с твоим обществом.
Она протянула мне пустой бокал. Я понял намек и смешал новые коктейли.
— А вот плавучие острова мне нравятся, — сказал я, передавая ей бокал. — Их ведь не монополи поддерживают?
— Их придумали для летающих камней в том фильме про синих пришельцев? — Бриджит покачала головой: — Но нет. Это на самом деле живые, наполненные водородом шары-животные — редкость на планете любого размера. В данном случае они настолько велики, что на их спинах выросли целые экосистемы. Думаю, они — комменсалы. Я назвала их «левиафаны».
— А местные построили на них деревни. Название для разумных существ ты уже придумала?
— Марио называет их «драконы». Но это преувеличение, ведь они больше похожи…
— На белок. Ну да. Довольно большое преувеличение. Возможно, мы возьмем их самоназвание. Кстати, когда мы будем готовы туда отправиться?
Бриджит скептически посмотрела на меня.
— Через пару месяцев, о нетерпеливый. История с квинланцами многому нас научила, но волшебниками мы так и не стали.
Должно быть, мое лицо меня выдало, потому что Бриджит с тревогой спросила:
— В чем дело?
— А ты знаешь, что мы работали над созданием принтера с тензорными полями, который может печатать практически все что угодно и в том числе биологические объекты?
— Угу. «Объекты» — это живые существа?
— Ну да. Так вот, у Билла уже есть рабочая модель. Правда, «рабочая» — это слишком сильно сказано, но, с другой стороны, производить живую ткань машина уже может, хотя и дифференцированную — для более сложных задач ей пока не хватает мощности. Но скоро…
Бриджит покачала головой:
— Тебе все равно понадобится схема. Если она у тебя есть, ты можешь печатать копии и, возможно, даже менять детали. Но это все равно будет целый процесс.
Я молча пожал плечами. Бриджит была права, и она знала, когда я упрямлюсь просто так, из любви к искусству. Это ни к чему хорошему не приводит, и, значит, похоже, пора сменить тему.
— Я собираюсь на Вулкан. Не хочешь составить мне компанию?
— Почему ты должен быть там лично?
— Мы будем тестировать «ченни». Я хочу увидеть все в деталях.
Одним жестом Бриджит закрыла окно.
— Офигеть! Погнали!
Ухмыльнувшись, я протянул ей руку, и мы отправились в спальню, чтобы припарковать там своих «мэнни». Мы уже давно доставили на Вулкан особые, модифицированные версии этих машин и хранили их на складе компании «ООО Мэнни-Парк: удаленное обслуживание», поскольку он располагался практически в самом центре всего. И потому что компания принадлежала нам.
* * *
Я смотрел в окно, а техники тем временем занимались подопытной — женщиной, которую мне представили просто как Терри. Ее украсили кабелями и комплектами датчиков, и в результате она была уже больше похожа не на человека, а на какой-то техно-куст. Более половины оборудования, конечно, предназначалось для тестирования и мониторинга, а железо, управляющее «ченни», фактически состояло лишь из шапочки и кольца на шее. Оператор, использующий только эти два простых предмета, будет выглядеть так, словно на нем вязаная шапочка и шарф. И даже это, скорее всего, будет слегка урезано в серийной модели.
В данный момент меня гораздо больше интересовал вид из окна. Мы находились на восьмом этаже здания в Новом Порту — одном из летучих городов, число которых на территории ОФРС продолжало расти. А почему бы и нет? При строительстве летучих городов не требовалось уничтожать растительность, перекрывать водные артерии и прибегать ко всем остальным методам, с помощью которых человечество всегда наносило ущерб земле. Жителям этих городов не приходилось разбираться с паразитами-«купидонами», или огромными мутировавшими москитами-ниндзя, которых Вселенная с таким упорством бросала в бой против нас. Максимум, что такие города могли сделать экосистеме, — это время от времени отбросить на нее тень. Но, черт побери, так делают и облака.
С высоты я мог заглянуть за край города и увидеть джунгли, которые до сих пор покрывали почти всю поверхность планеты Вулкан. Где-то там, внизу, бронтозавры пытались есть деревья и при этом не забывать, как дышать, а рапторы пытались поедать… ну, практически все подряд. «Купидоны» уже не представляли опасности, даже если предположить, что они все еще остались, — мои охотники поработали весьма эффективно. А кролики теперь были официально признаны инвазивным видом.
На меня вдруг нахлынула ностальгия, и мне пришлось приложить усилия, чтобы побороть ее. Вулкан уже не был той планетой-фронтиром, которую я помог колонизировать сто пятьдесят с лишним лет назад.
— Она прекрасна, Говард, — тихо сказала Бриджит. — И я рада, что мы были здесь в самом начале.
Я улыбнулся, не оборачиваясь, и взял ее за руку. Молчаливое пожатие рук. Другие способы общения нам сейчас не требовались.
— Все готово, — сказал один из техников, выводя меня из задумчивости. Терри аккуратно ложилась на каталку; вокруг нее толпился персонал, следивший за тем, чтобы ничто не изогнулось и не подвернулось. Сбоку от нее в капсуле лежал стандартный андроид, безволосый и бледный. Мы назвали его «ченни» — гибрид между «человеком» и «мэнни», — просто чтобы отличать проекты.
— Активирую, — сказала Терри и закрыла глаза…
«Ченни» открыл глаза, сел и посмотрел по сторонам.
— Цвета нормальные. Глубинное зрение по-прежнему так себе, — сказал он. Голос у него был как у стандартного «мэнни», но манера — такая же, как у Терри.
Лежавшая на каталке Терри несколько раз дернулась, а ее «ченни» вылез из капсулы и начал выполнять простые движения. Один из техников, наблюдавших за этим, пробурчал, что нужно больше подавления, и сделал пометку в блокноте. «Ченни» тем временем наклонился до пола, пару раз изогнулся, немного побегал на месте, а затем эффектно развел руки в стороны, словно фокусник, закончивший свой номер.
Я невольно улыбнулся. Когда эта новость попадет в соцсети, она взорвет общество ОФРС. И в результате — несмотря на полное отсутствие интереса у нас к данной теме — мы с Бриджит станем еще богаче.
О, какая боль.
Терри и техники начали выполнять разные задачи, сверяясь с длинным списком и тщательно записывая результаты. Я бросил взгляд на Бриджит, которая уже теряла интерес к происходящему, а затем кивнул подошедшему к нам Марку Харрису, менеджеру проекта. Левая рука Марка была отрезана по локоть. Если его спрашивали, он всегда отвечал, что неудачно жонглировал бензопилой. Регенерационная манжета на ней была покрыта чьими-то автографами. Судя по всему, новая конечность окончательно вырастет за пару месяцев.
— Чудовищно скучное зрелище, — сказал Марк. — Может, пообедаем?
— Сто лет не ела бургеров с бронтозавром! — воскликнула Бриджит. — Только не говори, что в кафетерии их нет!
— Сейчас их делают не из бронтов, а из овощемяса, — ответил Марк, — но я готов спорить, что на вкус вы их не отличите.
Мы прошли по кафетерию, выбирая пищу в соответствии с нашими предпочтениями. Мы с Бриджит, разумеется, в калориях не нуждались, но вкусовые рецепторы «мэнни» теперь стали настолько чувствительными, что новые экс-люди, управлявшие «мэнни», говорили, что не ощущают разницы в ощущении вкуса или запаха, а те, у кого за последние годы ощущения притупились, утверждали, что запахи и вкусы стали даже ярче.
Бриджит, как обычно, взяла гамбургер и гору картошки. Марк выбрал запеченные макароны с сыром, которые щедро полил кетчупом. Мою маму удар бы хватил, если бы она увидела, как кто-то оскверняет нормальную еду. Я взял миску чили и порцию картофеля с сыром. В том, что я пристрастился к картофелю с сыром — даже после смерти, — я винил Стефана.
По негласной договоренности мы на несколько минут сосредоточили внимание на обеде, и тишину за столом нарушали лишь звуки, с которыми мы жевали и поглощали еду. Но, наконец, Марк откинулся на спинку стула, лениво ковыряя вилкой остатки пасты.
— Наверное, вы уже слышали, что Ромул объявил летучие города вне закона?
Я резко поднял голову:
— Я не слышал. Когда это произошло?
— Вчера. Вы же знаете, после очередных выборов ВЕРА наконец-то получила большинство в правительстве…
— Результаты все еще не подтверждены. Лично я по-прежнему считаю, что они сфальсифицированы, — зарычала Бриджит.
Марк печально покачал головой:
— Мне хотелось бы считать так же, но, Бриджит, к сожалению, результаты правильные. Это уже третья победа подряд для ВЕРЫ, то есть они времени зря не теряют. В ходе предвыборной кампании они призывали снизить уровень технологий и «вернуться к истокам», что бы это ни значило. Так что никаких летучих городов, масса ограничений для «мэнни», запрет репликации после смерти, запрет на клонированное мясо…
— Серьезно? — нахмурился я.
— Оно не естественное, не создано богом, или что-то в этом роде, — пожал плечами Марк. — Правда, от принтеров они не отказываются.
— Ну разумеется, — вздохнул я. — На всякий случай отправлю сообщение Уиллу. Эвакуацию наших родственников нужно ускорить.
— Полагаю, уровень дипломатических отношений между Вулканом и Ромулом упал до исторического минимума, — заметила Бриджит.
Марк кивнул.
— Мы не рассчитываем на то, что начнется война, но границы закрыть они могут — или, по крайней мере, усилить над ними контроль. — Он посмотрел на меня: — Поставь на это сообщение пометку «Важное».
* * *
Мы вернулись в лабораторию и обнаружили, что атмосфера в ней стала куда более напряженной. Техники вполголоса переговаривались друг с другом, поглядывая на планшеты, а «ченни» тем временем расхаживал взад-вперед со встревоженным выражением лица — если безволосый бледный андроид вообще может выглядеть встревоженным.
— Что случилось? — спросил Марк.
— Не могу выйти, — ответил «ченни» отрывистым голосом Терри. — Я хочу произнести стоп-фразу, но команда пытается произвести отладку.
Я бросил взгляд на Терри, которая все еще лежала на каталке, и во мне вспыхнула искра сочувствия к ней. Технология активировала тот же участок мозга, который не давал телу двигаться во время сна, — это было сделано для того, чтобы пользователь мог сознательно управлять «ченни», не двигаясь. Но это означало, что, пока машина включена, пользователь остается парализованным. В основе этой модификации лежал совет, который Тот дал «прыгунам» в ходе переговоров.
Мы хотели сделать процесс деактивации «ченни» несложным, но на всякий случай также встроили в аппарат настраиваемую стоп-фразу, произнеся которую пользователь также мог «дернуть за рубильник».
Один из техников посмотрел на нас, а затем сказал:
— Терри, если хочешь, действуй. Чтобы найти ошибку, придется просмотреть журналы. А это дело не быстрое.
«Ченни» остановился и продекламировал:
— «Я маленький кругленький чайник». «Я маленький кругленький чайник». — На миг он замер, выжидая, а затем воскликнул: — Твою мать! Тоже не помогает. Вырубай эту хреновину!
Один из техников поспешно нажал кнопку, а затем осторожно снял с Терри шапочку. Терри села. «Ченни», действуя по стандартной программе автономного поведения, зашел в свою капсулу и отключился.
— Мне это не нравится, — сказала Терри, мрачно глядя на Марка. — Как можно быстрее устрани этот баг. Если какой-то пользователь запаникует, вас ждет пачка судебных исков.
Марк кивнул Терри, а затем ухмыльнулся мне:
— На жирные дивиденды пока можешь не рассчитывать. Похоже, что к релизу мы еще не готовы.
— Давай работай. Результат нам нужен быстро, но все нужно сделать правильно. Нельзя допустить, чтобы ВЕРА получила на нас компромат.
— И к луддитам это тоже относится, — добавила Бриджит, имея в виду группы активистов, выступавших за запрет «мэнни» и репликации.
— До встречи через неделю, Марк, — со вздохом сказал я и направился к выходу.
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Арахнофобия

Икар. Август 2321 г. Сеть «червоточин»
Новый день, исследование новой планеты. Мне казалось, что каждый день — это Рождество, но как в хорошем, так и в плохом смысле. За каждой «червоточиной» меня ждали новые планеты, удивительные картины и иногда сюрпризы. Я словно отправился в один из тех круизов по Европе, когда каждый день ты оказываешься в новой стране.
Но минус заключался в том, что постоянный приток красивых зрелищ притуплял интерес. Если ты видишь планету, покрытую плавучими городами, каждый из которых закрыт куполом, и просто бурчишь себе под нос: «Ха!» — это верный признак скуки. Да, я слегка посмеивался над собой, но сама идея о том, что подобные картины заставят меня просто пожимать плечами, вынудила сильно разочароваться в самом себе.
К этому моменту мы уже нашли несколько десятков цивилизаций, созданных разными видами. Их философия урбанизации сильно отличалась; мы увидели практически все — от небоскребов до огромных городов и подземных сетей, похожих на муравейники. И хотя большинство из них находилось в хорошем состоянии, другие чувствовали себя несколько хуже: часть лишь начинала разрушаться, а в других уже наступил коллапс. Дедал заметил, что в городах последней группы системы жизнеобеспечения выключены, а это означало, что возвращаться хозяева не собирались.
— Ты заметил, что тут все заселено? — сказал Дедал, нарушив молчание.
— Что? — Я оторвался от окна, на которое передавал картинку беспилотник, совершавший облет очередной планеты.
— Все системы, которые мы изучили, более-менее похожи на Солнечную. Никаких систем типа «Траппист», ни одной системы с раскаленным Юпитером, никаких солнц-супергигантов, ни одной реально странной планеты. Ничего такого, что постоянно попадалось в ходе ранних поисков экзопланет.
— Э-э… — Я на миг растерялся. — Ну, возможно, это ошибка выборки. «Червоточины» строили в тех системах, где есть уже заселенные или пригодные для жизни планеты. Возможно, тут есть пара систем со странностями, а может, для них существует отдельная сеть, доступ к которой получили только исследователи. Кто знает? Но я уверен, что их отсутствие не случайно.
— Возможно, ты прав. В общем, я тут уже почти закончил. Как только наберешь достаточно видеоматериалов, можно переходить к следующей.
* * *
Новый день, исследование новой планеты. На то, чтобы добраться до единственной планеты, пригодной для жизни, понадобилось два дня, после чего мы сразу выпустили в полет обычный комплект беспилотников. Мы уже давно перестали беспокоиться о скрытности и о безопасности и даже обрадовались бы, если бы кто-то сбил один из наших дронов, — просто потому, что у нас появился бы собеседник.
А затем мы получили картинку.
— Та-а-ак, это что-то новенькое, — буркнул я.
Дедал подал знак рукой, и я повернул к нему окно. «Город», если это можно было так назвать, состоял из огромных тросов, без какой-то видимой системы натянутых между горами. С тросов свисали большие узлы, похожие на кокосы; их размеры варьировались от шести до нескольких сотен метров.
Несмотря на кажущийся хаос, у меня почему-то сложилось ощущение, что какая-то система тут все-таки есть и что объекты размещены не в абсолютно произвольном порядке.
— Это какое-то местное животное? — спросил Дедал.
— Э-э… — Я отправил приказ беспилотникам, и они провели сканирование с небольшой дистанции. — Любопытно. Тросы в основном состоят из органики, из чего-то вроде шелка. Но там есть базовая структура из углеволоконных нанотрубок, которые сознательно сделаны так, чтобы они напоминали природные объекты. — Я помолчал, вглядываясь в картинки. — И в этих узлах полно металла — очищенного металла, которому придали определенную форму. Это артефакты. Кажется, мы нашли город.
— То есть местный доминирующий вид — пауки?
— Или что-то в этом роде. Может, я шовинист, но мне даже приятно, что данной конкретной цивилизации здесь уже нет.
— Икар, мы не арахнофобы.
— Да, но это не значит, что я хочу обниматься с пауками. Знаешь что, Дедал? Давай-ка разберемся с делами побыстрее и свалим отсюда.
Дедал странно посмотрел на меня, но затем улыбнулся.
— Ладно, трусишка. Я запущу еще одну группу дронов.
* * *
Исследование планеты пауков оказалось невероятно интересным делом, но я все равно мечтал побыстрее его завершить. Как сказал Дедал, у Изначального Боба арахнофобии не было, а вот у меня, похоже, она появилась. Очевидно, репликативный дрейф действительно существует.
В любом случае задерживаться на какой-то одной планете мы все равно не могли — иначе наш отчет Бобы получили бы только в следующем тысячелетии. Поэтому мы (по крайней мере, Дедал) неохотно упаковали вещички и двинулись дальше.
Мы вернулись в Хаб-ноль и снова столкнулись с избыточным числом вариантов. Поэтому мы выбрали случайным образом еще одно число и проскользнули через еще одни ворота.
После чего к нам немедленно пристали.
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Создание Квиномира

Боб. Октябрь 2342 г. Небесная река
Мы с Анеком стояли позади Терезы и смотрели вниз, на пустой шезлонг.
— Готовы? — спросила она.
Не получив ответа, она щелкнула виртуальным выключателем, и на шезлонге появился квинланец.
Он открыл глаза и медленно повернул голову, осматриваясь. В конце концов, его взгляд остановился на нас.
— Я умер? — спросил квинланец.
Тереза обернулась ко мне, и я кивнул.
– Изначальный ты умер, — ответила она в соответствии с заранее разработанным сценарием. — А вот цифровой ты очень даже жив.
Квинланец (судя по заметкам, которые я перевел, его звали Херби) сел.
— Я чувствую себя нормально. Нет, даже отлично! — В порядке эксперимента он согнул руку. — Артрит меня больше не мучает.
— Добро пожаловать в Квиномир, — ответила Тереза.
Он пожал ей руку и встал.
— И что теперь?
— Ну, это долгая история, и тебе еще предстоит многому научиться. — Тереза повернулась к нам. — Это Боб, которого ты, возможно, знаешь как Боубэ, а это Анек, которого ты знаешь под именем «Администратор». Я — Тереза Сикорски, первый гражданин Квиномира. Давай устроим тебя в твоем новом доме, а затем я сообщу тебе самую необходимую информацию. — Она посмотрела на меня и Анека: — Господа…
Нас уволили. Тереза отлично умела показать, что больше не нуждается в твоих услугах. Мы с Анеком переглянулись и исчезли, оставив Терезу наедине с ее новым учеником.
* * *
Прошел целый час, после чего Тереза постучалась ко мне. Я отправил ей приглашение. Она появилась в человеческом облике и со вздохом упала в кресло-мешок. Вот этого я понять не мог: мне казалось, что кресла-мешки — ну, норм, но все остальные, даже представители других видов, похоже, считали их идеальной мебелью для расслабления…
— Я абсолютно измотана, — сказала она, и в ее голосе явно слышалась усталость. — Не физически, конечно, просто оказалось, что экс-квинланец нуждается в огромном количестве информации, прежде чем обретет способность сам о себе позаботиться.
Я задумчиво кивнул.
— Мы наверняка можем автоматизировать процесс — хотя бы отчасти. Я поговорю с Анеком — возможно, он создаст ИИ, который обладает достаточным уровнем сознания, чтобы учить, но не таким, который создаст философские или моральные проблемы. Тебе незачем так мучиться каждый раз, когда кто-то совершает переход.
— Не говоря уже о том, что число перешедших быстро превысит все разумные пределы.
— Будем на это надеяться. — Я помолчал. — Еще нужно заглянуть в аркологии для экс-людей и выяснить, какие материалы для подготовки есть у них. Окончательно мы проблему не решим, ведь аркологии дают клиентам гораздо меньше возможностей, но для начала и это сгодится.
Тереза кивнула, и мы пару миллисекунд помолчали, а затем она сказала:
— Мне хотелось бы испытать «квинни».
Я удивленно посмотрел на нее; ей удалось на миг застигнуть меня врасплох. Но, если честно, стоило ли удивляться? Тереза поняла, что моя физическая оболочка в «Небесной реке» фактически была роботом. Неудивительно, что эти штуки ее заинтересовали.
— Можем одолжить тебе машину Бриджит. А в долгосрочной перспективе тебе нужен особый аппарат, с твоими чертами лица, чтобы ты могла навещать семью.
— Не знаю, хочу ли я этого.
— Поговори об этом с Говардом, — рассмеялся я. — Он первым из нас «вышел в люди», управляя «мэнни». Он тебя поймет, и тебе будет полезно узнать его точку зрения.
— Так я и сделаю. Эта задача уже в моем списке. Кстати, я не уверена, должна ли я поблагодарить тебя за это маленькое новшество или надавать тебе пощечин.
Я ухмыльнулся:
— Лично я без него бы не выжил. Но да, все это субъективно.
Рассмеявшись, Тереза встала.
— Тогда приступим. Насколько я понимаю, мне нужен адрес для соединения?
* * *
Я оказался в своем «мэнни»-квинланце, в темной комнате: Анек положил нас на длительное хранение — бесплатно. Рядом со мной зашевелился «квинни» Бриджит.
Тереза посмотрела по сторонам.
— Не самое качественное жилье, Боб. Окна тебе не по карману?
— Я тут ни при чем, это все Анек. По-моему, он не видит в окнах смысла. Да и вообще, это просто склад. — Я открыл дверь и жестом предложил Терезе выйти. Мы оказались в общей зоне склада. В том, что касалось складов, как и во многом другом, квинланцы не совсем были похожи на людей. Да, им тоже нужно было где-то хранить свое имущество, но поскольку они были самодостаточными хищниками, в отдельном жилье они не нуждались. При необходимости квинланец мог превратить свою складскую ячейку в спальню. Правда, на складах никто и никогда не готовил. Похоже, что правила пожарной безопасности — это нечто универсальное.
Мы вышли в солнечный вечер «Небесной реки». Я давно уже там не был и вдруг мысленно перенесся в тот самый первый день, в тот момент, когда мы выбрались из транзитной станции. Сейчас мы находились в городе, и поэтому перед нами открылся совсем не такой впечатляющий вид, но небо было синим и почти безоблачным, а солнце грело. Пока Тереза смотрела по сторонам, мне в голову пришла одна мысль.
— Когда-нибудь нужно навестить Квин. Мы оставили там пару «квинни» — хотя благодаря Говарду один из них уже не в самом лучшем виде.
— М-м… Мысль об этом меня завораживает, но и пугает. Я над этим поработаю.
Кивнув, я указал на ближайший паб:
— Не хочешь отведать настоящего сквиза?
— Обожаю сквиз.
— Ну, значит, среди нас ты одна такая.
— Если тебе от этого легче, то недавно я полюбила спагетти с тефтелями. Можем заняться смешением культур.
— Отличная мысль!
Мы зашли в паб и попытались смешаться с толпой. Я немедленно подметил изменения — например, электрические лампы. И фоновую музыку. Почему в питейных заведениях всегда играет музыка? Квинланцы лучше разбирались в музыке, чем люди, поэтому музыка так не резала слух, но ее все равно приходилось перекрикивать, а это означало, что все говорили слишком громко.
А вот мебель осталась прежней — столы для пикников эпохи раннего модерна никуда не делись. Мы выбрали удобное место, Тереза подала знак официанту, и он принес нам меню. Ха. Еще одно новшество, и, лично по моему мнению, — приятное.
А затем меня ждал настоящий сюрприз.
— Гамбургеры, — сказал я, указывая на меню. — Здесь есть гамбургеры.
Тереза бросила взгляд на строчку в меню и что-то уклончиво промычала.
— Тебя это не удивляет?
— Если честно, то нет, Боб. Фарш из сухопутного мяса — это действительно что-то новое. Булочка чуть другая, чем у нас, но сэндвичи мы ели и раньше. Ты же знаешь, что теперь у нас есть доступ к культуре людей?
— О, сарказм! Я раздавлен, уничтожен, — улыбнулся я. — Но вот если бы они научились делать картошку фри, было бы просто супер.
— У нас нет чего-то, похожего на картофель. В наших овощах, богатых крахмалом, слишком много волокон. Но, кажется, уже появилась компания, которая пытается выращивать овощи с Земли.
— Серьезно?
— Угу. Не знаю, насколько успешным будет этот проект, мы же далеко не такие всеядные, как люди. На самом деле вы — настоящие утилизаторы отходов. Что в рот пролезло, то и переварится.
Я рассмеялся и снова сделал знак официанту.
* * *
После обеда мы пошли гулять по городу. Я заметил, что целые кварталы были разрушены и отстроены заново в стиле хай-тек. Тереза заметила, как я на них глазею, и пояснила:
— Я говорила об этом с Анеком. Он решил, что города нужно улучшать постепенно, переселять жителей и компании в новые дома, как только они будут построены.
— И квинланцы не возражают? — недоверчиво спросил я. — Мне казалось, что они чуть более воинственные, чем люди, а это уже о многом говорит.
— Нет, Эноки. По-моему, в целом квинланцы более вежливые. Но если уж мы разозлились, то не тратим время на угрозы, как люди, а сразу переходим к драке.
— Но блеф — это полезное эволюционное улучшение, которое позволяет уменьшить уровень кровопролития. — Я заставил себя замолчать и отмахнулся: — Не важно. Я вот что хочу сказать: Анек сам принимает решения и воплощает их в жизнь, и никто, похоже, особо не сопротивляется.
— Верно, — сказала Тереза. — Но мы уже много веков мирились с подобным поведением Анека. Пока что его результаты соответствуют заявленным, так зачем бороться с тем, кто делает именно то, что обещает?
— Это… — Я нахмурился: — Не знаю, может, это вина автопереводчика, но я обычно считаю тебя невысоким, пушистым человеком. Но это не так. И некоторые особенности квинланского мышления до сих пор меня удивляют.
Рассмеявшись, Тереза игриво толкнула меня плечом:
— Эноки, это биологические отличия. Например, у вас отсутствует сезон спаривания, и это означает, что ты фактически постоянно оцениваешь других как потенциальных партнеров. И подобные мысли влияют на все твои решения.
— Ох, но это же… — Я искоса взглянул на нее, благодаря форме квинланского тела сделать это было значительно легче. — Да, наверное. Теперь, когда ты это сказала, это стало очевидно. Но такое поведение характерно только для биолюдей.
— Разумеется, — ответила она и подмигнула мне: — И к тому же я тебе в бабушки гожусь.
Я почтительно рассмеялся, одновременно радуясь тому, что рядом с нами нет Гарфилда.
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Говард. Август 2342 г. Трантор
На экране в сборочной капсуле плавал скелет; его удерживали на месте тензорные поля, а другие поля тем временем накладывали на него слои искусственных мышц, нервы и кровеносную систему. Это был кропотливый процесс; такие штуки невозможно просто напечатать с нуля, как это делали самые первые принтеры. Детали нужно было сконструировать, а затем собрать воедино.
— Прямо сейчас он больше похож на летучую мышь, — заметил я.
Не обращая на меня внимания, Бриджит сверилась со своими записями.
— Когда он будет доделан, настоящий дракон не отличит его от своего сородича.
Она поставила на стол бокал с мартини и открыла окно с видеозаписью. Небольшой дрон, замаскированный под одну из местных птиц, транслировал картинку с поверхности Бармаглота, из деревни, которую мы выбрали в качестве объекта для исследования.
— Название уже придумала?
— Нет, я по-прежнему называю их драконами. — Она откинулась на спинку кресла. — Я наблюдала за несколькими деревнями. Любопытно. У их жителей, похоже, нет общего названия. Все отождествляют себя со своей деревней.
— Хм… То есть типа слова «человек» нет и ты — бостонец, сиэтлец или лосанджелесец?
Бриджит нахмурилась:
— Это города старой Земли? Да, что-то в этом роде. Видимо, драконы считают, что жители других деревень лишь чуть лучше говорящих животных. Это, похоже, создает определенную напряженность в отношениях.
— Но они торгуют друг с другом, верно?
— ВЕРА тоже торгует с язычниками с Вулкана.
Я поморщился:
— Ну ладно. Но ведь это обычно затрудняет передвижение. А разве мы не хотим бродить, где нам вздумается?
— Не уверена, что у нас возникнут проблемы. — Вздохнув, Бриджит уставилась в пустоту. — Судя по всему, драконы все-таки свободно перемещаются. Этим вопросом я все еще занимаюсь.
— Может, прервемся? Можно заехать на Такаму.
— А может, на Ньюхолм? Я давно там не была.
— Не вопрос!
* * *
Бобы всегда все тщательно планировали, учитывали все возможные непредвиденные обстоятельства, поэтому неудивительно, что с помощью самых разных, и в том числе не вполне законных, методов нам удалось спрятать немалую долю нашего имущества от местных правительств. После войны со «Звездным флотом» на нескольких планетах на нас подали в суд, но большинство наших активов было продано, а средства выведены еще до того, как истцы перешли к решительным действиям. По крайней мере, на первый взгляд все выглядело именно так. На самом деле мы не выводили с планеты наши богатства, а превращали их в другие активы. Мы, Бобы, по-прежнему оставались коллективными миллиардерами практически на каждой планете, просто теперь наши капиталы были хорошо спрятаны.
Но на Ньюхолме, в колонии в системе Гаммы Павлина, в этой истории произошел дополнительный поворот. Правительство Ньюхолма решило ввести распознавание лиц практически во всех сферах жизни — якобы для того, чтобы Бобы не могли действовать анонимно. Доступ к личным счетам, идентификация и даже подача резюме — для всего этого вам теперь требовалось разместить свое лицо перед сканером.
Некоторые страны на старой Земле уже это пробовали — с переменным успехом. Но люди, которые пережили войну в Солнечной системе и колонизировали звезды, так ревностно оберегали личные свободы и так не доверяли правительству, что по сравнению с ними американцы двадцать первого века показались бы миролюбивыми хиппи. Кроме того, правительству Ньюхолма никак не помогал тот факт, что оно начало двигаться в сторону авторитаризма еще до войны со «Звездным флотом».
В результате народ взбунтовался. Никакого насилия, просто общество бросило в государственную машину огромный болт — а потом сделало это еще и еще раз. В ход шло все — голографические маски, грим, странные очки в стиле Граучо Маркса и даже накладные носы. В течение целой недели все жители выходили на улицу в масках Адрианны Эрнандес, президента Ньюхолма, чтобы похулиганить и получить доступ к ее учетным записям. Пока что правительство не отказалось от своей политики, но уже не так активно ее рекламировало.
Когда мы вышли из капсул для «мэнни», нас приветствовал наш местный Боб, который взял себе имя «Хавьер Чарльз». Для местных он был писатель-фрилансер, совершенно не похожий на Боба Йоханссона. Никто не знал, что в домике в пригороде «бродяги» построили несколько подземных этажей.
— Приветствую вас, мои друзья, иностранные шпионы, — с ухмылкой сказал он. — Что привело вас в наше тайное логово?
— Нездоровое любопытство, — ответила Бриджит. — Пришли посмотреть на горящие мусорные баки.
— О да, они запылают. На этой неделе все носят капюшоны, на которых нарисованы лица клоунов, но по условиям мема эти клоуны должны быть похожи на наших конгрессменов. — Хавьер быстро бросил взгляд вверх. — Я заказал для вас парочку. Когда поднимемся наверх, они уже будут лежать в лотке принтера.
Пока мы с Хавьером поднимались на жилой этаж, он не умолкал:
— Просто чтобы вы знали: ваши «мэнни» созданы на основе новой технологии, разработанной для проекта «Небесная река». Кроме того, я их улучшил. В старых было много металла, и поэтому их было легко вычислить. — Он повернулся и со значением посмотрел на нас. — В них есть схемы, позволяющие менять внешность, но этой способностью пользуйтесь только в крайнем случае. У вас есть удостоверения личности, фотографии на которых совпадают с вашими лицами на данный момент, и вам совсем не нужно, чтобы у вас обнаружили доки людей, не похожих на вас. Это же тяжкое преступление. — Он снова повернулся, и я услышал, как он бурчит себе под нос: — Как и все остальное.
Это совсем не зловещее предзнаменование. Нет-нет.
* * *
Хавьер предложил нас сопровождать, но Бриджит отказалась. Ньюхолм не совсем стал фашистским государством, хотя я подметил немало тревожащих признаков, которые видел еще на родине, пока был жив. В любом случае мы же собирались просто побродить по городу и, возможно, пообедать.
Мы вызвали автотакси и приказали ему высадить нас в центре города. Пока мы ехали, я пытался изучать все, что меня окружало. Автомобили, похоже, все управлялись компьютерами: я не заметил ни одного человека, который сидел бы за рулем или управлял транспортным средством другими способами. Но это не плохо. Пробок на дорогах не было, и расстояние между машинами оставалось приемлемым.
Дома оказались на удивление однотипными. У них, похоже, было всего четыре модели плюс их зеркальные отражения. Большинство индивидуальных вариаций заключалось в цвете стен и планировке ландшафта. Переход от пригорода к городу тоже выглядел резким: на одной стороне широкого проспекта стояли частные дома, а на другой — кондоминиумы, многоэтажки и торговые центры.
Прошла еще пара минут, и автотакси доставило нас по указанному нами адресу в центре Монктона. Это поселение совсем не напоминало канадский город с таким же названием, и я почти уверен, что его просто назвали в честь какого-то недавно умершего политика, а вовсе не из любви к истории.
— Давай сначала поедим, а потом посмотрим какое-нибудь шоу, — предложила Бриджит.
Как обычно, я не возражал против того, чтобы планы строила она.
Долго искать что-то подходящее не пришлось. Всевозможные кафе и рестораны, кажется, являются самыми распространенными заведениями в известной нам части Вселенной, и их разнообразие было поистине безграничным, хотя и не во всех из них подавали еду приемлемого качества. Я подошел к двери ресторана, потянулся к ручке — и замер. Объявление на двери гласило: «Репликантам вход воспрещен».
А сразу за дверью стоял объект, который не мог быть ничем иным, как металлодетектором.
Я бросил на него взгляд, пока мы проходили мимо. Наверное, это какая-то шутка. Ну да, он сможет обнаружить корпус старого «мэнни», но при этом также будет реагировать на телефоны, пряжки, молнии… или он настроен на минимальное количество?
Похоже, Бриджит думала о том же, что и я.
— Это скорее политическое заявление, чем реальная попытка остановить «мэнни», — сказала она по системе внутренней связи.
Мы сели за столик и заказали блюда у автоофицианта, но настроение уже было испорчено. Я вдруг понял, что постоянно оглядываюсь и жду, что какой-нибудь шутник вскочит, ткнет в меня пальцем и крикнет: «Вот он!»
* * *
Свернув нашу программу досрочно, мы вернулись в дом Хавьера. Увидев наши лица, он сочувственно пожал плечами:
— Да, вот такая нынче жизнь в мясном мире. Луддиты повсюду, и нам приходится все более тщательно заметать следы, чтобы нас не обнаружили. И такое происходит не только на Ньюхолме. Я говорил с другими резидентами, и такое чувство, что сейчас все стали врагами репликантов.
— А почему так происходит? — спросила Бриджит.
— За всю ОФРС я говорить не могу, но, кажется, это связано с нашей особенностью жить долго и процветать.
Бриджит вздохнула и закатила глаза, а Хавьер ухмыльнулся:
— Извини, я не смог удержаться. Но это действительно проблема — в буквальном смысле слова. Мы фактически бессмертны, поэтому склонны накапливать богатства. Мы не умираем, никому не передаем наше имущество, поэтому никаких налогов на наследство не платим. Мы полагаемся на консервативные, долгосрочные инвестиции, которые обычно являются более надежными способами приумножить капитал, и в результате становимся все богаче.
— Это не имеет значения, — вставил я. — Корпорации и фонды уже много веков обходят вопрос с наследством. Думаю, тут более важен тот факт, что мы нечестно наслаждаемся доходами, нажитыми нечестным путем, вместо того чтобы благополучно умереть.
Бриджит кивнула и, посмотрев на меня, продолжила:
— То есть, если у людей появится шанс обрести бессмертие и возможность управлять «мэнни», причина ненавидеть нас исчезнет.
— Вроде того. А у тебя что-то есть?
— В данный момент я никак не могу это прокомментировать, — бесстрастно ответил я. — Нам пора. Все равно праздник не задался.
Мы встали, произнесли все фразы, которые полагается говорить при прощании, и направились к капсулам, в которых нас ждали «мэнни».
* * *
Вернувшись в квартиру, я приготовил пару мартини. Бриджит уже несколько раз говорила о том, что мы с ней должны смешивать коктейли по очереди, но я всегда настаивал на том, что эта работа меня не напрягает. Но если честно — хотя я никогда в этом не признаюсь, — причина была в том, что коктейли у нее получались ужасные. Как можно облажаться, если процесс вполне простой, ингредиенты известны и их легко отмерить? Понять это я не мог. Мне казалось, что она, возможно, намеренно все портит. Вот еще одна тема, которую я никогда, никогда не стану поднимать.
Я протянул Бриджит ее напиток и сел на диван рядом с ней.
— М-да… Полный облом. Как думаешь, Хавьер прав?
— Говард, мы лично ощущали нечто подобное в течение нескольких десятилетий. Хотя мне кажется, что сейчас ситуация более запутанная. Что-то превращает простую, незлобливую зависть и неприязнь в ненависть, которая подталкивает к действиям.
Она посмотрела на меня и сделала паузу. Значит, сейчас последует нечто важное. Я приготовился.
— Говард, у нас есть проект «Ченни», и это прекрасно, но, по-моему, нам нужно задуматься и о продлении жизни.
Я удивленно посмотрел на нее:
— Бридж, мы же это обсуждали. Бессмертие — прекрасная концепция, но на самом деле это такая плохая идея…
— Но так ли это? Я знаю все обычные доводы — перенаселенность, концентрация богатств, крайний консерватизм, замедление инноваций… Но у нас нет ни одного конкретного доказательства, что все это неизбежно.
— Но…
Она меня прервала:
— Ладно, давай пока выберем более достижимую цель — не бессмертие, а значительно увеличенную продолжительность жизни. Если большинство болезней и раковых заболеваний ликвидировано и есть возможность выращивать части тела, продолжительность жизни увеличивается лет до ста тридцати, но в конце концов процесс одряхления становится просто непреодолимым.
Я медленно закивал. Такое ощущение, что где-то в районе ста двадцати девяти — ста тридцати кто-то щелкает переключателем. Десятилетия надвигающейся старости и постепенно ухудшающегося здоровья теперь укладывались в два-три года, в которые втискивались практически все геронтологические проблемы. Когда деградация становилась очевидной, многие принимали решение уйти по своей воле. Правда, большинство из них по-прежнему ложилось в анабиоз, вместо того чтобы подвергнуться репликации.
— ВЕРА с неприязнью относится к терапевтическим методам продления жизни, — заметил я. — Исследования в этой области замедлились именно из-за их действий. А ведь их люди есть не только на Ромуле, но и на других планетах, и они обладают определенным политическим влиянием.
Бриджит поморщилась:
— В задницу ВЕРУ. Нужно просто по-тихому подбросить денег этим исследователям.
— Ладно. Так и сделаем.
Я знал, что на эту проблему Бриджит, как и всегда, набросится со всей яростью. И упаси вас господь встать у нее на пути.
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— В этом что-то есть. — Хью помахал листком бумаги в своем окне с видеотрансляцией. Личные визиты по-прежнему были запрещены.
Прошло уже несколько месяцев с тех пор, как «прыгуны» закрыли границы, и пока ничто не указывало на то, что ситуация когда-нибудь вернется к норме. Хью не собирался даже обсуждать то, что происходит, — просто повторял банальные фразы о «запредельной осторожности» и «постепенном продвижении». Но излишняя беспечность в данных условиях, вероятно, была бы еще хуже.
Я создал себе кофе и сел в мягкое кресло, наслаждаясь моментом. Если Хью не собирается обсудить со мной какую-то совершенно другую тему, то я сейчас — впервые за сто лет — получу позитивные новости о том, что полеты со сверхсветовой скоростью возможны.
— Выкладывай, — сказал я и сделал знак рукой, в которой держал кружку с кофе.
— Ну, на самом деле похвастаться особо нечем. Просто напечатать на принтере рабочую «червоточину» нам не удалось. Но наши числа сходятся к решению, которое не создает бесконечности.
Я разочарованно нахмурился. Похоже, что решения пока нет.
— А когда у нас будет то, что можно использовать?
— Билл, можешь использовать вот эту штуку. Просто она будет не очень хорошо работать и, вероятно, произведет лишь чуть больше негативной энергии, чем классический казимиров генератор. А может, взорвется и уничтожит тебя и всю звездную систему заодно. Но для начала этого хватит.
Я свирепо посмотрел на Хью. Насчет взрыва он, вероятно, шутит — по крайней мере, я на это надеялся. С другой стороны, объем энергии будет огромным…
— Ладно, Хью, но вы же продолжите эти эксперименты?
— Конечно, до тех пор, пока не придем к оптимальному решению. Высшее руководство, похоже, поверило в проект, и теперь все им заинтересовались. Я уверен, что долго искать решение не придется. Тебе уже пора готовить технику.
— Ха, я уже давно ее сделал — не хватает только серого ящика для генератора негативной энергии. Отправь мне то, что у тебя есть на данный момент, а я пока свяжусь с Гарфилдом.
Хью кивнул, и в ту же секунду я разорвал подключение.
* * *
«Мэнни» Гарфилда сел и заморгал.
— Мы не в твоей лаборатории, — сказал он.
— Да, это космическая станция в облаке Оорта; она вращается, чтобы создать силу тяжести. Данный проект связан с определенным уровнем опасности, особенно если учесть, с какими силами мы будем работать. Поэтому я подготовился. — Я улыбнулся. — А вот взорвать миллионы кубических километров плавучих ледышек я не против.
Кивнув, Гарфилд вышел из капсулы.
— Насколько ты близок к финалу?
Я жестом предложил ему следовать за мной и направился к двери. Он поспешно пошел следом. Дверь перед нами с шипением открылась.
— Гар, над этим проектом я работаю почти сто лет. Я сделал все инженерные работы, я бесстыдно позаимствовал все, что сумел найти у исследователей-людей. Часть объектов у меня даже в нескольких вариантах. Например, сделать пузырь Алькубьерре в теории можно по крайней мере пятью способами, в зависимости от того, как ты создаешь варп-поле. Я готов к любому развитию событий.
— Генератор варп-двигателя должен быть здесь, — прервал меня Гарфилд и со смехом ткнул пальцем в воздух.
— Ну да, вроде того. В общем, мне кажется, что для проекта нужен не просто источник негативной энергии. Необходимо произвести дополнительные теоретические изыскания. Например, в одной из версий нам все равно понадобится досветовой двигатель, иначе объект вообще не будет двигаться. В другой двигатель врубает сверхсветовую скорость сразу после активации. Некоторые из них убивают пассажиров потрясающими, мучительными способами. По крайней мере, один из двигателей сжигает место назначения, как только прибывает туда. А вот с «червоточинами» я добился определенных успехов, поэтому начну с них.
— Вот так запросто:
Я остановился и повернулся к нему:
— Гар, теоретические изыскания были завершены на девяносто процентов еще до того, как умер Исходный Боб. И все сводилось к одному: «Теперь нам просто нужна экзотическая материя» или «Теперь нам просто нужна негативная энергия». И теперь она у нас есть — или скоро будет. Впервые создать микроскопические «червоточины» из квантовой пены мне удалось двадцать лет назад. Я тебе об этом рассказывал. А сейчас я, возможно, сумею извлечь из них пользу.
— Меня вот что беспокоит… — сказал Гарфилд мне в спину. Я притормозил, давая себя догнать, и он продолжил: — А что, если на самом деле Тот рассчитывал на то, что тебе хватит ума, чтобы воспользоваться его подсказкой? Может, он знал, что результаты будут катастрофическими, и поэтому хотел, чтобы ты во всем разобрался? Может, мы включим сверхсветовой двигатель, и он взорвет весь рукав галактики.
— Я думал об этом. Мне кажется, что здесь работает принцип заурядности. Кто-то в другой части Вселенной наверняка попытался бы сделать это, и мы уже увидели бы результаты.
— Такие как быстрые дискретные радиоимпульсы?
Я уже открыл рот, чтобы возразить, но осекся. Быстрым дискретным радиоимпульсам, одним из самых мощных выбросов энергии во Вселенной, до сих пор не удалось найти достоверное объяснение. Они, похоже, возникали из ниоткуда, но…
— Нет, — ответил я. — Часть из них имеет определенную периодичность. Какая ошибка в моделировании даст тебе непрекращающийся взрыв?
— Ты, похоже, вполне уверен в себе.
— Скоро узнаем, Гар, — сказал я, взглянув на него. Остановившись, я указал на мощную бронированную дверь, похожую на те, что можно увидеть в банковском хранилище. — Надеюсь, ты взял с собой свинцовые трусы.
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Икар. Август 2321 г. Хаб-ноль
Четыре корабля на большой скорости подошли к нам, а затем затормозили так резко, что у меня голова пошла кругом. Они уменьшили скорость с нескольких километров в секунду до нуля, а затем просканировали нас.
— Ой. Какие они шустрые, — сказал я. — Пожалуй, стоит исключить бегство из числа доступных вариантов.
— Угу, — отозвался Дедал. — Тебе уже показали опознавательные знаки?
— Пока нет. Полагаю, они… а нет, стой, все, начинается.
Я получил маломощный радиоимпульс. Быстрая проверка показала, что он, в общем, имеет тот же формат, что и идентификационные пакеты, которые мы получали от контроллеров ворот. А это означало, что мы не сможем хоть что-нибудь разобрать в этих сообщениях.
В ответ я отправил пакет, который получил в противоположном конце ворот. Не потому, что это была какая-то хитрая стратегия, просто я больше ничего не придумал.
Корабль прислал то же сообщение, что и раньше. На этот раз я отправил пакет из самой первой «кротовины», которую мы нашли. По крайней мере, он подскажет кораблю, откуда мы.
Корабль снова повторил свое сообщение. Плохой знак. Я, скорее всего, общаюсь с интеллектом уровня ИМИ — с четко очерченной функцией и с ограниченным набором заскриптованных ответов.
— Патовая ситуация, — сказал Дедал, следивший за моим выступлением. — Может, попытаемся уйти?
— Сначала я вот что попробую.
Я быстро отправил запрос воротам на этой стороне, чтобы получить сведения об их «уличном указателе», а затем отправил серию пакетов, начиная с этих врат и заканчивая самыми первыми воротами из тех, через которые мы прошли. После этого я начал о-о-очень медленно дрейфовать обратно.
Не-а. Похоже, это был один из запрещенных вариантов. Корабли одновременно поразили нас обоих… ну, я скажу прямо — тяговыми лучами. Это что-то новое; у Бобов не было вообще ничего похожего, ни в теории, ни на практике. С одной стороны, я обрадовался, узнав о том, что такие лучи существуют. С другой стороны, нас тащили прочь от ворот навстречу неизвестности.
Путешествие заняло около десяти минут — даже при том, что во время буксировки корабли ускорялись далеко не так сильно, как раньше. Так что они в какой-то степени беспокоились о нашем благополучии и, вероятно, о здоровье пассажиров, которых мы могли бы везти. Хотя, если подумать, сканирование бы показало, что никаких пассажиров у нас нет.
Нас бесцеремонно поместили на парковочной орбите у астероида диаметром километров десять. Этот астероид служил фундаментом для какой-то базы; двое часовых отправились туда, а остальные продолжили удерживать нас.
— Может, нас возьмут на абордаж? — спросил Дедал.
— Возможно. А какие у нас варианты? — задумчиво произнес я. — Даже если мы освободимся, оторваться от них нам не удастся. Их ускорение — это что-то запредельное. Медленное отступление не помогло. И что нам остается?
— Давай их просканируем. Как думаешь, они не слишком на это разозлятся?
— Хм-м. — Пару секунд я потратил, обдумывая его предложение. — Слушай, они похожи скорее не на вооруженные силы, а на пограничников. Если бы они собирались просто взрывать нарушителей, мы уже превратились бы в расширяющееся облако обломков. Так что, скорее всего, мы просто не ответили на тайное рукопожатие, и поэтому с нами обращаются как с нелегальными мигрантами или контрабандистами.
— Ну, пока неплохо. И что дальше?
— Значит, они не станут убивать нас, если мы будем вести себя в соответствии с данным статусом, — ответил я и без дальнейших рассуждений включил сканер. И стал ждать конца.
Ничего.
— Мы все еще здесь, — сказал я. — По-моему, это добрый знак.
— С другой стороны, они вообще не отреагировали. Это еще один аргумент в пользу теории о том, что кораблями управляют ИМИ. Как думаешь, чем они занимаются?
— Ждут приказа? — предположил я. — Если учесть, что все уже свалили, ждать придется долго.
— Ну да. ИМИ — не самые яркие звездочки на небе, но ждать они отлично умеют.
— И что теперь?
— Понятия не имею.
Если мы будем просто сидеть и ждать, это ничего нам не даст. Поэтому мне показалось, что мы с тем же успехом могли бы что-нибудь предпринять. Я выпустил дрона-разведчика — медленно, чтобы не напугать наших хозяев.
Ровно в тот момент, когда он попытался улететь, его зацепили тем же самым тяговым лучом. Теперь мы все трое торчали, словно мухи в паутине. ИМИ дрона по-прежнему пытался лететь в указанном мной направлении, но безуспешно. Поэтому я приказал ему перейти в режим ожидания.
— Вот это отстой, — сказал я. — Возможно, нам придется здесь задержаться.
— Наши телескопы никуда не делись. Давай займемся разведкой.
* * *
Исследовать окрестности с помощью телескопа далеко не так интересно, как летать, где хочешь, и смотреть на все подряд, но первые Бобы использовали именно этот метод — до того момента, когда суддары усовершенствовали настолько, что в их «объектив» сразу попадала значительная часть звездной системы. Первое, что мы заметили, — то, что раньше наша загруженность мешала нам увидеть то, что система… ну… в общем, совсем не система, а просто кусок космоса — практически пустой, если не считать астероида/станции и двух «червоточин».
— Никаких звезд. Никаких планет. Не вижу ни одного спутника. — Я сделал паузу. — Никаких астероидов, если не считать вот этого.
— Только две «червоточины» — та, через которую мы вошли, и еще одна… м-м… где-то километрах в ста отсюда, — сказал Дедал. — Ничего не напоминает?
— Ага. Брандмауэр. Это — демилитаризованная зона, — ответил я. — Поэтому моя предыдущая реплика о пограничниках обретает еще больше смысла. Интересно, к чему такие меры безопасности?
— Икар, причин может и не быть. Возможно, они просто запредельно осторожные.
— Да, но нет. До сих пор мы пролетали через все эти врата со свистом, а тут вдруг охрана? Я уверен, что на всех остальных маршрутах от Хаба-ноль брандмауэров нет.
— Но почему только здесь? Мы же в буквальном смысле прошли через все «червоточины», но ничего подобного не видели.
— Это центр империи? Они защищают свой Трантор?
— Ну да. Нет, стой. — В голосе Дедала зазвучала сталь. — Если этот хаб — всего лишь одна-единственная цивилизация, то у них были бы только одни врата в хабе, а все местные ворота располагались бы по другую сторону брандмауэра. Так что нет, они защищают именно это конкретное место — и, возможно, охраняют и другие места, которые мы еще не открыли. Возможно, нам просто повезло.
— Да, повезло. Именно так я бы и сказал.
Несколько миллисекунд мы провели в молчании; каждый думал о нашей судьбе и о вариантах, которые у нас есть. Сканирование показало, что на космической станции целая куча кораблей, значит, пара снарядов, внезапно запущенных по нашим тюремщикам, проблему не решит. А может, решит, но не так, как нам хотелось бы.
Но было кое-что еще…
— Смотри. — Я указал на голографический экран, на котором в данный момент отображались окрестности станции. На нем один корабль-часовой завис рядом с чем-то еще.
— Новый пленник? — буркнул Дедал. Он открыл картинку, которую мы получили в ходе сканирования, и проверил данные. — Модель точно не такая, как у часовых. На самом деле она больше похожа на нашу. — Он увеличил изображение. — А, черт.
— В чем дело?
— Он мертв — отключен и неактивен. Похоже, у него термоядерный реактор. Если держать его здесь достаточно долго, рано или поздно у него закончится топливо для реактора. Сколько, по-твоему, времени на это ушло?
— Э-э… — Я заглянул в архив. — В общем, так: в то время, когда подобные реакторы были у нас, резервов нам бы хватило лет на пять-десять. — Я наклонился к картинке, чтобы получше ее рассмотреть. — Жилых помещений не видно. Значит, это полностью автоматизированный корабль — возможно, чья-то версия зонда фон Неймана.
— Вот и ответ на вопрос о том, что станет с нами.
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Говард. Октябрь 2342 г. Трантор
В окне видеотрансляции вращался дракон — ну, то есть его изображение в САПРе. Сам он лежал в капсуле для «мэнни», которая летала по орбите вокруг Бармаглота, и все благодаря Марио, который любезно подготовил для нас автофабрику.
Бриджит куда-то ушла — какое-то дело требовало ее личного присутствия, поэтому, когда поступил сигнал об окончании работы, я бросился смотреть на результаты.
Описать дракона — непростая задача: у него не было ни перьев, ни меха, а штуки, которые располагались поверх его тела, нельзя было с уверенностью назвать чешуей. Он напоминал броненосца, но с гораздо менее прочной броней.
Чешуйки на крыльях становились более длинными и тонкими, фактически играя роль перьев; благодаря им драконы летали, словно летучие мыши, а также могли парить в воздухе.
Я, разумеется, все это уже знал, ведь если рядом с Бриджит оказывался достаточно внимательный слушатель, она включала режим лектора. А я всегда был готов ее слушать.
Правда, существо все-таки было похоже на белку. От него не исходило постоянное чувство опасности, как от дракона, — если, конечно, не обращать внимания на мощные задние лапы с когтями. Глаза слишком большие, зубы — слишком маленькие. Оно, возможно, слегка напоминало Беззубика — того дракона из мультфильма. Кроме того, извергать из себя огонь оно не умело. На неестественно широкой груди располагались гигантские грудные мышцы, а внутри — огромные легкие. Кроме того, у этих существ был какой-то странный метаболизм, но в чем там было дело, я вникать не стал. Внешний облик завершал длинный хвост, заканчивавшийся чем-то вроде плавника, который играл роль руля высоты.
В тот миг в квартиру вошла Бриджит. Она была в ярости и поэтому приложила все усилия, чтобы хлопнуть дверью, однако современный механизм последней был рассчитан на борьбу именно с этим видом неправильного обращения. Дверь затормозила и, шипя, медленно проползла последние сантиметры.
— Все прошло не очень? — нейтральным тоном спросил я.
— Проклятые луддиты, — ответила Бриджит. — Они пытаются утопить городской совет Трантора в ложных жалобах и нелепых обвинениях. Подобная тактика явно направлена на то, чтобы притупить внимание, но по правилам мы должны рассмотреть каждое поданное заявление.
— А виртуально это сделать было нельзя?
— Опять же, такие правила. Гражданин вправе требовать, чтобы его заявление рассмотрели лично в его присутствии. Это чистой воды харассмент.
— Хм… — Я нахмурился.
Наверняка есть способ как-то с этим разобраться. Я на несколько миллисекунд вышел из «мэнни» и быстро написал послание нашим адвокатам. Они работали в лучшей — и самой дорогой — фирме в ОФРС и, по моему мнению, отрабатывали каждый потраченный на них цент — или миллипам, как мелкие монеты назывались в наше время.
Но сейчас нужно как-нибудь развлечь Бриджит.
— Значит, «мэнни»-дракон уже готов, — сказал я, указывая на вращающееся изображение. — «Дранни»? «Челдрак»?
— Ой, даже не начинай. Дай посмотреть. — Она отпихнула меня от экрана и села. — Можешь приготовить мартини? Мне страшно нужен коктейль. Двойной. Нет, тройной. Нет, просто налей до краев, и все.
Улыбнувшись ей, я пошел играть роль бармена.
— Как тебе модель?
Она остановила вращение, несколько раз увеличила картинку и поиграла с прозрачностью слоев — сначала показав скелет, затем кровеносную систему, потом нервную. Наконец, она откинулась на спинку кресла и посмотрела на меня.
— Одобряю. Погрузим парочку в дрон и поедем их тестировать.
Я вскинул кулак. Сейчас мы зажжем!
* * *
Как и на Эдеме, родной планете дельтанцев, на планете драконов сила тяжести была меньше земной — чуть менее 0,9 g, — а атмосфера оказалась более плотной. В противном случае существо размером с дракона никогда бы не смогло взлететь.
Драконы обладали и другими преимуществами — такими как полые кости, дыхательная система, очень похожая на аналогичную у птиц Земли, а также безумно высокий уровень метаболизма. Мы создавали наших «дранни» так, чтобы по размерам и весу они практически не отличались от среднего дракона, но, конечно, создали резерв энергии и скорости. Честная конкуренция — это для лохов.
На то, чтобы доставить «дранни» с орбитальной автофабрики на Бармаглот, понадобилось около получаса. Получив сигнал от беспилотника, мы с Бриджит оставили наших домашних «мэнни» в их капсулах и переместились в новых «дранни».
Похоже, я сказал что-то вслух, а может, Бриджит слишком хорошо научилась читать мои мысли, потому что в начале трансфера я получил от нее текстовое сообщение: «Ты НЕ БУДЕШЬ называть их „дранни“!»
Ну, это мы посмотрим…
Я приподнялся и сел в грузовом отсеке беспилотника. Рядом со мной уже садился и «дранни» Бриджит. Она издала какой-то скрежещущий звук, похожий на кашель. Я недоуменно посмотрел на нее. Может, у нее нервный срыв?
— Говард, включи автопереводчик! — сказала она по системе внутренней связи.
Ой. Э-э, ну да. Я быстро открыл дисплей и активировал встроенный сервис перевода. Автопереводчик, давным-давно доведенный до совершенства, превращал мои слова, жесты и повадки в местные эквиваленты. Наши технологии позволили нам сразу встроиться в общество драконов, и при этом нам не потребовалось учить их язык. Поведение — это, конечно, совсем другая история, но тот, кто занимался ксенопологическим анализом, все нам объяснит. Я надеялся, что это произойдет скоро и что в ходе этого пробного рейса мы не встретим местных.
Именно об этом я сказал Бриджит.
— До ближайшего заселенного левиафана далеко, — ответила она. — Гэндальф и его компания сказали, что исследования на местности почти завершены. Еще пара дней, и они представят нам весь комплект результатов.
— И ты не могла подождать?
Бриджит затряслась; мой автопереводчик проинформировал меня, что это — эквивалент закатывания глаз.
— Если мы обнаружим какие-то недостатки у «дранни» — то есть у драконов-«мэнни», — то мне бы хотелось устранить их еще до того, как мы получим анализ. Не стоит терять время.
— А также сопротивляться тому, что неизбежно произойдет. Значит, назовем их «дранни»! — воскликнул я.
Бриджит снова вздрогнула, а затем открыла дверь грузового отсека. Местный воздух ворвался в разреженную атмосферу трюма, и мы столкнулись с короткой аэродинамической тряской. Я прищурился, давая глазам привыкнуть к солнечному свету, проникающему через открытую дверь, а затем переступил через порог и посмотрел по сторонам. Мы зависли в нескольких сотнях метров над небольшим озером. Это была бы картина, наполненная умиротворением, однако озеро опасно бурлило — из глубин с бульканьем на поверхность поднимался какой-то пар.
Бриджит проследила за моим взглядом.
— Говард, вот почему мы сделали такой акцент на эволюции жизни в атмосфере Бармаглота. Планета молодая, и уровень вулканической активности здесь еще очень, очень высок. Очень может быть, что эти пары ядовиты.
— То есть купание отменяется.
— Я уверена, что тут есть гораздо менее опасные озера. Мой прибор видения в инфракрасном диапазоне говорит, что в этой воде неосторожный купальщик просто сварится.
— Очень жаль. Значит, рыбы тут нет. А я хотел попрактиковаться в навыках добывания обеда.
— Похоже, кое-что ты действительно прочел. — Бриджит одобрительно взглянула на меня, а затем подняла одну лапу и в порядке эксперимента сжала когти. Лапа дракона была очень похожа на лапы хищной птицы; пальцы, заканчивающиеся когтями, смотрели и вперед, и назад. Комплект дополняли длинные ноги, позволяющие дракону выхватывать рыбу из воды на лету. Я взглянул на изображение их любимой добычи и назвал ее «форель». Бриджит никогда форель не видела и поэтому просто пожала плечами.
— Не откладывай на завтра то, что можно сделать сегодня, — сказал я и, шагнув вперед, выпрыгнул из трюма.
Когда Гарфилд занимался многочисленными версиями под названием «Рокки», он немало поработал над рефлексами, связанными с полетом. Несколько жестких посадок побудили его заняться данной проблемой, и теперь я пожинал плоды его трудов. Мои крылья растянулись сами по себе, поймали воздух, превратив падение в полет по длинной, изящно загибающейся вверх дуге. В верхней ее точке, прежде чем потерять ускорение, я сложил крылья, сделал сальто назад и перешел в свободное падение.
— Йу-ху-у-у! — завопил я и, снова поймав воздух, превратил свою траекторию в штопор.
Где-то за спиной у меня засмеялась Бриджит. Я слышал, как ее крылья бьют надо мной с более высокой частотой, поскольку Бриджит старалась меня догнать.
Через несколько секунд мы оказались над голым участком темной скальной породы и воспользовались восходящим потоком, чтобы без усилий набрать высоту.
— Это даже лучше, чем плавать в теле квинланца! — воскликнул я.
— И надеюсь, это приключение закончится еще лучше, — ответила Бриджит. — Только не сломай «дранни». Как тебе такая мысль?
— Да, дорогая.
Похоже, кто-то уже на меня настучал.
Несколько минут мы парили в восходящем потоке, просто наслаждаясь солнцем, прохладным воздухом и раскинувшейся перед нами картиной. Но в конце концов Бриджит сказала:
— Мне нужно хоть чуть-чуть поработать, чтобы оправдать эту вылазку. Давай приземлимся вон у того озера. Хочу проверить технику, которая анализирует условия окружающей следы.
Драконы были значительно больше квинланцев. Благодаря этому, а также нашим успехам в миниатюризации мы сумели дать данной версии «дранни» гораздо больше возможностей. Бриджит, конечно, хотела их испытать.
Мы приземлились на краю маленького скалистого полуострова, вдававшегося в озеро. У меня закружилась голова, когда я слишком сильно задумался над маневром, но встроенная в «дранни» программа взяла управление на себя и совершила идеальную посадку.
У драконов не было анатомических особенностей, позволявших сесть на попу, поэтому они сидели на корточках, словно птицы. Новая поза оказалась удивительно комфортабельной и устойчивой. Я посмотрел по сторонам, словно часовой, а Бриджит тем временем понюхала воздух.
— Здесь очень много углекислого газа, — сказала она. — Он сам по себе не ядовит, но настоящий дракон сейчас бы тяжело дышал. — Она немного помолчала. — А вот мы этого не делаем. Нужно добавить соответствующую подпрограмму.
Я кивнул и рассеянно окунул кончик хвоста в воду. «Ой», — сказала моя система управления и резко вытащила хвост из воды. «Девяносто градусов по Цельсию, — сообщила она. — Так можно получить ожог». Голос у нее был раздраженный.
Бриджит улыбнулась:
— Жертвуешь собой ради науки?
Я встал и потянулся — одно крыло, другое, одна рука, затем другая.
— Полетать наперегонки не хочешь?
— Говард, я тебя умоляю. Это же так по-детски, — ответила она, а затем внезапно изо всех сил рванула на юг.
— Эти шутки тоже никогда не надоедают, — буркнул я и полетел вслед за ней.
У драконов существовал определенный половой диморфизм: самцы были крупнее и мощнее, а самки — более маневренными. Я знал, что различия вносят свой вклад в брачные ритуалы, но далеко в отчет я не углублялся и поэтому не понимал, каким образом все это происходит. В общем, я ее догонял, но медленно.
— Нам нужно ограничить себя обычной драконьей скоростью, — сказала она.
— Ну да, как же. Второй раз ты так меня не обманешь. — Я несколько раз сильно взмахнул крыльями и обнаружил, что уже нахожусь над ней и чуть позади. Глядя сверху вниз на ее тело, я внезапно понял, как проходят брачные полеты. — Бриджит, а программы поведения мы уже установили?
— Частично. Культуру пока не трогали, а что?
— Я… э-э… ну, то есть мой «дранни»… э-э…
— Я тебе нравлюсь?
— Ну да, вроде того. Насколько точно воссоздана физиология?
— Можно проверить.
Я сбавил ход, чтобы парить над ней, и мы нашли еще один восходящий поток.
Секс в воздухе. Настоятельно рекомендую.
* * *
Заложив длинную петлю, мы постепенно возвращались к беспилотнику. Одним из недавно установленных модулей была инерциальная система наведения, благодаря которой мы всегда знали, где находимся, и поэтому могли легко произвести счисление пути. Я любовался видами и мечтал о сигаретке или о ее драконьем эквиваленте, когда Бриджит сказала:
— Кажется, за нами следят. Нет, поправочка: нас преследуют.
Я оглянулся. Шея дракона была не такой длинной, как у мифического тезки, но в тех ситуациях, если нужно осмотреться, действовала лучше человеческой. В данном случае она позволила мне как следует рассмотреть приближающихся к нам четырех драконов. Их окружала весьма четкая аура сосредоточенности и решимости. Они не выглядели просто как незнакомцы, которые идут в ночи своей дорогой.
— У них палки, — сказал я. — Может, это копья?
— Уровень технологий соответствует. Нам, скорее всего, нужно сваливать.
— Такой план я одобряю.
Я увеличил мощность своих взмахов крыльями — не настолько, чтобы выглядеть суперменом, ну, то есть супердраконом, — но достаточно, чтобы утомить наших преследователей до того, как они нас догонят. Бриджит увеличила свой ритм, подстраиваясь под меня.
Гонка длилась минуты две, после чего драконы, наконец, свернули в сторону и направились к восходящему потоку, чтобы отдохнуть. Я обернулся, одним глазом посмотрел на них, чтобы точно в этом удостовериться, а затем сказал:
— Мне казалось, что в этом секторе «поплавков» нет?
— Все верно, — ответила Бриджит. — Мы тщательно все изучили. Я только что попросила провести повторную проверку, а она должна занять всего… а, готово. Ни одного «поплавка» в радиусе тридцати пяти километров. — Она помолчала. — «Поплавки»?
— Ой, да ладно тебе, Бриджит. Все по-честному: ты придумываешь латинские названия, а я — забавные.
Вскоре мы заметили дрон; когда мы приблизились к нему, он перестал маскироваться. Дверь его грузового отсека открылась, и я взмыл вверх, в результате чего оказался прямо у входа. Забираясь в грузовой отсек, я услышал, как Бриджит приземляется позади меня.
— Итак, что мы сегодня узнали? — спросил я.
— Ты придумываешь дурацкие названия. Секс драконов — это весело. У драконов есть патрули или что-то в этом роде. Последнее меня беспокоит. Нужно поговорить с Гэндальфом.
— Пойдем вместе, — ответил я. — Может, потом сыграем в «Подземелья и драконы».
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Правки

Боб. Ноябрь 2342 г. Вирт
Я получил приглашение от Терезы; она обещала какой-то сюрприз. Я бы все равно к ней зашел, но ее слова разожгли во мне любопытство. Я постучался, и она — в облике квинланки — впустила меня в свою ВР. Тереза лежала на шезлонге, а рядом с ней на столике стояла миска со сквизом. Она создала для себя убежище с открытой планировкой — то есть фактически беседку с парой аксессуаров. Погода в ВР всегда оставалась теплой и сухой, да и квинланцы были покрыты мехом, так что полностью изолированное жилище не имело смысла.
Даже для Бобов это был скорее вопрос привычки, чем необходимости. А почему бы и нет? Генри Робертс постоянно жил на корабле, и, по слухам, несколько других экс-людей устроили себе обстановку в стиле Дикого Запада.
Тереза улыбнулась мне, выжидая: очевидно, я сам должен понять, в чем шутка. В некоторой растерянности я посмотрел по сторонам. Погода хорошая; листва похожа на листву; мелькали животные; жужжала мошкара. Вид открывался до самого горизонта… горизонт.
Я медленно повернулся вокруг своей оси.
— Это поверхность планеты?
— Угадал с первого раза. Я извлекла из Анека архивные записи. Так Квин выглядел до… Как там ты это назвал?
— «Джекпот». Это цитата из романа одного знаменитого, очень известного автора, который жил в одно время со мной. Оно означает, что столько хреновых событий произошло одновременно, что цивилизация рухнула.
— Да, название подходящее. Но мне казалось, что в человеческом языке это слово означает что-то хорошее.
Я рассмеялся:
— Да, но английский — язык, который ты называешь «человеческим», — очень гибкий. На самом деле у него нет собственной культурной идентичности, поэтому он с удовольствием избивает и грабит другие языки. Любое слово имеет только тот смысл, который мы хотим ему придать — ни больше, ни меньше.
Тереза искоса взглянула на меня.
— Это похоже на еще одну цитату. У тебя голос меняется, когда ты что-то декламируешь.
— Тебя не проведешь. Так что у нас сегодня? Ты просто хотела, чтобы я полюбовался видом?
— Боб, есть хорошая новость, и есть плохая. Хорошая новость: мы подготовили планету Квин в качестве ВР второго уровня. Все экс-квинланцы, которым кажется, что они готовы, могут ею пользоваться.
— А плохая?
— М-м… — Тереза замялась, что было ей совсем не свойственно. — Несколько квинланцев-репликантов отключили себя. Удалили свои сохраненные файлы и распорядились, чтобы их не восстанавливали.
— Ой. — До меня доходили слухи о том, что нечто подобное происходит и в мире экс-людей. Нужно проверить. — Сколько?
— Не очень много, Боб. Выявить закономерность я пока не могу. Это меня беспокоит. Анек пытается получить статистику у ваших аркологий, но они — что не удивительно — делиться данными не хотят.
Я улыбнулся:
— В этом, по крайней мере, мы можем помочь. У нас есть контакты.
Кивнув, Тереза засунула в рот кусок рыбы. Я попытался подавить рвотный рефлекс.
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«Ченни» делает успехи

Говард. Ноябрь 2342 г. Вулкан
Марк Харрис пригласил нас с Бриджит на очередное испытание «ченни». На какой-то банальный тест он никогда бы нас не позвал, так что я уже заранее надеялся увидеть нечто интересное.
Действуя по обычной программе, мы оказались в одной из лабораторий Института Хокинга. Терри тоже была там: она по-прежнему играла роль подопытного кролика, но выглядела гораздо более расслабленной, чем в прошлый раз.
— Привет, Терри, — сказал я. — Как дела? Надеюсь, тот баг на выходе они исправили?
Она подняла руки, позволяя суетящимся вокруг нее техникам прикрепить датчики и провода.
— Мистер Йоханссон, это было давно. С тех пор мы нашли несколько гораздо более интересных глюков. Дать вам список?
— Терри… — предостерегающе бросил Марк.
Я удивленно посмотрел на него — он, видимо, пытался что-то от меня утаить, и это мне совсем не нравилось.
— Говард, почитай наши журналы, или, если хочешь, я сам тебе все расскажу. Но Терри постоянно заводится, а на длинные монологи у нас нет времени.
— С этим не поспоришь, — усмехнулась Терри.
Как и в прошлый раз, техники помогли ей лечь на каталку.
— Снаряга по-прежнему выглядит громоздкой, — сказал я.
— Это просто датчики для тестирования, — ответил Марк. — Серийную модель мы не используем, и сложно сказать, где заканчиваются приборы для тестирования и начинается все остальное добро, которое нужно для отладки. Поверь, в производство поступит гораздо более компактная модель.
Я кивнул:
— Ладно, приступим.
Марк повернулся к техникам, и один из них сказал:
— Активируй.
Терри закрыла глаза, и «ченни» очнулся. Я заметил, что данная версия значительно больше похожа на человека. «Ченни» даже слегка напоминал Терри. Интересно, сама ли она проектировала машину или этим занимался один из техников? Я видел тут определенную попытку выдать желаемое за действительное: «ченни» выглядел чуть выше и явно более атлетичным. Это была «Терри-плюс-плюс».
«Ченни» вылез из капсулы и огляделся.
— Зрение хорошее. Картинка не замерзает. — Она посмотрела на меня. — Одна из ошибок приводила к тому, что поток видеоданных словно при плохой видеосвязи. — Терри походила взад-вперед. — Баланс хороший. Может, пообедаем?
— Что? — спросил я.
Неожиданный переход к другой теме сбил меня с толку. Слова Терри, похоже, удивили даже Марка.
— Это будет хорошая проверка. Давайте пообедаем — за ваш счет.
Я удивленно посмотрел на «ченни»:
— Ты же не собираешься внезапно извергать из себя куски пищи?
«Ченни», которого я уже начал считать Терри, рассмеялся.
— Нет, потребление пищи — это одна из наиболее стабильных систем. В противном случае я бы уже свалила. — Она похлопала себя по животу. — Одна из наиболее привлекательных особенностей этой машины — возможность обжираться и не толстеть.
Мы вчетвером отправились в кафетерий. Терри болтала без умолку:
— Проблемы с балансом. Проблемы с задержкой, если сделать более трех прыжков по сети. Перерывы. Застывание видео. Невозможность выйти из капсулы — это вы видели. Очень весело. Я просыпаюсь по ночам, думая, что все еще заперта в «ченни». Но… — Она посмотрела на Марка.
Я заметил, что рука Марка уже отросла. Она все еще была розоватой, но полностью сформированной, с нормально развитой мускулатурой. И на ней уже появилась татуировка.
— Но всю серию тестов мы прошли. Каждый сценарий, который смогла придумать комиссия, успешно завершен. Наймем пару альфа-тестеров, чтобы они проверили «ченни» в течение целого дня, и тогда точно выловим еще что-нибудь.
— Может, выдадите одну штуку для тестирования дома? — спросила Бриджит.
— Возможно, на стадии бета-тестирования, — с озабоченным видом сказал Марк. — Популярность луддитов растет, и нам не хочется, чтобы у тестера внезапно возник баг или отпала конечность у всех на виду. Не будем торопиться.
— Ну да, ведь мы так спешили. — Я улыбнулся, чтобы мои слова не звучали так сварливо.
В кафетерии мы двинулись по той же траектории, что и в прошлый раз. Мы с Бриджит взяли по гамбургеру, а Марк снова выбрал макароны с сыром. Терри набрала себе десертов, в том числе мороженое с горячим шоколадным соусом.
— Я тоже через это прошла, — улыбнулась Бриджит.
Терри рассмеялась и нарочито облизнула губы.
Обед прошел без происшествий — если не считать того, что макароны с сыром Марк полил острым соусом. Я невольно содрогнулся. У человека явные проблемы.
Терри набросилась на десерты и даже сходила за второй порцией мороженого. Бриджит бросила взгляд на меня и, пожав плечами, последовала ее примеру.
Пока мы обедали, по телевизору, висевшему на стене, начали показывать новости: на экране появились протестующие, которые вступили в столкновение с полицией где-то на Вулкане. Звук был выключен, но я разглядел текст на плакатах: «Долой репликантов», «Смерть — это навсегда» и «Репликанты — не люди».
— Господи, — буркнул я.
— Митинг луддитов, — заметил Марк. — Как обычно, он приводит к стычкам. Они делают все, чтобы спровоцировать драку, а затем называют себя жертвами насилия. Козлы.
— Да, но их число растет, — заметила Бриджит. — Вот еще одна причина довести этот проект до конца.
— Ты правда думаешь, что он позволит устранить проблему? — спросила Терри. — По-моему, он еще больше разозлит луддитов.
— Настоящих луддитов — да. Но большинством людей управляет негодование, вызванное завистью. Дайте людям то, что им нужно, и у них появится стимул защищать статус-кво.
Терри улыбнулась:
— Ну ладно. По-моему, ты настроена слишком оптимистично, но я надеюсь, что ты права.
Я посмотрел на экран: там двое протестующих избивали полицейского фанерными плакатами. Да, я тоже надеюсь, что Бриджит права.
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Ферб. Март 2342 г. Где-то над плоскостью галактики
— Вот гадство, — буркнул я.
Радиосообщение, которое приближалось ко мне спереди, было вполне четким: кому-то по имени Джордж пришла в голову та же самая идея, что и мне, но гораздо раньше. Если честно, то я зря удивляюсь. Идея, которая увлекла одного Боба, заинтересует и другого.
Несколько лет назад, как только закончилась война за Землю, я решил направиться на север галактики. Я построил грузовой корабль, на котором хватило места для кучи станций-ретрансляторов: мой план заключался в том, чтобы сформировать цепь, которая позволит не терять связь с УППСом. Но Джордж, очевидно, подумал об этом еще в двадцать втором веке, до распространения УППСа. Наверное, он уже получил планы вместе с сообщениями Билла, но поскольку ретрансляторов у него не было, он все равно оказался за пределами «зоны покрытия». Он не смог был строить станции-ретрансляторы по дороге, если не нашел источники сырья, но наверняка создал бы свой личный УППСна борту корабля — потому что я поступил бы именно так.
Джордж продолжал отправлять отчеты по радио, потому что именно так делал каждый из нас. Получал ли их Билл — это другой вопрос. Джорджа в каталоге не было — ни в виде клона, ни в виде маршрутов полета, но в прошлом ситуация была слегка хаотичной, так что, возможно, удивляться этому не следовало.
Но это не отменяло того факта, что мой эффектный жест в итоге превратился в заявление «и я тоже». Потрясающе.
Ну так вот, Джордж уже находился где-то в двухстах световых годах от меня, и в его отчетах я нашел немало интересного. Он покинул тонкий диск галактики и ее звезды типа «население I» и уже довольно далеко погрузился в толстый диск со звездами «население II». В их системах гораздо меньше металлов и, следовательно, меньше шансов, что там будут планеты, пригодные для жизни, — да и вообще какие-нибудь планеты, ведь даже газовым и ледяным гигантам нужно ядро, вокруг которого можно сформироваться. Но Джордж, похоже, не очень фокусировался на поиске планет.
У меня мелькнула мысль о том, чтобы изменить свой список дел и, может, направиться на юг галактики или к ее краю. Икар и Дедал летели к центру; Джордж направился на север. Особого разнообразия вариантов у меня не оставалось, разве что я выберу направление случайным образом.
Откинувшись на спинку кресла, я скрестил руки на груди; настроение у меня было слегка подавленное. Пожалуй, надо немного подождать, послушать еще пару отчетов и понять, что я пропускаю.
Но слушать эти отчеты я буду без удовольствия.
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Говард. Декабрь 2342 г. Вулкан
Марк пригласил нас на совещание в Новом Порту, и я заметил, что его текст составлен в удивительно формальной манере. Я проверил имя отправителя: письмо пришло не от адвоката, значит, в суд на нас не подают. Бриджит заглянула мне через плечо и сказала:
— Они решили, что все готово.
— Ты уверена?
Она указала на экран.
— Марка переполняет волнение, но он пытается вести себя непринужденно. Ты с ним не общался, что ли?
— Ну, в этих делах я отличаюсь определенной тупизной, — ответил я. — Ты со мной не общалась, что ли?
Рассмеявшись, Бриджит шлепнула меня по плечу.
— Идем. Мы еще успеем пообедать.
— Гамбургеры с бронтозаврятиной?
— А разве другие бывают?
* * *
Пару секунд спустя я оказался на Вулкане, в капсуле «мэнни». Бриджит уже вылезала из своей капсулы. Пока мы поправляли одежду, я получил сообщение от местного автосекретаря. Я заметил, как дернулась Бриджит: она тоже что-то получила.
Всем клиентам «Мэнни-Парк»
Извещаем вас о том, что уровень активности луддитов, особенно рядом с нашим зданием, продолжает повышаться. Мы настоятельно рекомендуем нашим клиентам, у которых есть модифицируемые «мэнни», изменить свою внешность, прежде чем выходить на улицу. Клиентам, обладающим старыми моделями «мэнни», стоит подумать о том, чтобы улучшить их или взять напрокат одну из новых моделей до тех пор, пока текущий уровень активности не спадет.
Кроме того, клиентам следует приходить в комплекс и покидать его через выходы, выбранные случайным образом. В случае необходимости вам будет оказано содействие.
Руководство «ООО Мэнни-Парк: удаленное обслуживание»
М-да, вот это — чудовищный отстой. Я бросил взгляд на Бриджит: она уже меняла свои черты лица и цвет волос. С прической «мэнни» мало что можно было сделать, но мы обычно выбирали короткие, ничем не примечательные и не особо модные прически. Бриджит всегда гордилась своими огненно-рыжими волосами, и, по умолчанию, все ее «мэнни» были рыжими.
Я последовал ее примеру, и мы вышли из комнаты, двигаясь вдоль светящейся линии на левой стене. Компания располагалась в здании крупного бизнес-комплекса; если демонстранты попытаются окружить его баррикадами, на дорогах возникнут мощные пробки, и полиции придется ввести чрезвычайное положение.
Когда мы прибыли в институт, нас встретили Марк, Терри и несколько людей в костюмах, которые оказались руководителями компании и, очевидно, моими наемными работниками. Это были администраторы проекта «Ченни», профинансированного вашим покорным слугой и женой вашего покорного слуги, и они прекрасно знали, чей зад они должны лизать. От такого уровня лести меня бы стошнило, если бы само событие не было настолько фантастическим.
Несколько минут мы отбивались от людей, пытавшихся нас умаслить, и в конце концов я решил, что с меня хватит.
— Марк, — зарычал я, — если в течение следующей пары секунд никто не ответит на мои вопросы, я ухожу. Сегодня я собирался смазать свои суставы, а ты заставляешь меня зря тратить время.
— Э-э, ну да, — смущенно ответил Марк. — Мы собирались устроить представление, но ситуация вышла из-под контроля. Каждый хотел добавить что-то свое, и в результате получился балаган. Так что переходим к сути дела.
Он подал знак Терри, и она вышла вперед.
Она двигалась, словно фокусник на сцене, — показывала, что в рукавах у нее ничего нет, и принимала соответствующие позы. Я еле удержался от саркастических замечаний. Обычно Терри была прагматичной и язвительной, так что я с нетерпением ждал концовки.
Наконец, Терри ухмыльнулась и подняла свою майку, обнажив живот.
Он был прозрачный. Мы увидели не человеческие внутренности, а экран с информацией о «мэнни».
Перед нами стояла не Терри.
Это, разумеется, очень интересно, но ведь мы уже давно научились создавать «мэнни», которых не отличить от людей. Я склонил голову набок:
— Ну ладно, значит, сегодня ты управляешь «мэнни». А почему это важно?
Услышав мой ответ, Терри, похоже, слегка приуныла и одернула майку.
— Потому что я живу в серийном варианте моего «ченни» уже несколько рабочих дней и до сих пор не столкнулась ни с одним багом.
— Он готов, Говард, — добавил Марк, и руководители компании быстро закивали.
Вот теперь до меня дошло. Все здесь были акционерами, потому что именно такой метод работы нравился мне и Бриджит. Каждый сотрудник был лично заинтересован в успехе проекта, ведь он мог сделать всех их миллионерами. Я был вынужден признать, что определенный уровень волнения в данном случае оправдан. А затем невольно ухмыльнулся и посмотрел на руководство проекта:
— План рекламной компании у вас, наверно, уже есть? — спросил я.
Лидер группы, который представился как Эктор Родригес, выступил вперед:
— Да. У нас есть целая гора документов, и мы подготовили презентацию, но… — он перевел взгляд с меня на Бриджит и обратно, — возможно, сегодня мы обойдемся короткой версией.
Его слова заставили меня снова улыбнуться, а Бриджит — удивленно фыркнуть. Я кивнул ему, предлагая продолжить.
— Мы разработали стратегию на краткосрочный и долгосрочный периоды. Польза от изобретения очевидна, но мы полагаем, что стоит также использовать страхи и сомнения, связанные с «мэнни», — просто нужно не перегнуть палку.
— Луддиты, — вставил я.
Эктор кивнул.
— Их позиция строится на преимуществах, которые получают репликанты, а также на несправедливости, которая изначально заложена в систему. Мы предлагаем сыграть на этом — продать публике идею о том, что они даже могут сделать правила игры более справедливыми и стать частью элиты и что для этого им даже не придется сначала умереть.
Не в силах сдерживаться, я громко рассеялся.
— Правда, остается вопрос о продолжительности жизни, — сказала Бриджит.
— Если вы лично не подвергаете себя всем обычным рискам, которые являются частью повседневной жизни, то, по статистике, средняя продолжительность жизни должна вырасти на шесть-десять лет, даже если в остальном стиль жизни не изменится. — Эктор помолчал. — Благодаря «ченни» даже терминальная фаза, последние пять лет ускоренного старения, может и дальше оставаться продуктивной. Это не бессмертие… — он пожал плечами, — но это еще один шаг к нему.
Бриджит кивнула и бросила взгляд на меня, прежде чем ответить:
— А ведь мы, кроме того, финансируем исследования, которые помогут отсрочить наступление терминальной фазы. Два этих аспекта прекрасно сочетаются друг с другом.
— Ну ладно, — сказал я. — Тогда начнем.
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Билл. Декабрь 2342 г. Вирт
Я пригласил на встречу тех, кого Гарфилд в последнее время начал называть «Древними». Я, Гарфилд, Уилл и Боб засели в пабе, а Хью присутствовал в виде картинки в окне видеотрансляции. На встречу также пришли Говард и Бриджит — просто потому, что решили зайти именно в тот момент, и сказали, что у них есть новости.
Хотя я сохранял хладнокровие — по крайней мере, мне так казалось, — Гарфилд практически вибрировал от возбуждения. А в виртуальной реальности, где можно управлять своим аватаром на уровне отдельных пикселей, это было заметно. Боб уже увидел, как волнуется Гарфилд, и недоуменно нахмурился.
Я открыл рот, чтобы произнести нечто самое очевидное, но Боб меня опередил.
— Ты думаешь, что все мы недоумеваем, зачем ты нас здесь собрал, — сказал он. — С этим разобрались, так что давай рассказывай.
Я ухмыльнулся, радуясь, что теперь можно обойтись без драматизма.
— Мы добились успеха.
Боб склонил голову набок:
— Выяснили, как вставляют мягкую карамель в леденец?
— Очень смешно. — Я помолчал, чтобы повысить уровень пафоса и немного отомстить ему. — Нам удалось пропихнуть материю через «червоточину».
В такой тишине можно было услышать звон упавшей булавки. Все застыло; только Гарфилд продолжал вибрировать. А затем Боб с подчеркнутой невозмутимостью сказал:
— Ладно, это интересно. Продолжай, пожалуйста.
Я бросил взгляд на Гарфилда: он ухмылялся так, что у него едва не отрывалась челюсть.
— Мы создали «червоточину» и разделили ее на две конечные точки, — продолжил я. — Тут ничего нового. Мы переместили одну конечную точку на сто километров от другой. Успешно. Новый рекорд по расстояниям, но все еще ничего сногсшибательного. Затем, действуя по подсказке Тота, мы расширили и стабилизировали оба конца с помощью негативной энергии и протолкнули через них десять атомов водорода, один за другим. Все они вышли из второй точки.
Я сложил руки на груди и постарался выглядеть не слишком самодовольным.
— Десять атомов водорода? — заворчала Бриджит. — Я не физик и, возможно, поэтому не понимаю, почему мы должны этим восхититься.
Говард наклонился к ней:
— Бриджит, до сих пор никто не мог провести через «червоточину» даже один кварк. Если ничто не поддерживает конечную точку, сквозь нее не может проникнуть даже свет — она обрушивается раньше.
Бриджит медленно закивала:
— Похоже, вы скоро будете зарабатывать еще и на этом.
Говард ухмыльнулся:
— Да, обычно все так и выходит.
Я повнимательнее вгляделся в Говарда. Он говорил, что у него есть новости, и мое объявление, кажется, заинтересовало его гораздо меньше, чем я ожидал. Он выглядел рассеянным — в отличие от Уилла и Боба, которые, похоже, были реально ошеломлены.
— Так, Говард, а у тебя какая новость? Ты явно думаешь только о ней. Давай выложим все карты на стол.
Кивнув, Говард улыбнулся всем собравшимся.
— «Мэнни» для людей. Вы знаете, мы уже долго работаем над этим проектом…
— Если честно, ты говорил нам только о том, что кто-то, по слухам, работает над этим проектом, — вставил я.
Не обращая внимания на меня, Говард продолжил:
— Мы готовы их презентовать. Мы собираемся раздавать их фанатам техники. Эти машины мы назвали «ченни».
— А это, разумеется, сокращение от «человеческие мэнни», — сказал Боб.
— У вас у всех шутки дурацкие, — сказала Бриджит, закатывая глаза к потолку.
— Вот это интересно, — сказал Уилл, обращаясь к Говарду. — У ВЕРЫ наверняка возникнут проблемы на Ромуле. Их политика станет куда менее популярной.
Гарфилд замахал руками:
— Говард, это потрясающе! Я не хочу принижать твои достижения, но у нас есть сверхсветовой двигатель, так что победа достается нам!
— Перелеты по десять атомов за раз, — парировал Говард. — Мучительные будут путешествия.
Гарфилд умоляюще посмотрел на меня:
— Билл, подключайся к разговору.
— На самом деле все вы правы, — усмехнулся я. — С одной стороны, мы все еще на стадии замысла. С другой стороны, теория уже проработана, дальше остается только проектирование. С третьей стороны, есть определенные ограничения. Или, по крайней мере, они появятся.
— Например?
— Ну, через «червоточину» ты можешь попасть только туда, где уже есть другая «кротовина». И тебе нужно создать пару вместе, а затем отвезти одну из них в место назначения, двигаясь со скоростью, которая меньше световой.
Бриджит нахмурилась:
— То есть нельзя мгновенно попасть туда, куда ты еще не добрался старым, долгим путем. Существенный недостаток. А нельзя создать конечные точки «червоточины» в двух разных местах?
Я покачал головой:
— Нет, поначалу они существуют в виде одной виртуальной частицы и лишь затем разделяются. Это никак не обойти, даже в теории. Но послушайте, пройдет лет двадцать, не больше, и мы соединим все планеты ОФРС в единую сеть. И тогда вы сможете на самом деле посещать другие миры.
— С помощью «ченни» вы сможете посещать их уже в этом году, — с ухмылкой ответил Говард.
— А тебя-то кто сюда приглашал? — спросил я. — А еще… торговля. Вы сможете экспортировать свое дьявольское зелье.
Говард кивнул, признавая мою правоту.
— Но Говард в каком-то смысле тоже прав, — добавил Уилл. — Данное изобретение не изменит ситуацию радикально — так, как это сделал бы настоящий варп-двигатель. И он же еще не…
— Уилл, над варп-двигателем мы все еще работаем, — сказал я. — Тут еще остаются вопросы с теорией, поскольку у нас до сих пор не было способов проверить основные допущения.
— Парни, мне кажется, что это будет очень нам полезно, — сказал Хью из своего окна. Мы посмотрели на него, и он продолжил: — От Страны прыгунов до Эпсилона Эридана семьдесят световых лет. Я нарушаю правила, рассказывая вам об этом, но, по-моему, в данный момент о правилах уже можно забыть. Но нас с вами разделяют девять звездных систем, и общее расстояние между звеньями этой цепи — восемьдесят два световых года.
— И что в этом хорошего? — спросил Гарфилд.
— В каждой из этих систем уже есть космическая станция, обладающая производственным потенциалом. С тех пор как был изобретен УППС, строительство таких станций стало стандартной процедурой. Если вы создадите пары «червоточин» в каждой системе в этой цепи и доставите одну из конечных точек в следующую систему, то эту цепочку вы сможете пройти за двенадцать лет, ведь именно такова длина самого большого сегмента. А это значит, что мы создадим шоссе от Эпсилона Эридана до Страны прыгунов за пятьдесят восемь лет до того, как Лже-Хью прилетит туда из «Ультима туле» вызволять Тота. Да, понадобится сделать десять прыжков, но это мелочи.
— А зачем нам возможность добраться до Страны прыгунов? Или тебе, если уж на то пошло? — спросил Боб.
— Когда прибудет миньон, картинки на экране будет мало. Боб, нам нужно физическое присутствие. Нам нужно что-то вроде линии сторожевого охранения, которую Уилл и Билл создали, чтобы засечь Других, приближавшихся к Солнцу. И нам нужна возможность обнаружить не целый флот, состоящий из огромных кораблей, а всего один корабль «Парадиз», который, возможно, будет замаскирован. И поскольку корабли класса «Титан» — самые современные, самые лучшие и значительно превосходят нас по скорости, нам нужно построить или импортировать и их тоже.
— А почему вы сами не можете этим заняться? — спросил Билл, немного подумав.
— Э-э… из-за ресурсов. Чтобы построить ИЕГОВУ, мы вынули все из нашей системы и из нескольких соседних. И мы… э-э… — Хью, похоже, смутился. — Мало кто из нас живет на кораблях. Раньше нам казалось, что это напрасная трата материалов.
— Вы могли бы разобрать на части ваш старый компьютер, — предложил Уилл.
Хью снова умолк, и на этот раз молчал еще дольше.
— Понимаешь, в этом все и дело, — ответил он. — «Железо» ИЕГОВЫ настолько мощнее матрицы репликанта…
— Господи! — воскликнул я. — Вы все мигрировали в облако?
— Большинство. Вот почему мы не могли просто отключить всю технику, когда Тот вышел на свободу. Это было бы массовое убийство. Или самоубийство — как посмотреть.
Боб схватился за голову:
— Невероятно!
— Заняться «червоточинами» можно прямо сейчас, — сказал Уилл. — Произвести оборудование для создания и разделения небольших «кротовин» несложно, и этим процессом можно управлять с помощью «бродяг». Билл, а что там с генераторами негативной энергии?
— На самом деле это просто слегка модифицированный генератор Казимира. Но, Уилл, я же сейчас на стадии десяти атомов. Я совсем не готов к перемещению макроскопических объектов.
— Но процесс создания «червоточин» ты уже отработал, так? И будущие исследования на него никак не повлияют, верно? Если начнем прямо сейчас, то к тому моменту, когда ты закончишь, конечные точки «червоточин» уже будут расставлены по местам.
Я нахмурился, обдумывая проблему.
— Хм… Ну да, ты прав. «Червоточина» — это «червоточина». Но на всякий случай пришли мне пару запасных.
— Ясно, не вопрос. Мы даже можем отправить несколько партий с интервалом в месяц — на тот случай, если одна из них испортится. Избыточность полезна.
— Билл, другие сложности есть? — вставил Боб.
— Ну, одна есть. — Я помолчал, и мне вдруг почему-то стало неловко, словно в возникшей проблеме виноват только я. — «Червоточина» никак не меняет собственную скорость объекта. Если две конечные точки движутся относительно друг друга, любой объект, прошедший через исходную точку, выйдет в месте назначения с наблюдаемой скоростью, направленной в противоположную сторону. И если наши «червоточины» в итоге будут вращаться вокруг звезд в их системах — а другого логического сценария себе представить не могу, — тогда нужно учитывать орбитальную скорость обеих точек, а также собственное движение звезд.
— А если суммарный вектор скорости направлен обратно в «червоточину», она просто вернет объект отправителю? — спросил Говард.
Я улыбнулся Говарду и заметил, что все остальные, кроме Бриджит, тоже весело смотрят на него.
— Господи, Говард, сколько же времени ты не вылезал из своей берлоги? А может, у тебя мозги сгнили от бухла? «Червоточина» — это не тоннель, как в «Звездных вратах» или в «Глубоком космосе 9», а сфера. Ты ныряешь в сферу и вылетаешь из сферы в точке назначения в том же направлении — конечно, с поправкой на относительные скорости конечных точек «червоточин». В сценарии, который ты описываешь, ты выйдешь не с той стороны, будешь направлен в сторону «червоточины» и полетишь задом наперед.
Хмыкнув, Говард откинулся на спинку стула и посмотрел на Бриджит.
— С мартини действительно нужно завязывать, — сказал он.
* * *
В конце концов, встреча завершилась; все разошлись, и остались только Гарфилд, Уилл и я. Мне показалось, что Уилл хочет о чем-то поговорить со мной, поэтому я кивнул Гарфилду. Он отсалютовал мне и исчез.
— Что случилось, Уилл?
Он кисло улыбнулся:
— Ничего судьбоносного. Просто хочу сказать, что я уже почти десять лет лечу в самую глушь и уже сбросил управляемые ИМИ станции в тринадцати системах.
— В тринадцати? Шустро.
— Не все они стоят в ряд. Если система находится хотя бы рядом с моим маршрутом, она получает станцию — просто из принципа. То есть я заполняю станциями цилиндрическую область с радиусом в пять световых лет. Но если бы я узнал об этом раньше, то отправил бы их с помощью «червоточин».
— Уилл, тут я ничем помочь не могу. Это не секретный проект, просто раньше у меня особых успехов не было.
— О, я ни в чем тебя не обвиняю, просто захотелось немного поныть. И кстати, возможно, проект все-таки стоит засекретить — по крайней мере на время. Но твоей идеей о создании парных «червоточин» я воспользуюсь и лет через десять уже буду подключен к Червонету.
— Нет. Ни за что. Никаких червонетов, черт побери.
— Тогда скорее придумай другое название, — ухмыльнулся Уилл. — Если эта идея пришла в голову мне…
— Ясно, — вздохнул я. — По-моему, нам нужен еще один побочный проект — отправить корабль с «червоточиной» вслед за каждым Бобом, который улетел в дальние края, даже за Икаром и Дедалом. Но к чему секретность?
Уилл пожал плечами, но отвел взгляд.
— Ну так, на всякий случай. Мы же все равно ни о чем не объявляли, пока не создали рабочую схему. В системе 40 Эридана кое-что намечается — возможно, что-то опасное, и мне хочется держать козырь в рукаве. — Он помолчал, и на его лице появилось задумчивое выражение. — Слушай, я все хотел спросить… Если ты перевозишь конечные точки «червоточины», разве они не превращаются во временной тоннель?
Уилл имел в виду старую теорию, в соответствии с которой конечная точка «кротовины», летящая с релятивистской скоростью, будет обращена в прошлое по сравнению с такой же точкой, но статичной. И если движущаяся точка вернется обратно, став на пять лет моложе из-за относительного замедления времени, тогда можно отправить предметы на пять лет в прошлое.
Я покачал головой:
— Нет. Я пробовал. Если задуматься, то подобное поведение вообще не имеет смысла. Если ты отправишь кого-то на одном корабле вместе с «червоточиной», прибудет ли он в прошлое? Нет. Человек прибудет в настоящее, просто станет моложе. То же самое и с «червоточиной».
— Значит… — Уилл сделал круговое движение рукой, — оно, похоже, стало чем-то вроде его тика.
— Слушай, если ты отправишь корабль, на котором есть человек и «червоточина», а затем каждый день посылаешь в «червоточину» еду и у другой точки — той, что на корабле, — скорость времени в два раза меньше, еда не прибывает все дальше и дальше в прошлое. Как это вообще может получиться? Еда просто появляется два раза в день по их часам, но в правильной хронологической последовательности. И в конце полета они получат вдвое больше еды, чем ожидали. Вот и все.
— Хм… Ну ладно, — Уилл встал, — займусь фабриками, которые будут производить эти «червоточины». Пожалуй, теперь это нужно сделать стандартной процедурой.
Я кивнул, а затем скорчил гримасу:
— Червонет. Йи-ха!
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— Вот дрянь, — буркнул я.
Новость Билла о «червоточинах» реально осложнила мою жизнь, которая до сих пор была достаточно беззаботной.
Я направлялся к периферии на немалой доле от скорости света, хотя и не разгонялся, чтобы не терять связь с Бобами. Может, Бобу и нравится на несколько лет изолировать себя от Вселенной, но лично я слишком люблю контролировать ситуацию, и такие «каникулы» мне совсем не по душе. Но если проект Билла завершится успешно, проблема изоляции будет снята раз и навсегда. Я мог бы создать цепь из «червоточин», которая протянулась бы до космоса ОФРС, и возвращаться туда, когда захочу. С другой стороны, сейчас моя скорость равна 70 % от скорости света, и уже это помешает мне расставлять «червоточины» — если предположить, что Билл вообще продвинется до этой точки в своих исследованиях.
Хм. Ладно, на самом деле мне нужно получить доступ хоть к одному узлу Червонета. Мне понадобится создать пару «червоточин» и отправить одну из них в ближайшую «подключенную» систему, а именно ЗКБ-804. Тем временем я мог бы приказать ИМИ, находящемуся в той системе, создать конечную точку «червоточины» и отправить ее в следующую систему на пути к космосу ОФРС. Смыть, повторить, и так до тех пор, пока я не подключусь к миру Бобов.
Если подумать, то «червоточина» в системе 40 Эридана идеально подошла бы для того, чтобы быстро вырвать наших потомков из лап ВЕРЫ, но только в том случае, если правительство не будет знать ни про план побега, ни про существование Червонета. Меня раздражало, что я настолько привык действовать скрытно, что теперь даже Бобам я сообщал лишь необходимый минимум информации. Это уже превратилось у меня в привычку, которая в итоге может рассорить меня со всеми.
Конечно, возвращаться физически у меня причин не было. Задача «Фарго» — подобрать наших потомков, и он прекрасно с ней справится. Более того, у него есть вращающаяся секция, поэтому нам не придется помещать всех в анабиоз. А как только сеть из «червоточин» заработает, Боб сможет сообщить мне все последние новости. А до тех пор мне вообще ничего не нужно решать.
Составив этот план, я начал готовить комплект из Бобов-семян для обратного пути. Ему придется сбросить скорость до относительного нуля, а затем снова ускориться, взяв курс обратно на ЗКБ-804. Но времени у меня был вагон.
Я посмотрел на список задач. «Ностромо» — уменьшенная версия «Беллерофонта», но без значительной части странной техники, которую Другие встроили в свои грузовые корабли, — а также без пластин-двигателей. Они — «костыли», которыми Хершел и Нил были вынуждены пользоваться и которые, слава Вселенной, они наконец-то исправили. Усмехнувшись, я покачал головой. Это так в стиле Бобов — если штука не сломана, а у нас есть обходное решение, то пошло оно все к черту.
Затем я вздохнул. Я снова разговариваю сам с собой. Бобу-1 я ничего не сказал, но, если честно, мне так хотелось отправиться в путешествие вместе с ним. УППС и виртуальное пространство — это замечательно, но физическая изоляция по-прежнему создавала психологические проблемы. Быть может, именно поэтому Хершелу и Нилу, Говарду и Бриджит, Биллу и Гарфилду было так хорошо вместе.
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Гэндальф прислал нам с Бриджит пару жетонов — без указания времени — и записку: «Я свободен прямо сейчас».
Поскольку меня это устраивало, мы активировали жетоны и оказались в вестибюле «геймеров». Он выглядел словно приемная в адвокатской конторе. Тут даже была женщина-администратор, но, быстро изучив метаданные, я выяснил, что она — просто компьютерный персонаж.
Бриджит фыркнула, а затем начала садиться — и в этот миг откуда-то из глубины вышел Гэндальф. Он по-прежнему одевался как Иэн Маккеллен во «Властелине колец»; мне казалось это вполне разумным, а вот Бриджит его костюм сводил с ума. Когда Гэндальф поприветствовал нас, мне показалось, что у нее на самом деле дернулся глаз.
— Приветствую вас, добро пожаловать. Заходите в мой кабинет, — сказал Гэндальф, делая широкий жест своим посохом.
Глаз Бриджит снова задергался.
— Что за декорации? — спросил я.
Гэндальф улыбнулся:
— Просто иду против течения. Мы пытаемся каждую неделю менять стиль, и часть предложений реально дикие, даже по моим меркам. Вот это… — он обвел рукой комнату, — еще куда ни шло.
Он провел нас в комнату, которая напомнила мне зал во дворце короля Рохана. Я уже открыл рот, чтобы прокомментировать увиденное, но Гэндальф меня опередил:
— Не надо все анализировать, Говард. Это моя ВР, а не крик о помощи, который нужно анализировать по Фрейду.
Я рассмеялся, и даже Бриджит улыбнулась. Мы сели за длинный стол для пикника и потянулись за кружками с пивом, которые появились из пустоты. Гэндальф снова подхватил нить разговора:
— Полагаю, вы хотите узнать про культуру драконов? — Мы синхронно кивнули, и он продолжил: — Ее анализ почти завершен. Сейчас наш редактор придает работе окончательный облик, и через день вы уже получите результаты.
— Подробности тебе известны? — спросила Бриджит.
— Конечно. Новый вид разумных существ — это невероятно интересная тема и, кроме того… э-э… — Гэндальф смутился: — Данному виду самое место в бестиарии «Подземелий и драконов». По крайней мере, так говорят.
— Невероятно, — буркнула Бриджит, а затем заговорила громче: — Я спрашиваю потому, что в прошлый раз нас преследовали — кажется, какой-то патруль. Это произошло далеко от деревни…
— От «поплавка», — вставил я.
— От деревни, — повторила Бриджит и сурово взглянула на меня. — Но мы не знаем, откуда они и чего хотели от нас.
— Разбойники? — предположил Гэндальф. — Или, быть может, пираты.
— Что? — удивился я.
— Ты историю пиратства знаешь? — Гэндальф покачал головой: — Ну конечно, ведь ее знаю я. — Он повернулся к Бриджит: — В прошлом многие правительства неофициально одобряли действия пиратов, если те нападали на корабли других стран, особенно если эти пираты ходили под чужим флагом. Это что-то вроде поддержки терроризма на государственном уровне.
— Ты хочешь сказать, что этим занимаются драконы? — потрясенно спросила Бриджит.
Гэндальф помедлил.
— Анализ культуры работает наиболее эффективно, если речь идет о стабильных, долгосрочных формах поведения. В данный момент культура драконов переживает период… э-э… стремительной эволюции. Напряженность растет. Анализ мало что может дать, поскольку ситуация не стабильная. Но не волнуйтесь: среднестатистический дракон, вероятно, разбирается в происходящем не лучше вас, то есть выделяться на общем фоне вы не будете.
— Ого! — воскликнул я. — Вот это прозвучало совсем не зловеще.
— Угу. Насколько мы можем понять, там разбушевался какой-то персонаж типа Александра Македонского. Он захватывает чужие территории, то есть в данном случае — летучие острова. Впереди у драконов интересные времена.
— Может, отложим поездку? — спросил я у Бриджит.
— Не глупи, Говард. Но, пожалуй, стоит взять с собой побольше «дранни» — на тот случай, если нас собьют.
Я закатил глаза. Да уж, действительно интересные времена.
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Планы

Икар. Август 2321 г. Система часовых
Казалось бы, мысль о том, что мы сгнием в тюремной камере, должна подстегнуть нашу креативность, но нет. Мы потратили на размышления несколько часов реального времени, но так ни к чему и не пришли. Я сидел в кресле с чашкой кофе в руках и смотрел в пустоту, когда Дедал вдруг буркнул:
— Те, кто это построил, должны были предвидеть такой вариант.
Я выпрямился:
— Наверняка так и есть!
— А?
— Думаю, тут все устроено, как в зонах повышенной безопасности на Земле. Если там срабатывала пожарная сигнализация, все двери открывались, чтобы люди могли выбраться.
Дедал нахмурился:
— Ну да. И еще вроде был автомобиль, который можно обмануть — убедить в том, что ты пытаешься вылезти наружу, и тогда он отпирал замки?
— Ага, — улыбнулся я, — но смысл вот в чем: должна быть процедура для нестандартных ситуаций.
— И это прекрасно, если не считать вон того корабля с севшим аккумулятором.
— Он, скорее всего, просто висел там, пока не отключился, — отмахнулся я. — Руководство станции — ИМИ, или кто уж тут всем управляет, — наверное, считало эту ситуацию стандартной, а потом стало слишком поздно, и тогда дополнительных действий уже не требовалось.
— То есть мы должны убедить их в том, что умираем, до того, как по-настоящему умрем.
— Типа того.
— Но — и мне кажется, что я не должен об этом напоминать, — мы не можем даже поговорить с ними.
— Значит, данной проблемой нужно заняться.
— О, я уже это предвкушаю.
В течение нескольких часов мы самыми разными способами пытались привлечь их внимание. Мы отправляли телесигналы; мы вели видеотрансляции на радиочастотах; мы встраивали изображения в пакеты данных; мы даже применили УППС. Был один незашифрованный канал, на котором мы получили нечто, похожее на автоматический ответ «сообщение получено». Я пометил его как общий канал для данной цивилизации. Но, если не считать этого сигнала, никак нельзя было понять, слышат нас часовые или нет.
— Хреново, — буркнул я. — Кажется, проблема в том, что для расшифровки радиосигнала или УППС требуется не только способность решать задачи, но также желание этим заниматься. Часовые просто игнорируют все, что им не знакомо. Их программы нижних уровней, возможно, даже не сообщают вверх по цепочке о наших попытках выйти на связь, поэтому они, возможно, даже не знают, что мы хотим с ними пообщаться.
— Так дай им зрительный образ. Полагаю, у них есть какие-то оптические приемники, и, значит, они пытаются охарактеризовать все, что видят.
— Потому что…
— Потому что, Икар, именно так действует визуальная разведка. Даже ИМИ пытаются определить то, что обнаруживают их зрительные системы.
— Это не худшая из твоих теорий.
— В отличие от твоих, она нас не подвела.
— Пока.
Если не считать саркастических реплик Дедала, его мысль выглядела логичной. Но как доставить картинку часовым?
Снаружи висит наш дрон; его по-прежнему удерживает луч. Дрон оснащен лазерной системой связи, которая может работать на разных частотах. Некоторые из этих частот находятся в видимом спектре. Ну, то есть в нашем видимом спектре. Если одна из них не сработает, выберу другую, и так далее, пока варианты не закончатся.
Я отправил беспилотнику набор инструкций, и он высветил на боку моего корпуса круг. Через несколько секунд вместо круга появился треугольник. Дрон рисовал все стандартные фигуры: квадрат, пятиугольник, шестиугольник, семиугольник, восьмиугольник, девятиугольник и десятиугольник. Затем цикл начался заново. Пока дрон рисовал фигуры, я передавал радиоимпульсы, в которые были встроены простые матрицы с теми же фигурами.
Ничего.
— Вот черт. — Я посмотрел на Дедала: — Мысли есть?
— Сделай изображение явно пикселизированным. И окружи его пиксельной рамкой, чтобы указать твои размеры.
— И вложу такую же картинку в пакет! — воскликнул я. — Отлично.
Сказано — сделано: теперь дрон рисовал не векторные, а пиксельные изображения. Я позаботился о том, чтобы пикселизация была заметна, — это позволяло наблюдателю считать пиксели. Размер пакета позволял встроить изображение 1024 на 1024, если я кодировал его бит за битом, но мне не хотелось слишком все усложнять, поэтому я выбрал изображение поменьше — один байт на пиксель.
Когда цикл изображений пошел по второму кругу, часовой начал отправлять те же самые пакеты обратно. Ну, то есть не совсем те же самые — он слегка менял конверт и размер изображений.
— Он показывает нам их формат обмена графической информацией? — спросил Дедал. — В любом случае мы с ним уже общаемся. И что теперь, о мудрейший?
— Теперь создадим математическую базу.
Поскольку теперь у нас был стандартный формат изображений, лазерное шоу я отменил. Я отправил изображение нуля — перечеркнутого, чтобы показать, что это не еще один круг. Затем одну точку, рядом с которой находилось число «один». Затем две точки с числом «два». Я продолжал эту последовательность, пока не дошел до двадцати одного: это должно было показать часовому, что мы использовали десятеричную позиционную нотацию. Затем я перепрыгнул к сотне тысяч с цифрами «один», «ноль», «ноль» и стал ждать.
Часовой отправил мне изображение со ста шестью точками, рядом с которыми находилось соответствующее число.
Я радостно завопил, а Дедал вскинул сжатый кулак.
— Он нас понимает! — воскликнул я.
— И, что более важно, он готов с нами работать, — ответил Дедал. — Если бы он нас проигнорировал, мы с тем же успехом могли бы отключить наши реакторы.
Его заявление реально обломало мне кайф и полностью испортило праздничную атмосферу. Я откашлялся (совершенно ненужное действие в виртуальной реальности) и отправил новую картинку. На ней были примеры каждого из четырех базовых арифметических действий. «Один плюс четыре равно пять», «Три умножить на четыре равно двенадцать», «восемь минус один равно семь», «двенадцать разделить на три равно четыре» и так далее. Последовательность позволяла интерпретировать каждый из математических символов только одним способом. Я сознательно использовал «звездочку» в качестве знака умножения: «крестик» мне понадобится позднее.
В ответ часовой прислал четыре математические операции с другими значениями и правильными ответами.
— Дамы и господа, мы в игре! — крикнул я.
— Великолепно. Теперь мы можем играть с ним в математические игры. А долгосрочный план у тебя есть?
Вместо ответа я выразительно задвигал бровями.
Затем я отправил четыре математических выражения, используя знак «не равно» — символ «равно», перечеркнутый диагональной чертой.
Часовой снова ответил с подтверждающими примерами.
Пора переходить к формальной логике. Я отправил выражение «четыре плюс два равно шесть», за которым следовала «галочка», а затем «четыре плюс два равно семь», рядом с которым стоял знак «Х». Часовой снова ответил.
— «Истина» и «ложь»? — спросил Дедал.
— Ага. Или, быть может, «согласен» и «не согласен».
Затем я прошелся по всем логическим символам — таким как «и», «или», «не», а также по математическим операторам. В соответствии с традициями C и C# я использовал одиночные символы для математических выражений и двойные — для логических. Я боялся, что часовой запутается, но пока что он не терял нить моих рассуждений.
— Икар, послушай… — медленно произнес Дедал, и я уловил в его голосе нотку паники.
— В чем дело?
— У тебя появилась аудитория.
Я так увлекся своими уроками, что не заметил, как к нам подплыли еще несколько часовых. Это показалось мне немного странным, ведь с тех пор, как мы договорились насчет формата изображений, я перестал использовать лазер.
— Разве это не указывает на определенный уровень индивидуальности? — заметил Дедал. — А также любопытства?
— Хм… Возможно, ими по-прежнему управляет чувство долга. Они заинтересованы, поскольку решили, что это имеет отношение к их работе.
— Плевать. Они тоже нам подойдут.
— Ага. Пока они слушают, у нас есть шанс.
Пора переходить к вопросам. Я отправил простую математическую задачу со знаком вопроса вместо ответа, а затем ту же задачу с показанным ответом. Часовой немедленно прислал другой пример в том же формате.
Я сделал паузу и откинулся на спинку кресла. Уроки математики и логики подошли к концу. Ну, я мог еще заняться теорией множеств и тому подобным, но для моих целей все это не нужно.
Я тщательно создал изображение инопланетного зонда — с включенными огнями и маленькими атомами водорода в середине, указывающими на наличие работающего термоядерного генератора. Я добавил навигационные огни и светящиеся иллюминаторы — абсолютный художественный домысел, да, но я хотел подчеркнуть, что он живой, что он работает. Я добавил одного часового, который его удерживал, — и снова использовал художественное допущение, чтобы изобразить захватывающий луч.
Я отправил изображение, а затем еще одно — на нем огни были более тусклыми, а атомов стало меньше. А затем третье — без света и без энергии. Я подождал немного, затем отправил ту же последовательность рисунков, но на них уже были наши корабли. Затем — один вопросительный знак.
Ответа не последовало.
— Возможно, они пересылают все это вверх по цепочке управления, — заметил Дедал.
— Или пытаются. Я уверен, что им никто не отвечает.
В этот миг часовой прислал картинку. Завопив, я вскинул сжатый кулак: на картинке наши корабли шли обратно через «червоточину». Изображение сопровождал знак вопроса. Я быстро отправил то же изображение, но с «галочкой». Затем у меня возникла мысль. Я отправил еще одно изображение: мы забираем с собой инопланетный зонд — и знак вопроса.
Ответа снова не последовало.
Когда они, наконец, ответили, прошло ровно столько же времени, как и в прошлый раз.
— Хм. Похоже, это стандартный тайм-аут. Значит, им приходится самим принимать решения. Это была моя картинка, но с «галочкой» — то есть нам позволят забрать с собой зонд.
Одна маленькая проблема: у нас нет захватывающего луча.
— Применим дроны, — предложил Дедал. — Тот же процесс, как и при транспортировке небольших астероидов. Ничего сложного.
* * *
В течение нескольких часов мы крайне тщательно обсуждали каждое наше действие с часовыми. Нам очень не хотелось, чтобы они что-то неправильно поняли или излишне бурно отреагировали. Но в конце концов мы обнаружили, что медленно ползем через ворота, а пара наших дронов тем временем медленно толкает инопланетный зонд вслед за нами.
— Попрощаться с ними не хочешь? — спросил Дедал. — Может, пошлешь им фак?
Я рассмеялся.
— Вот будет номер, если они все поймут и в ответ разнесут нас в клочья. Давай просто свалим отсюда, пока целы, ладно?
Вскоре мы снова оказались в Хабе-ноль с мертвым кораблем, созданным неизвестной цивилизацией. Интересно, что схема корабля оказалась вполне понятной. На скане был четко виден двигатель ВСПЛЕСК, а также термоядерный реактор и магнитная система для захвата водорода. Другие части — такие как компьютерная система и, вероятно, их версия 3D-принтера — были менее узнаваемыми.
Любопытно, что у корабля, похоже, не было запаса беспилотников, или «бродяг», или заготовок для полномасштабной автофабрики — только один принтер и немного машин, похожих на ботов-ремонтников. Это была минималистичная версия зонда фон Неймана — без возможности копировать себя. Фактически это был просто разведчик, не более того.
Задача, которую нужно было решить прежде всего, состояла в том, чтобы привести его в рабочее состояние. Для этого нам придется запустить реактор, и при этом у нас нет прямоточной системы, которая снабжает его топливом. Более того, мы не устанавливали прямоточные системы на наши корабли с тех пор, как закончилась война за Землю, с тех пор как перешли на казимировы генераторы. Мы не сможем собрать необходимый водород, даже если придумаем, как затолкать его в реактор.
Мы много часов думали, как обойти эту проблему, но в итоге поняли, что у нас только один вариант: установить казимиров генератор. А для этого придется разрезать корабль и провести своего рода хирургическую операцию.
— Когда он очнется и обнаружит, что у него появилась новая часть тела, надеюсь, он не решит, что его изнасиловали, — сказал я.
— Кто-то наверняка уже снял такой фильм класса «Б», — ответил Дедал. — Но лично я его название вспомнить не могу. Давай просто вставим эту штуку, а потом извинимся.
* * *
На все про все ушла неделя, поскольку мы разрезали корабль крайне осторожно и следили за тем, чтобы соблюсти все требования по напряжению и силе тока. Должно быть, именно так чувствовали себя Нил и Хершел, когда разгадывали тайны грузового корабля Других.
— Активирую, — сказал я и нажал кнопку.
Генератор на экране завершил процесс загрузки и перешел в рабочий режим. И корабль активировался.
Настал момент истины. Мы не обнаружили на корабле никакого оружия, даже рельсомета, — но кто знает?
Корабль отправил легко идентифицируемый импульс суддара. Он просканировал нас. Надеюсь, он увидит, что мы находимся в Хабе-ноль, и придет к очевидному выводу.
— Знаешь, у нас возникнет та же самая проблема при общении с ним, — сказал я. — Никакого общего формата для радиосвязи, никаких общих каналов УППС, вообще ничего. И это если допустить, что у него есть УППС. Я ничего подобного не увидел.
— Так используй то же решение. Будем надеяться, что он, по крайней мере, не глупее тех часовых.
Ну, а почему бы и нет? Я расположился перед инопланетным кораблем, выслал вперед дрон с лазером и начал урок.
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«Звездный флот» не хочет исчезать

Билл. Май 2343 г. Вирт
Все конечные точки «червоточин» давно отправились в путь, и мы надеялись, что уже через несколько лет у нас будет трасса от Эпсилона Эридана до Страны прыгунов. Говард, конечно, решил создать полномасштабную сеть — и для забавы, и для дополнительной прибыли. Об этом изобретении мы пока не кричали на каждом углу, так как не хотели заранее привлекать к нему внимание.
Экосистема Рагнарека развивалась полным ходом: в ней уже появились взаимоотношения «хищник — жертва», которые не разгонялись до полного истребления одного из видов. Да, я потерял пару итераций оленей, поскольку волчьи стаи действовали слишком эффективно, но теперь мне удалось добиться правильных соотношений.
Пока я изучал график колебаний численности в популяциях, мне прислал письмо незнакомый мне Боб — некто по имени Эктор. Я быстро поискал информацию о нем: Боб восемнадцатого поколения, один из тех, кто всерьез относился к своей роли зонда фон Неймана. Он направлялся… хм… в тот кусок неба, который Ленни объявил территорией «Звездного флота».
И точно: прочитав сообщение, я выяснил, что речь идет о «Звездном флоте». Он, похоже, пригрозил покарать Эктора, если тот не покинет их сектор космоса. Но как «Флот» собирался его покарать? Об этом Эктор умолчал — и, вероятно, «Звездный флот» тоже не стал распространяться на данную тему. Эктор выполнил их распоряжение, поскольку, по его словам, какого-то конкретного маршрута у него не было — он просто хотел лететь прочь. Но подобное поведение его встревожило, и он решил, что должен сообщить об этом мне.
Что ж, ладно. И кроме того, он прав: если «Звездный флот» уже перешел к угрозам, значит, они либо окончательно спятили, либо реально, реально точат на нас зуб. Ни то, ни другое меня не радовало.
Я отправил сообщение Уиллу, поскольку он, похоже, старался быть в курсе всего, что связано с политикой, — немалое достижение для Боба, который также летел прочь с максимально возможной скоростью.
Ответ пришел немедленно:
Нет, ничего конкретного я не слышал. Конечно, данная новость меня не удивила: я и так знаю, что они — психи. Но, Билл, эта проблема будет лишь усиливаться. Рано или поздно территории, которые контролирует ОФРС, достигнут зоны «Звездного флота» и окружат ее. И что потом? Новая война?
Вздохнув, я движением руки закрыл окно с графиком, а затем окно с сообщением. Уилл прав: как только представители «Звездного флота» перестали приходить на совет, мы стали их игнорировать, однако в данном случае исчезнуть из памяти не значит исчезнуть окончательно. Но конфликт — не лучшая стратегия. Возможно, стоит начать со сбора информации.
Во время войны одна из странностей в действиях «Звездного флота» заключалась в том, что он вообще не трогал Солнечную систему. Это было настолько очевидно, что на нее обратили внимание сразу несколько Бобов, в том числе Чарльз, а уж он-то в подобных делах разбирался. Может, дело просто в ностальгии? Или же это признак более тесной связи?
Ну что ж, проект с «червоточинами» мы уже раскочегарили, экосистема Рагнарека в данный момент функционировала нормально, а проблема с «червоточинами» уже измучила меня настолько, что я разбил себе лоб, стучась о стену. Возможно, пора отвлечься на что-то другое.
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Вежливый разговор

Боб. Июнь 2343 г. Вирт
Тереза пригласила меня к себе — то есть в ВР, — и, поскольку я уже давно ее не видел, во мне вспыхнуло беспричинное волнение. Недавно Тереза открыла для себя Федеральную библиотеку ОФРС и погрузилась в нее с головой. Несколько дней она даже не отвечала на сообщения, а теперь, похоже, наконец-то решила выбраться на поверхность и глотнуть воздуха.
По негласному соглашению мы сидели в одной и той же подсети и поэтому в обмене токенами не нуждались, но в наше время правила вежливости все равно требовали сначала постучаться. Получив согласие, я зашел. Значительные перемены, произошедшие в ВР, потрясли меня. Я находился в помещении, которое на старой Земле назвали бы домашним кинотеатром. Тереза — в облике квинланки — сидела в мягком кресле, похожем на те, которые я видел в транспортной системе «Небесной реки». Она постучала по подлокотнику стоявшего рядом незанятого кресла; я понял намек и, превратившись в Эноки, сел.
— Мы будем смотреть шоу?
— На самом деле даже два. Просто несколько коротких роликов. Часть из них я взяла с вашего сайта YouTube, а остальные — с нашей собственной версии, которую по какой-то ужасной причине назвали «квинтьюбом». — Она помолчала. — Ты ведь понимаешь, что с точки зрения культуры это никак не обосновано?
Я улыбнулся.
— Помнишь, что я говорил про английский язык? Оказалось, что он также заражает другие языки, словно болезнь, передаваемая половым путем.
Тереза недоуменно посмотрела на меня, а затем сказала:
— У нас их нет — ведь у квинланцев и людей разные стратегии размножения и все такое. Но я понимаю, о чем ты. В общем…
Большой экран зажегся, и на нем появились четверо квинланцев. Они сразу начали петь — никакого вступления, никакой подготовки, никаких титров. «Квинтьюб», похоже, все еще нуждался в доработке. Но вот пение было… ну, невероятным. Я видел уличных певцов в «Небесной реке», и их пение меня поразило. Но они в основном пели поодиночке и, вероятно, без подготовки. А сейчас на экране была неоднократно репетировавшая, сплоченная группа. То, как переплетались многочисленные мелодии… стоп.
Я повысил частоту и вернулся назад на пару миллисекунд. Быстро поработав с фильтрами, я выявил шесть разных мелодий. А участников всего четверо. Я вернулся в ВР и открыл рот, но Тереза остановила ролик и заговорила первой:
— Вижу, ты обратил внимание на пение, Боб. Я знала, что у людей слабый слух, но, исследуя данную проблему, я обнаружила, что она не так уж проста. Да, мы слышим звуки в более широком диапазоне частот, но, кроме того, мы лучше различаем звуки в этом диапазоне. Кроме того, мы способны петь две ноты одновременно. Поэтому опытный певец… — она указала на экран, — может вести две мелодии одновременно.
— Ух ты! — ответил я.
Боб, ты сейчас реагируешь совсем не так, как образованный человек.
Тереза закатила глаза — нет, на самом деле закатила глаза, а не использовала квинланский эквивалент данного жеста.
— Если бы сейчас ты не находился в квинланском аватаре, то, возможно, даже не услышал бы всю композицию целиком.
— А это важно?
— Хм… Анек говорил о способах улучшить культурные связи между нашими видами. Он считает, что павы довольно… э-э… скажем так, он не одобряет их изоляционизм. — Тереза указала на экран. — Что бы ты сказал о квинланской медиакомпании?
— Которая будет распространять подобные ролики? — Я кивнул. — Лично я в искусстве разбираюсь не больше, чем столб, но многие мои знакомые с ума сошли бы от восторга, услышав это. — Тереза кивнула, и я продолжил: — А какие еще квинланские чудеса ты собиралась мне показать?
— Вовсе даже не квинланские, Боб. — Она махнула рукой, включая другой ролик.
Это оказался балет. Я быстро поискал инфу в базе: похоже на «Лебединое озеро».
Несколько секунд я смотрел на то, как люди прыгают по сцене. Меня никак нельзя назвать фанатом балета, но я понял, что вижу выступление настоящих мастеров. Затем начался другой ролик: в нем люди танцевали на балу. Не успел я задать вопрос, как бал на экране сменился кадрилью, а затем танцем скип — современной инкарнацией хип-хопа. При жизни хип-хоп я ненавидел, и с тех пор у меня не появилось ни одной причины изменить свое мнение.
— Тереза, танцую я примерно так же, как и пою. В чем смысл?
— Ты видел, как танцуют квинланцы?
Я открыл рот — и осекся, чтобы не сказать то, за что потом придется извиняться.
— Да, в городе Локоть я оказался ровно в тот день, когда там был праздник.
— Я всегда гордилась квинланскими танцами. — Тереза помолчала, глядя на экран. — В молодости я неплохо танцевала — не на профессиональном уровне, сам понимаешь, но по квинланским стандартам считалась талантливой. — Она указала на экран, на котором одна из балерин застыла в гран жете. — И когда я вижу это, мне стыдно даже произносить слово «танец». Человеческая ловкость и изящество — это… — Она покачала головой, и снова как человек, а не как квинланец. — Культурный обмен будет обоюдным. Квинланцы, которым я показывала эти ролики, клянутся, что тут наверняка не обошлось без спецэффектов.
— Ну, спецэффекты у нас тоже есть.
— Да, я посмотрела пару ваших фильмов.
— Они тоже станут частью культурного обмена?
— Я очень, очень надеюсь, что нет.
Я усмехнулся, а Тереза продолжила:
— Ты знаешь, чем отличаются картины мира, если сравнивать людей и павов?
— Сразу вспомнить не могу. Пожалуйста, просвети меня.
— Прости, но я не в силах это сделать. Интересно, что никто до сих пор не заинтересовался этим вопросом.
— Но кто-то вроде Бриджит…
Тереза не дала мне договорить:
— Контакты между биолюдьми и павами происходили очень редко, и только по видеосвязи — ведь они, в конце концов, сразу отправились в анабиоз, после чего их выгрузили на далекой планете. Только Бобы поддерживали контакты с ними, и я должна сказать, что вы как группа проявляете удивительный уровень тупости в подобных вопросах.
— Хм… — Несколько секунд я молча обдумывал услышанное. — Тереза, ты только что нашла для себя новую карьеру. Создадим для тебя новую контору — Министерство экзобиологической дипломатии или что-то в этом роде. Это явно один из тех вопросов, которые остались незамеченными.
Тереза улыбнулась:
— Я уже кое с кем пообщалась. Возможно, именно так все и будет.
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Внедрение

Говард. Сентябрь 2343 г. Бармаглот
Настал тот самый день. Получив от «геймеров» файлы о культуре и языке драконов, мы с Бриджит загрузили их в «дранни» и вернулись в нашу квартиру, чтобы обсудить стратегию дальнейших действий. На экране компьютера было открыто несколько налезающих друг на друга окон, в том числе общая карта Бармаглота, а также рельефные карты и фотографии деревень драконов.
— Вот хорошее место для старта, — сказала Бриджит, указывая на точку на виртуальном глобусе. — Достаточно высокая плотность населения, так что выделяться мы не будем. Хорошая погода — ждать, когда закончится очередной из местных тропических ливней, я совсем не хочу, спасибо, не надо. Здесь несколько «поплавков», и на каждом из них по несколько деревень. Я хочу узнать побольше об этом полевом командире — этом будущем Александре Македонском, который якобы поверг общество драконов в хаос.
— Но это — культурная и ксенопологическая экспедиция, верно? — спросил я, искоса глядя на нее. — Вмешиваться мы не будем?
— Надеюсь, что нет, Говард, — вздохнула Бриджит. — Правда, у Бобов есть привычка — совать свой нос в чужие дела.
— Ты не Боб.
— Почетный Боб, — улыбнулась она. — Я не менее любопытная, чем кто-либо из вас.
— Я… э-э… понятия не имею, как ответить, чтобы ты мне не врезала.
Она все равно мне врезала.
— Ой! — вскрикнул я, потирая плечо. — Нечестно!
Бриджит посерьезнела:
— Говард, Бобы давно решили, что Первая директива — это просто бред, если существование вида поставлено под угрозу. Не знаю, существует ли подобный риск в случае с драконами или же сейчас просто начинается очередная война, которая в исторической хронике останется лишь в виде крошечного примечания. Но некоторые наблюдения Марио, а также комментарии в файлах «геймеров» меня пугают.
— Ладно, Бриджит, я все понял. Зайдем, разнюхаем там все и выясним, нужно ли вызывать Бобов.
Она скорчила гримасу. Я ухмыльнулся в ответ, а затем встал и протянул ей руку:
— Идем?
* * *
Я стоял в дверном проеме грузового отсека, а рядом со мной была Бриджит. Перед нами во всей своей красе раскинулся ландшафт Бармаглота — примитивный, незастроенный. На этот раз мы взяли с собой весь комплект снаряжения, в том числе драконьи рюкзаки — такие же, как обычные, но только для ношения на груди. Из-за особенностей анатомии драконов рюкзак на спине выглядел сомнительным решением, однако необходимость переносить вещи никуда не делась.
Мы думали о том, чтобы прихватить с собой копья, но отказались от них — как и от другого оружия, которое сложно скрыть. У каждого из нас за поясом был нож, который на Бармаглоте привлек бы к себе не больше внимания, чем ключи от машины на Земле в XX веке.
— Ты готов? — спросила Бриджит. — Как только мы начнем, работать придется круглые сутки — не считая того времени, когда «дранни» якобы должны спать.
— С делами я разобрался. Можно стартовать.
— Мы направимся на относительно большой «поплавок», на котором несколько деревень. Надеюсь, мы сумеем затеряться среди местных жителей.
— И никуда больше не пойдем?
— Пойдем, конечно, но сначала освоимся там. Кроме того, нужно выяснить, что за патруль погнался за нами в прошлый раз. — Бриджит помрачнела. — Я хочу знать, по-прежнему ли действуют эти патрули.
Я кивнул и сделал жест, означавший «после вас». Интересно, что программа-переводчик превратила его в движение хвостом. Возможно, во мне просто проснулся человеческий шовинизм, но жест показался мне слегка непристойным. Но Бриджит, похоже, он не оскорбил, и она изящно нырнула с бортика. Я немного полюбовался ее очертаниями, а затем последовал за ней. Несколько секунд Бриджит пикировала, а затем раскрыла крылья и полетела вверх по дуге. Я повторил ее маневр, не особенно стараясь ее догнать. В верхней точке дуги она сложила крылья и сделала кувырок назад, после чего перешла к планированию.
— Затягивает, да? — ухмыльнулся я, догнав ее.
Она улыбнулась.
— На Квине было весело, но это уже что-то запредельное. Интересно, можно ли приделать крылья к «ченни»?
— Нет, конечно… — Я осекся.
А почему бы и нет? Я оглянулся. Если я правильно помню, то для управления и поддержания равновесия нужен хвост. Но можно придумать что-нибудь другое. А можно просто взять физиологию драконов, поскольку мы уже в ней разобрались. Конечно, нужно как-то решить вопросы, связанные с силой тяжести и…
— Земля вызывает Говарда. Говард, прием. — Я вздрогнул и посмотрел на Бриджит: она пыталась, хотя и безуспешно, не смеяться, глядя на меня. — Ты ушел в себя. Решал инженерные задачи или анализировал уровень прибыльности?
— Применяю Пятую поправку, или как уж она теперь называется. Но да, инженерные задачи. Прибыльность, по-моему, уже гарантирована.
— Это по-прежнему Пятая поправка — правда, теперь она осталась только в поговорке. Вряд ли люди понимают, что означает данное выражение. Мне самой пришлось искать о нем информацию.
Несколько минут мы летели молча, бессознательно извлекая выгоду из всех восходящих потоков, которые попадались нам на пути. Зрение драконов, казалось, обладало особой чувствительностью к поляризованному свету, благодаря которому восходящие потоки становились видимыми. Это логично: подобная способность повышает шансы на выживание. При необходимости драконы могли развить неплохую скорость, но по сравнению с другими крылатыми существами они были более крупными и тяжелыми и поэтому старались как можно чаще парить в воздухе. Интересно, были ли в их древней истории периоды миграций? Нужно спросить у Бриджит.
Я заметил озеро, которое не бурлило и над которым не поднимался пар.
— Порыбачить не хочешь?
Бриджит посмотрела туда, куда я указываю, и молча повернула в том направлении.
— «Геймеры» запрограммировали рефлексы, связанные с ловлей рыбы, но учти — их пока тестировали только в ВР. Не слишком увлекайся.
— Ну, конечно, ведь Мистер Консерватор — это мое второе имя, — со смехом ответил я и перешел в пике.
Глаза дракона, помимо всего прочего, были приспособлены к тому, чтобы смотреть сквозь толщу воды. Я опустился еще чуть ниже и заметил, как что-то на моем пути поднимается наверх. Сработали рефлексы дракона: я резко затормозил, а мои лапы тем временем двинулись вперед, вытягивая когти.
С мощным всплеском я вошел в воду головой вперед, а когда, отплевываясь и кашляя, поднялся на поверхность, то увидел ухмыляющуюся Бриджит.
— Мистер Консерватор, ты поймал утонувшее бревно. Ну или оно поймало тебя. Попробуй еще раз.
Выбраться из воды оказалось нелегко, даже для «дранни». Дело было даже не в том, что я промок, а в том, что трение не позволяло мне набрать достаточно скорости, чтобы подняться в воздух.
— Да я все равно не голоден, — сказал я. — Может, в другой раз.
— Говард, нам обоим нужно попрактиковаться — на тот случай, если придется действовать на виду у других драконов. Повторение — мать учения.
С этими словами Бриджит сделала круг, чтобы пойти на еще один заход. Я последовал за ней, недовольно бормоча.
Мы снизились параллельными курсами и атаковали наши цели одновременно. Я поднялся, сжимая одной лапой прекрасную форель, и показал ее Бриджит, которая осталась ни с чем.
— Даже не смей хвастаться, — сказала она.
— Об этом я и не мечтаю. Просто посижу на бережке, а ты пока попробуй еще раз. Повторение — мать учения.
Она мрачно взглянула на меня, но я, не обращая на нее внимания, устроился на каменистом выступе. Еще живая рыба отчаянно билась в моих когтях. Еда на самом деле мне была не нужна, поэтому я бросил рыбу обратно в воду. Бриджит тем временем добилась успеха, после чего приземлилась рядом со мной и с улыбкой выбросила рыбу в воду.
Я сгорбился — у драконов эта поза свидетельствовала о лени и праздности.
— Такая жизнь мне нравится. Интересно, зачем драконы захотели становиться разумными?
— Говард, я с тобой согласна. В будущем я или кто-то другой изучим их, чтобы ответить на этот вопрос. Но я уверена, что их эволюция связана с природными условиями на Бармаглоте. Эта планета — суровое место.
Я задумчиво кивнул. Если не считать немногочисленных островов, на планете было два континента; один из них — тот, где жили драконы, Марио назвал Атлантида, а второй, к западу от него, — Лемурия. Западное побережье Лемурии омывал океан, покрывавший около трети поверхности планеты. Мне пришлось согласиться с Бриджит в том, что Марио не особо напрягает воображение, придумывая названия. Но в том, что касалось его увлечений, он был очень сфокусирован.
— Марио сказал, что уровень тектонической активности на Атлантиде гораздо выше, чем на втором континенте, — заметил я. — Пожалуй, это могло стать одним из факторов эволюционного давления.
— Послушать тебя, так ты настоящий биолог! — рассмеялась Бриджит. — Но да, ты прав. — Она встала. — Так, обеденный перерыв окончен. Пора искать жилье.
* * *
— Впереди «поплавок». Местные называют его «Охотник». — Бриджит сделала паузу, сверяясь со своими записями. — Местные деревни — это Рай Охотника, Отдых Охотника и Слава Охотника, или, в обиходе, Рай, Отдых и Слава.
— Никакой общей темы, о нет, сэр.
— Обычно на «поплавке» всего одна деревня. А вот этот — очень старый. Похоже, они растут в течение всей жизни.
— Кто может убить «поплавок»? У них есть враги?
— Хищников, которые охотятся на них, тут нет. Есть несколько видов растений, которые являются не комменсалами или симбионтами, а паразитами. На самом деле чаще всего «поплавки» гибнут от извержений вулканов и ударов молний. В целом климат на Бармаглоте довольно мягкий, и вулканы не извергаются в одночасье, но, с другой стороны, «поплавки» — не очень мощные летательные аппараты. Под каждым из них есть что-то вроде паруса, но способность к реактивному движению у них минимальная, поэтому они не могут изменить курс, уходя от грозы или извержения вулкана.
— Хм… Молния. Водород. Плохое сочетание. Но зрелище наверняка потрясающее.
Я умолк, как только вдали показалась конечная точка нашего путешествия. «Поплавок», безмятежно проплывавший мимо невысокой гряды холмов, буквально был островом посреди неба. Я увидел парус, о котором упоминала Бриджит; он был полностью развернут, словно огромный киль под этим чудищем. Кроме того, с «поплавка» свисало нечто, похожее на длинные ползучие побеги, — они, кажется, шевелились на ветру. Время от времени они касались земли, а затем снова поднимались и исчезали в теле «поплавка». Он ест? Пьет? Может, подцепляет растения или мелких животных? Об этом тоже должна знать Бриджит. Я бросил взгляд на нее и увидел, что она хмурится. Она думает о том же, что и я?
Верхняя часть «поплавка» была похожа на верхнюю половину бублика. Леса тянулись по ней, образуя кольцо вокруг центрального углубления, которое обычно было наполнено водой. Центральный резервуар был как источником питьевой воды для драконов, так и местом, где можно разводить рыбу, — несмотря на то что драконы не очень ревностно этим занимались. Кроме того, это «озеро» было источником воды для «поплавка» и запасом сырья, из которого при необходимости можно сделать водород.
В отчетах, которые я прочел, говорилось о том, что большинство деревьев находилось с «поплавком» в симбиотических отношениях: они обеспечивали его питательными веществами, а взамен получали место под солнцем — в буквальном смысле слова. Некоторые деревья, как и говорила Бриджит, были скорее паразитами, и их легко можно было отличить по реакции на поверхности «поплавка», в ходе которой вокруг растения формировалось что-то вроде нарыва. Драконы тоже по-своему заботились о своем доме, поскольку использовали именно эти деревья в качестве топлива и строительного материала.
Да, топлива. Они разводили костры на мешке с водородом. Меня крайне интересовал вопрос о том, почему это не приводило к катастрофам, подобным тем, что произошла на «Гинденбурге». Наверное, у них есть определенные правила, которые очень строго соблюдаются.
Мы снизились и в самый последний момент резко пошли по восходящей дуге, чтобы опуститься на краю «поплавка» почти с нулевой скоростью. Это, похоже, была более эффективная система, чем у голубоногих олуш, которые часто использовали голову в качестве тормоза. Да, пока я был жив, я посмотрел целую кучу видео на YouTube.
Отряд из пяти драконов немедленно подошел к нам и направил на нас копья.
— Ваш родной «поплавок»? — спросила одна из них и, не давая мне времени на ответ, добавила: — Причина прилета?
Я открыл рот, но Бриджит меня опередила:
— А ты кто вообще такая?
Драконица склонила голову набок — скорее как сова, а не как человек, — и помолчала, разглядывая Бриджит. Затем, видимо, решив не обижаться, ответила:
— Ты под камнем жила, что ли? В пятидесяти милях отсюда видели армию Александра. Несколько раз в день мы ловим его разведчиков. Если он решит двинуться сюда, мы должны встретить его во всеоружии. Вот почему я задаю весьма логичные вопросы.
— Ага-а-а, ну ладно. Мы с ним… — Бриджит кивнула в мою сторону, тем самым признавая мое существование и одновременно мою малозначимость, — с Нирваны — «поплавка», который милях в трехстах к востоку. Это университетский городок. Мы решили отправиться на запад, к океану, а про этого вашего Александра мы впервые слышим. Похоже, он — местная проблема.
Драконица, которая заговорила со мной, недоверчиво посмотрела на Бриджит, но, очевидно, решила не тратить силы на объяснения.
— И зачем вы явились сюда?
— Поспать, отдохнуть. Нам ничего не нужно. По дороге мы наловили форели.
Драконица нахмурилась:
— Правда? Почти все говорят, что в последнее время улов крайне скудный.
— Почти всем, вероятно, не хватает терпения, — лукаво ответила Бриджит. — Если рассыпать приманку, рыба поднимется на поверхность, но тут нужен серьезный подход. — Она многозначительно похлопала по своему рюкзаку.
Другой дракон проследил за ее движением, а затем пожал плечами:
— За такие уроки ты могла бы плату брать.
Я отправил запрос программе-переводчику и базе данных. «Платить» — не вполне точное определение. У драконов не было официальной денежной системы — по крайней мере, стандартизированной. Не удивительно, ведь централизованная власть у них тоже отсутствовала. Поэтому все использовали бартер. Но металл был довольно редок и высоко ценился, и поэтому стандартной валютой де-факто служили различные металлические монеты. Разумеется, их вес и размер могли сильно отличаться, поскольку их чеканили в самых разных местах. Ценность монет зависела от их веса, и монеты можно было в любой момент переплавить, чтобы сделать из них что-нибудь практичное. Надо заметить, что чеканка фальшивых монет была одним из немногих преступлений, каравшихся смертной казнью, и часто приговор приводила в исполнение разъяренная толпа.
Вместо ответа Бриджит кивнула в сторону деревни. Драконица жестом приказала отряду отойти.
— Ведите себя прилично, — бросила она нам в спину.
— Допросом с пристрастием это не назовешь, — негромко заметил я, когда мы отошли подальше. — Местную систему безопасности стоило бы улучшить.
— У драконов отменный слух и чутье, — ответила Бриджит. — Говорят, что некоторые из них в буквальном смысле чуют аромат лжи и, вероятно, могут услышать, как сердце начинает биться быстрее. Это словно старомодный детектор лжи. Это реальные обязанности работника, которого… — Бриджит сделала паузу, чтобы заглянуть в базу данных, — которого «геймеры» назвали «правдоискателем». Полагаю, командир группы был одним из них.
Я мысленно закатил глаза.
— А почему не просто «детектор лжи»?
— Это же «геймеры», — ответила Бриджит. — Что тебя удивляет?
Ну да, тоже верно. После той истории с «Небесной рекой» «геймеры» все дальше и дальше погружались в кроличью нору и выбирались из нее лишь изредка, когда появлялось что-то реально интересное — например, возможность заняться ксенопологическим анализом. Кто-то из наших придумал мем о том, что «геймеры» попали в черную дыру, но заметили это лишь пару месяцев спустя.
Город оказался большим, но каким-то расхлябанным; никаких строительных норм или правил районирования здесь явно еще не придумали. Кроме того, он не был ограничен всего одним уровнем, ведь драконы очень любили жить на деревьях. Заведения, которым требовалась твердая почва, стояли на земле, а все остальное ползло по стволам и веткам во всех направлениях либо свисало на веревках. На первый взгляд могло показаться, что тут царит анархия, но потом становилось ясно, что здесь есть определенная система. Это была средневековая деревня, построенная в трех измерениях. Здесь даже были своего рода гостиницы, состоявшие из подвешенных капсул, в которых был доступ к проточной воде — как горячей, так и холодной. Интересно, что у тех, кто создает цивилизацию, одной из первых задач становится проектирование водопровода. Возможно, данная мысль могла бы стать основой для докторской диссертации, однако этим пусть занимается кто-то другой.
Бриджит упоминала о том, что города драконов могли напоминать как средневековую деревню, так и город эпохи Возрождения — и по размерам, и по уровню знаний. У них на самом деле был университетский город под названием «Нирвана» — факт, который Бриджит получила с помощью одного из беспилотников-шпионов.
Цивилизация драконов была очень старой и относительно статичной. Они, похоже, достигли приемлемого для них уровня технологий и остановились на нем. Возможно, что города на этом «поплавке» практически не изменились за несколько сотен лет.
Мы, конечно, обладали бесконечным запасом денег, поскольку могли заказать их у беспилотника. Мы были совсем не в той ситуации, как на «Небесной реке», и я твердо решил, что буду наслаждаться свободой, которую дают деньги, в частности, возможность ночевать под крышей, в доме с горячей водой.
Вода не поступала в каждую капсулу, но была доступна в центральной общей области, под действием силы тяжести стекая из резервуара, который находился в верхней части дерева. Горячую воду скорее следовало бы описать словом «теплая»: черные глиняные трубы, по которым она текла, нагревались под воздействием солнечных лучей. Драконы, хотя и едва вышли из каменного века, были совсем не глупыми. На самом деле, у них весьма ловко получалось находить инженерные решения.
Владелец гостиницы, старый и ворчливый дракон, взял у нас деньги и показал нам нашу комнату, совершенно бесплатно добавив к своим действиям длинный монолог. Его речь не отличалась особой связностью и представляла собой просто поток жалоб на все подряд, в том числе на погоду, на качество, размер и количество пойманной форели, на вулканическую активность и так далее. Но в конце концов у него закончились темы, и мы сбежали.
Капсулы висели в ряд под крепкой ветвью дерева. А эти деревья были огромные. На Бармаглоте, где сила тяжести была ниже земной, а атмосфера более плотной, деревья вырастали высокими, широкими в обхвате и прочными. Ты мог ходить почти по всем крупным веткам и даже протискиваться мимо тех, кто двигался тебе навстречу. Кроме того, когти позволяли крепко держаться за кору, поэтому легкое отклонение от вертикальной оси не создавало особых проблем.
Я внимательно осмотрел капсулу и понял, что она прикреплена и к ветви, находившейся наверху, и к сети внизу, так что движение и качка были сведены к минимуму, особенно в момент взлета и посадки. Еще одно доказательство того, что в случае необходимости драконы могли быть неплохими инженерами.
Зайдя в номер, мы скинули наши рюкзаки, и я решил немного осмотреться. Капсула была в буквальном смысле слова похожа на огромный скворечник, с одним-единственным отверстием вместо двери и несколькими дырами для вентиляции. Постелью служил мягкий губчатый пол. Из любопытства я заглянул в базу данных: частные жилища были похожи на эту капсулу, но с разными комнатами, каждую из которых подвешивали отдельно. Одна семья обычно владела целой веткой или ее частью.
За дверью солнце Бармаглота начало уходить за горизонт. Часть картины закрывали листья и здания, но даже при этом закат выглядел потрясающе. Я вспомнил закаты на Вулкане, от которых тоже срывало крышу, и подумал: «Может, это просто природный порядок вещей?» Возможно, люди просто привыкли к бледной, пресной версии на старой Земле.
Бриджит похлопала по полу, и я понял намек. Мы свернулись в клубочки, словно пара кошек, — похоже, именно так обычно спали супружеские пары драконов.
— Завтра я хочу осмотреть щупальца «поплавка». Есть у меня одна теория… — сказала она и заерзала, устраиваясь поудобнее.
Я хмыкнул; чем бы она ни собиралась заниматься, я был готов в этом участвовать. Мы перевели наших «дранни» в авторежим и вернулись в наших «мэнни», которые остались на Транторе.
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Пугающее открытие

Билл. Июль 2343 г. Солнечная система
Чарльза я не навещал более восьми лет. Возможно, это и не удивительно: он включил веб-камеры, поэтому каждый мог в любую секунду узнать, как продвигается его проект на Земле, и данный стрим стал одним из самых популярных на «Бобтьюбе».
Команда, занимавшаяся восстановлением экосферы, делала огромные успехи, и через двести лет после того, как человечество устроило на планете ядерную зиму, более половины поверхности Терры теперь было полностью очищено ото льда. Еще пятьдесят лет, и температура вернется к уровням доиндустриальной эпохи. Высокая концентрация углекислого газа помогла команде, но теперь они работали над тем, чтобы снизить ее.
— Я следил за твоими успехами, Чарльз. Неплохая получается планета.
— Билл, тут главное — включить принтеры с тензорными полями. Возможно, придется немного поиграть с клеточными структурами, но мы собрали достаточно ДНК, чтобы восстановить девяносто восемь процентов видов, считая насекомых, — даже тех, которые в эпоху Изначального Боба уже считались вымершими.
— А климат…
— Снова станет таким, каким был между эпохами обледенения. Погодные условия все еще не сформировались, но они сгладятся, как только возникнет более-менее устойчивый цикл температур воздуха и океана.
Я рассеянно потыкал в глобус Луны, на котором были показаны океаны и облака.
— Картинка идет в режиме реального времени?
— Почти. Одна группа решила терраформировать Луну — практически на спор. Все идет прекрасно, и им даже удалось создать магнитное поле.
— Что? Но как? Ведь она практически не вращается…
— Они уменьшили лунный день где-то до пятидесяти часов. Пластины с двигателями годятся не только для того, чтобы уничтожать звезды. — Чарльз улыбнулся, но я все равно заметил сдержанность в его поведении, которой раньше не было.
Неужели он угадал, зачем я прибыл сюда на самом деле? «Звездный флот» никогда не пытался атаковать Солнечную систему. Беспокоило ли Чарльза еще и это?
— Венера тоже, — сказал я, указав на другой глобус.
— Угу. Продолжительность суток около сотни часов и продолжает снижаться. И еще есть Марс. — Он указал на четвертый глобус. — Проблемы совершенно разные, но многие инструменты повторяются. Мы бы хотели когда-нибудь вернуть человечество в Солнечную систему и собираемся дать людям варианты.
— Хм-м, — протянул я, хмурясь.
— В чем дело?
— Чарльз, дело вот в чем… — Я поерзал в кресле. — Вряд ли Солнечная система будет привлекательна для людей в долгосрочном периоде. Летающие города — это управляемая среда, и если не учитывать силу тяжести, то совершенно не важно, какие условия жизни существуют на планете. Мегаструктуры корпорации «О’Нил» смогут летать по орбите вокруг любой звезды, кроме слишком переменных. Инженеры даже обсуждают применение такого термоядерного источника света, как у квинланцев, а ведь он вообще избавит людей от необходимости находиться рядом со звездой. Добавь к этому пластины с двигателями, и человечество превратится в поистине межзвездный вид.
— Хм… Всегда найдутся те, кто руководствуется принципами «назад к природе» и «не надо все усложнять».
— Верно. — Я посмотрел на него и увидел пустой, отсутствующий взгляд. Обычно к этому моменту два Боба уже расслабились бы и завели дружескую беседу, но мы все еще говорили о делах. Никакой враждебности не было, но и дружелюбия тоже. Ну ладно, идем дальше… — Не возражаешь, если немного поброжу по системе? Хочу осмотреться.
Чарльз отмахнулся:
— Гуляй сколько хочешь.
* * *
Я прогуливался по берегу Моря Влажности в компании Бенни, одного из участников команды, которая занималась терраформированием Луны. Он сразу же вызвался показать мне достопримечательности и, похоже, очень гордился своей работой. По иронии судьбы, лунные моря, которые оказались слоями лавовых отложений, с точки зрения топографа, были впадинами и поэтому теперь, наконец, начали соответствовать своим названиям. На берег накатывали волны; сила тяжести здесь была в шесть раз меньше, чем на Земле, и поэтому они двигались лениво.
Наши «мэнни» относились к новой стандартной модели «разведчик», а это означало, что они были предназначены для действия в вакууме и оснащены мощными ремонтными системами. Лунная атмосфера все еще была слишком разреженной, чтобы препятствовать резким колебаниям температуры, — по ночам из атмосферы иногда выделялся углекислый газ.
Я ковырнул ногой землю. Лунная пыль проиграла двухлетнюю битву с дождями, а то, что не было смыто, скорее напоминало песок и гравий. Кое-где виднелись островки лишайника, но не более того. В свое время я написал целую книгу по терраформированию — в буквальном смысле слова, — и поэтому увиденное меня не удивило.
— Мы пытаемся работать с опережением графика, — сказал Бенни. — Ты разрабатывал процесс по ходу дела, поэтому медленное, осторожное продвижение было оправданным, но сейчас… — он обвел рукой окрестности, — мы можем выполнять несколько задач одновременно и наслаивать один этап на другой.
Я кивнул, думая о том, как незаметно подвести разговор к той теме, которая меня интересовала. Хитрость — не то качество, которым славился Боб Йоханссон.
— Слушай, Бенни, твои группы нашли что-нибудь интересное в ходе раскопок?
— Интересное? Вроде чего?
— Ой, ну я не знаю. Много чего могло оказаться под завалами. — Вдруг в моей голове вспыхнула небольшая, но гениальная мысль. — Например, доктор Лэндерс, по слухам, припрятал запасного Боба, чтобы люди ВЕРЫ его не нашли.
— О нет, ничего такого мы не видели, — рассмеялся Бенни. — Хотя какую-то горнодобывающую технику действительно нашли. Помнишь Рудольфа Казини? Да, теперь он в нашей команде. Тебе стоит с ним познакомиться. Клянусь богом, он — настоящий русский: и говорит с акцентом, и водку хлещет, и все прочее. И он считает, что «мэнни» создал сам Господь Бог.
Я рассмеялся. Ну хоть какая-то хорошая новость.
— А другие репликанты тут есть?
— Э-э… — Бенни помрачнел. — Мы раскопали старое здание института, но комната, где стоял компьютер репликантов, обрушилась. Их уже не восстановишь. А еще кто-то нашел запасную копию Гомера…
Вот оно. Веди себя непринужденно, не напугай его, иначе он замкнется в себе.
— Но мне казалось, что все свои копии Гомер уничтожил.
— Я уверен, что он тоже так думал, но некто по имени Джерри одну копию нашел. По крайней мере, он так утверждает.
— Любопытно. А где можно найти этого Джерри?
Бенни покачал головой:
— Он один из потомков по боковой линии, на несколько поколений старше меня. Если я правильно помню, он работал в группе, которая занималась добычей руды на астероидах. Обратись к ним.
Так я и сделаю. Но сейчас надо пройти экскурсию до конца — а она, если честно, оказалась очень интересной. Я посмотрел вверх, на Землю, которая плыла по небу в первой четверти. Благодаря новой атмосфере облик Земли теперь стал более мягким. Я улыбнулся. Говард бы мигом все это монетизировал.
* * *
Найти тех, кто копал руду на астероидах, оказалось несложно. Но по стандартам Бобов они были слегка… кхм… странными. Может, они фанаты косплея? В любом случае их частные ВР представляли собой квартиры на объекте, который, в свою очередь, сильно напоминал астероид Цереру из сериала «Пространство». Ну ладно, раз они космические шахтеры, то это логично. Но это же как сильно нужно заскучать…
К сожалению, найти Джерри они мне не помогли. Более того, о нем они не слышали уже несколько десятилетий. Историю о запасной копии Гомера почти все считали городской легендой, а про Джерри говорили, что он просто решил стать зондом фон Неймана.
Правда, у меня была другая теория — гораздо менее привлекательная.
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Полеты

Говард. Сентябрь 2343 г. Бармаглот
Я открыл глаза и обнаружил, что все еще лежу в обнимку с «дранни» Бриджит. Пока я обдумывал ситуацию, пока моя сонливость постепенно улетучивалась, Бриджит открыла глаза. Как оказалось, зрачки у нее были вертикальные. Раньше я этого не замечал.
— На что мы потратим день? — спросил я.
— Кофе.
— Э-э, мы же только что пили кофе. Дома. Тут кофе нет.
— Говард, это не совсем так. У драконов нет кофеина, поэтому они заменяют его алкоголем. У них есть горячий напиток, который состоит в основном из этанола и небольшого количества пряностей — для вкуса. Его называют «тув».
— Серьезно? А летать в пьяном виде не опасно?
Бриджит села и потянулась, почти как кошка — сначала вытянула передние конечности, а затем выгнула спину, пока волна движущихся мышц не дошла до самого низа, до ее… э-э…
Похоже, полет — не единственное, что действует на драконов-самцов. Бриджит поймала мой взгляд и улыбнулась.
* * *
Некоторое время спустя я потянулся и сказал:
— Расскажи мне про тув.
— Алкоголь драконы метаболизируют. В их организме он работает словно сахар, только производит более мощный эффект.
— Хм. То есть, выпивая хороший, крепкий мартини поутру, ты готовишься к новому дню?
— Угу. Почти как дома, — усмехнулась Бриджит. — Давай завтракать.
Мы вышли на «крыльцо», которое на самом деле было просто горизонтальным шестом, прикрепленным к капсуле. Я внезапно представил себя попугаем в клетке и был вынужден подавить в себе желание попросить у хозяина печенье. Бриджит бы меня убила, и суд бы ее оправдал.
Короткий прыжок, пара взмахов крыльями, и мы оказались на главной ветке, после чего встали в очередь вместе с другими драконами, которые, видимо, тоже нуждались в чашке чего-то бодрящего. В итоге мы оказались перед киоском, в котором измученный торговец менял монеты на чашки с каким-то напитком. Я посмотрел на монеты в своей руке и понял, что они сделаны из меди и железа. Любопытно. Совсем как в «Небесной реке». Похоже, некоторые темы повторяются не только в биологии.
Когда прибыла моя чашка с «живой водой», я осторожно понюхал напиток, затем сделал маленький глоток.
— Господи, что это?! — пробурчал я.
– Почти чистый этанол, как я и сказала, — ответила Бриджит по внутренней связи. — И давай потише. Ты только что говорил по-английски.
Ее упрек я проигнорировал, но все-таки переключился на внутреннюю связь.
– Эта штука не опасна для здоровья?
– Драконам она ничего не сделает, но человеческую печень одна чашка этого зелья превратит в зеленую слизь.
Запрыгнув на бревно, мы уселись поудобнее и принялись медленно потягивать наш утренний тув. Должен признать, он действительно оказывал тот же эффект, что и кофе, — если допустить, что Бриджит не ошиблась с особенностями драконьей физиологии.
Вот еще одна тема, которую я никогда не посмею поднять.
Нас заставил прерваться какой-то шум, который поднялся на уровне земли, где-то рядом с основанием первого дерева. Два дракона, судя по всему, поссорились и принялись толкаться и орать друг на друга. Их быстро окружила толпа.
Вместо того чтобы слететь вниз и слиться с народными массами, мы остались на месте и сдвинули уши вперед. У драконов и так острый слух, а у андроидов мы еще больше его подкрутили, поэтому слышали все не хуже, чем зрители, которые стояли в первых рядах.
Драконы не отличались особой изобретательностью в том, что касалось ругательств и оскорблений, и сила аргументов в основном зависела от громкости и частоты повторений, но по некоторым связным словам, которые доносились до меня словно по чистой случайности, я сумел понять, что одна группа состоит из сторонников Александра, пытающихся навербовать себе союзников из числа местных жителей и в конечном счете присоединить деревню к его владениям мирным путем. Но говорить им никто особо не давал.
Бросив взгляд на Бриджит, я заметил, что она удивлена не меньше, чем я.
— На брифинге об этом не сообщили? — спросил я.
— Похоже, история с Александром разворачивается прямо на наших глазах. Это что-то новое, ведь до сих пор он просто захватывал отдельные «поплавки».
— Зачем? Какой смысл?
Бриджит пристально посмотрела на меня:
— Бедный Говард. И бедные Бобы в целом. Вы такие цивилизованные, вы так сочувствуете другим и при этом просто не можете понять, что в мире есть мерзкие ублюдки. Этот Александр ничем не отличается от мелких диктаторов, каких было немало в истории Земли, — правителей, которые измеряют свою ценность числом людей и количеством ресурсов, находящихся под их контролем.
Я покачал головой, и внезапно мне захотелось поспорить:
— Но все-таки, ради чего все это?
— Это не какая-то осязаемая цель, Говард. Контроль и есть цель. Он не нужен для чего-то.
Вздохнув, я мысленно признал свое поражение. Слишком много исторических фактов подтверждают ее правоту.
Тем временем спор завершился: сторонников Александра подняли в воздух и сбросили с «поплавка». Да, они могли бы просто сделать круг и вернуться, но, скорее всего, это привело бы к исполнению номера на бис, но с более активным применением копий. В общем, в материалах брифинга упоминалось о том, что выбрасывание за борт связано с более серьезными последствиями в общественном статусе — их словно заклеймили или отправили в изгнание.
Мы продолжили попивать наше утреннее бухло, а толпа тем временем медленно рассеялась. Драконы полезли обратно на дерево, и в том числе в сторону киоска. Пока одна драконица покупала тув и что-то вроде буррито, я заговорил с ней.
Она окинула нас взглядом с ног до головы, и на ее лице появилась еле заметная гримаса отвращения.
— Иностранцы, — пробурчала она и пожала плечами. — Александр захватывает все больше территорий, и их границы все ближе к нам. Похоже, захваченное он теперь называет нацией. Многие напуганы, и кое-кто решил, что будет лучше заранее сдаться. А теперь, когда их лишили основания, они могут полететь и вступить в его нацию напрямую.
«Лишили основания» — это когда тебя бросают за борт; так было написано в брифинге. Это значит, что у тебя нет дома, то есть формально в число лишенных основания входили и мы с Бриджит. Мы — иностранцы.
— По слухам, они поджигают «поплавки», жители которых отвергли предложение, — продолжила драконица. — Но, по-моему, это какой-то бред.
Я увидел, как потрясена Бриджит, и быстро сверился со своими материалами. Похоже, я недооценил значение «поплавков». Драконы испытывали к ним почти религиозное благоговение, и сжечь «поплавок» — это все равно что… разграбить столицу твоего врага. То есть сделать то, чем люди занимались в течение всей своей истории. Но тут есть одно отличие: «поплавки» — не просто клочки земли, а живые существа.
— Разве при этом они не получают целое племя своих заклятых врагов? — спросила Бриджит.
— Если это племя выживает. Говорят, что воины Александра окружают «поплавок» и убивают всех, кто пытается сбежать. — Драконица скептически взглянула на нас и, слегка приподняв бокал в нашу честь, двинулась дальше по своим делам.
— М-да, хреново, — заметил я.
— Не просто хреново. У «поплавков» очень низкая скорость размножения, что типично для таких больших и долго живущих существ, у которых мало врагов. Кроме того, строить деревни на «поплавке» можно только после того, как он достигнет определенного размера. Этот Александр может в одиночку изменить всю экологию Бармаглота.
— Хочешь влепить в него снаряд?
— Кажется, я по ошибке назвала тебя «цивилизованным», — улыбнулась она. — Нет, ведь в результате его место, скорее всего, просто займет один из его помощников или потомков. Чтобы остановить происходящее, нам пришлось бы уничтожить значительную часть армии Александра, а мне кажется, что к этому не готовы даже самые воинственно настроенные Бобы.
— То есть мы будем…
— Говард, я не знаю. Будем действовать по ситуации?
* * *
Мы взлетели с одной из внешних веток, а затем сделали круг и опустились под «поплавок». Он медленно плыл на восток, подгоняемый легким ветерком, который летел с холмов. Когда мы добрались до озера, «поплавок» опустил свои щупальца в воду. Бриджит принялась летать вокруг него, а я следовал за ней.
Оказавшись у дальнего края озера, «поплавок» втянул в себя щупальца, и Бриджит приблизилась к нему. Драконы — не птицы, но во многом на них похожи, и, в частности, они могли ухватиться за вертикальную опору и повиснуть на ней боком. Бриджит медленно спустилась по щупальцу, а затем стала поднимать его оставшуюся часть. Я кружил рядом, наблюдая за ее работой.
Минуту спустя Бриджит отпустила щупальце и полетела обратно к деревне.
— И что? — спросил я, поравнявшись с ней.
— Потом поговорим. Мне надо подумать.
Значит, она обнаружила что-то интересное. Ждать будет неприятно, но дело того стоит.
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Икар. Октябрь 2321 г. На пути к Кентаврании
На уровень, позволяющий поддержать разговор, мы вышли далеко не сразу — на это нам понадобилось более недели. Инопланетный корабль, который мы прозвали «Гюнтер», потому что данное имя было похоже на его собственное название, сразу же разобрался в математических понятиях, но когда мы попытались перейти к элементам языка — таким как глаголы, процесс забуксовал. В соответствии с теорией Дедала Гюнтер был больше похож на ИМИ или ИИ, чем на репликанта, поэтому у него не было фактического опыта жизни в физическом мире, в контекст которого можно поместить такие выражения, как: «Смотри, Дик бежит». Лично мне показалось, что он просто более чужеродный, чем другие существа, к которым мы привыкли. В любом случае нам пришлось вернуться на несколько шагов назад и снизить графику до уровня «Пакмана», прежде чем мы добились каких-то успехов.
Но успехов мы все-таки добились и в конце концов загрузили в нашу программу-переводчик приемлемую версию языка Гюнтера. Он, похоже, не был заинтересован в том, чтобы учить наш язык, а может, не мог этого сделать — и поэтому заниматься переводом пришлось нам. И даже при этом все шло более-менее в формате «вопрос — ответ», а не чего-то похожего на разговор. Да, Гюнтер с нами сотрудничал, но без особого энтузиазма.
А вот со звездными картами мы разобрались быстро. Хотя Гюнтер вел себя крайне осторожно и старался не выдавать подробностей, мы установили, что он прибыл из развивающейся цивилизации, которая находится рядом с одним из узлов-листьев третьего хаба по часовой стрелке от Хаба-ноль. Это означало, что мы с ним фактически прибыли с противоположных концов империи. Биосущества, которые создали Гюнтера, видимо, напоминали кентавров — у них было четыре ноги внизу и две руки впереди. Правда, пропорции у них совершенно дикие — я бы скорее принял их за такс с руками, чем за лошадей с человеческими торсами. И все же к ним немедленно прилипло слово «кентавры», а их родную планету мы прозвали «Кентаврания». Кроме того, оказалось, что Гюнтер когда-то сам был био и, следовательно, стал настоящим репликантом.
По словам Гюнтера, у кентавров было три пола — мужчины, женщины и рабочие. Существа третьего пола, видимо, играли ту же роль, что и рабочие муравьи, — они не участвовали в размножении, но занимались обеспечением своих сородичей. И, похоже, ими можно было пожертвовать — в том числе в тех случаях, если требовался разум для космического зонда. Гюнтер говорил об этом нехотя, но у меня сложилось впечатление, что такая концепция, как «доброволец», в данном случае не работала.
Цивилизация, которая построила Гюнтера, открыла двигатели ВСПЛЕСК и суддар, но пока не средства связи УППС. Это, похоже, был стандартный вариант развития технологий, если судить по нашей крайне ограниченной выборке — людям, Другим и кентаврам. Освоив данные технологии, кентавры немедленно отправили зонд на разведку, причем впопыхах, стараясь опередить каких-то местных конкурентов, — только этим и можно было объяснить минималистичный дизайн Гюнтера. Это уже начинало сильно напоминать нашу собственную историю.
В первой точке своего маршрута Гюнтер обнаружил «червоточину», а затем, видимо, пошел по траектории, очень напоминавшей ту, которую выбрали мы с Дедалом. Он прыгал из системы в систему и картировал положение каждой по отношению к галактике. Кульминацией данного процесса стало его пленение стражами, после чего, как мы и предполагали, он постепенно терял свои запасы энергии, пока не был вынужден выключиться. Гюнтер, в отличие от нас, так и не расшифровал идентификаторы ворот. Это было прискорбно, потому что временные метки в пакетах помогли бы нам выяснить, сколько времени он провел в плену.
В конце концов нам удалось убедить Гюнтера в том, что мы не представляем для него угрозы: ведь, во-первых, мы спасли и воскресили его, во-вторых, у нас есть оружие, а у него — нет. В-третьих, не было ни одного логичного сценария, в котором нам имело бы смысл лгать относительно наших намерений. И кроме того, ему действительно нужно было вернуться домой, чтобы доставить доклад.
Поэтому в итоге мы договорились о том, что направимся к планете Гюнтера.
Путешествие сквозь системы ворот было рутинным — три прыжка через хабы, а затем еще один — в узел-лист. Это была система, в которую Гюнтер должен был лететь изначально, стартовав с родной планеты. Он, разумеется, уже тщательно исследовал систему, но мы хотели сами взглянуть на нее. Поэтому мы убедили Гюнтера подождать, пока мы занимаемся разведкой.
* * *
В этой системе, как и в большинстве других, лишь одна планета находилась в обитаемой зоне, и именно там мы обнаружили цивилизацию. Судя по планировке и пропорциям городов, с данным видом мы еще не сталкивались — и это был шестнадцатый из тех, которые мы включили в наш каталог, пока исследовали империю. И что интересно, данная система была второй, в которой мы нашли фотосинтез, основанный на ретинале. Растения, обладавшие такой системой фотосинтеза, были не традиционного зеленого цвета, а лилового или насыщенного пурпурного.
— Очень странно, — буркнул Дедал, когда мы завершили картирование планеты. — Судя по всему, ретиналь должен встречаться чаще, ведь он позволяет использовать более простой и эффективный способ захвата энергии. Кроме того, большинство звезд излучают в зеленом спектре, что дало бы преимущество ретинальной системе. Но почти на каждой планете мы обнаружили хлорофилл.
— Возможно, в эволюционной биологии есть какая-то причина, которая пока скрыта от нас, — ответил я. — Мы, например, до сих пор не понимаем, почему практически все виды живых существ используют L-аминокислоты. Вероятно, это еще один такой вопрос.
И все же из космоса, как и всегда, открывался потрясающий вид на новую цивилизацию, и планета, окрашенная в лиловые тона, выглядела крайне эффектно. Мы сделали немало фоток для нашего блога — возможно, мы выложим их, если когда-нибудь восстановим контакт с миром Бобов.
Местные, как и большинство видов, колонизировали большинство планет в своей родной системе, а также построили пару мегаструктур. Как и во всех предыдущих случаях, поселения оказались заброшенными. Никакого теплового излучения, никакого радиообмена, никакого движения транспорта, вообще ничего.
Я отправил сигнал Гюнтеру:
— Когда ты прибыл сюда в первый раз, все уже было брошено?
— Да.
Разговорчивый, как и всегда. Я снова пришел к выводу, что не нужно задавать ему вопросы, на которые можно ответить «да» или «нет».
— Почему твоя цивилизация направила тебя именно сюда? Они обнаружили радиосигналы? Источники тепла?
— Источники аномальных микроволн, — ответил Гюнтер.
Ну, конечно. Микроволны из «червоточин». Стоп, источники? Я быстро провел сканирование. И точно, по курсу минус девяносто градусов находилась еще одна «червоточина».
— Ты исследовал вторую «червоточину»?
— Нет.
Я раздраженно закатил глаза, но злился в основном на себя. На самом деле Гюнтер оказался в ситуации, когда ему предлагалось подбросить монету, и сделал выбор, который открыл ему дорогу в империю.
— Проверить стоит? — спросил я у Дедала.
— Давай хотя бы отправим туда дрон.
Мы обратились к Гюнтеру, и он сообщил, что готов подождать еще неделю.
* * *
Через несколько дней мы уже зависли рядом со второй «червоточиной». «Еще одна», — подумал я. Затем я оценил свое настроение и мысленно ущипнул себя. «Червоточины» действительно начали меня утомлять.
Дедал подготовил дрон и, используя все обычные меры предосторожности, отправил его в полет. Дрон выполнил стандартный осмотр звездной системы и вернулся.
— Хм-м, — протянул я, когда мы завершили анализ. — Я надеялся, что мы окажемся чуть ближе к дому Гюнтера, но не тут-то было. Пятнадцать световых лет не в ту сторону. Есть признаки существования планет, но никаких «червоточин» и никаких следов цивилизации.
— Икар, это уже пересекло все границы «странного» и уже находится в зоне «жуткого». Боюсь, мы так и не узнаем, что произошло.
— Я знаю, Дедал. Стремительные рейды из космоса, если честно, никак не помогают нам во всем разобраться. Возможно, мы должны смириться, стиснуть зубы и заняться полномасштабными археологическими раскопками на одной из брошенных планет.
— Это следующий шаг, а пока что давай посетим систему Гюнтера. Скорее всего, там у нас больше шансов кого-то встретить.
— Но они тоже не смогут ответить на данный вопрос.
— Не будем забегать вперед. Ну ладно, полетели.
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Говард. Январь 2344 г. Бармаглот
Бриджит хотела потратить больше времени на исследование планеты, но меня встревожила история с Александром, и я хотел в ней разобраться. Обсудив этот вопрос, мы пришли к компромиссу.
День мы начали с того, что нашли большой восходящий поток рядом с Охотником, который стал нашим домом и оперативной базой. Поймав поток, мы поднялись почти на пять километров. Настоящий, живой дракон на такой высоте уже бы задыхался, но все еще мог бы действовать. Можно было взлететь еще выше, но тем самым мы привлекли бы к себе внимание.
На этой высоте горизонт отодвинулся на двести пятьдесят километров от нас, хотя отдельные объекты, конечно, растворялись в дымке, даже если находились гораздо ближе.
— Плотная дымка, — заметила Бриджит. — Вероятно, вулканического происхождения. Я насчитала… — она помолчала, вращая головой из стороны в сторону, — сорок две горячих точки. Это очень высокий уровень активности.
— Удивительно, что тут такая разнообразная биосфера, — ответил я.
— Двести пятьдесят лет назад сибирские траппы на Земле стали причиной пермско-триасового вымирания видов, — сказала Бриджит, бросив взгляд на меня. — Это было гораздо хуже, а на Земле уже существовала развитая биосфера. — Она помолчала. — То событие произошло относительно внезапно. Здесь, похоже, происходит нечто подобное, но значительно медленнее. Именно поэтому столько местных видов животных стали крылатыми. По-моему, это — единственная причина, по которой один вид живых существ решил жить на баллонах с водородом.
— Наверное, давление отбора было реально жестким, — ухмыльнулся я.
Бриджит рассмеялась и сделала еще один круг.
— Я вижу двенадцать «поплавков», расположенных в случайном порядке, а вон в той стороне — компактную группу, штук десять плюс-минус… Спорим, что это и есть «нация» Александра?
Я посмотрел, куда она показывает, и нахмурился:
— Где-то там мы спустились в ходе первой вылазки. Возможно, тогда за нами гнались разведчики Александра.
— Или разведчики с ближайшего «поплавка», принявшие нас за разведчиков Александра. В любом случае это одно из объяснений. Так что будем делать? — спросила она. — Просто прилетим и представимся?
Я хотел было ответить, но затем умолк и прищурился, вглядываясь вдаль. На горизонте что-то двигалось. Я активировал телескопическое зрение и увеличил картинку.
— Похоже, все уже решили за нас, — сказал я.
Бриджит проследила за моим взглядом и умолкла, а вскоре повернулась ко мне:
— Похоже, что те «сторонники» были скорее разведчиками. А вот это уже отряд налетчиков.
И точно: пара сотен драконов, прижимаясь к земле, летела в сторону Охотника. Полагаю, можно было придумать и более невинное объяснение для происходящего, но оно бы выглядело маловероятным.
— Повернем обратно? — спросил я. — Поможем защищать «поплавок»?
— Не хочу никого убивать, — ответила Бриджит. — Давай понаблюдаем. Повернуть назад сможем в любой момент. У нас есть законная причина находиться здесь, так что в худшем случае они просто нас выбросят. — Она помолчала. — По крайней мере, я на это надеюсь.
Через несколько минут отряд заметили, но было уже поздно. Нападавшие с копьями в руках вынырнули из-под поверхности огромного плавучего острова как из-за укрытия и в последнюю секунду приземлились на «поплавок» — там, где собрались защитники, вооруженные чем-то вроде пик.
Как человек, выросший в Америке XX века, я не привык видеть насилие такого уровня — по крайней мере, за пределами теле- или киноэкрана. Даже издали сражавшиеся казались жестокими и беспощадными. Много драконов погибло, и еще больше станет калеками на всю жизнь — если не умрут от инфекций. Уровень медицины у драконов был приблизительно таким же, как и у любой цивилизации железного века: многие процедуры приносили не меньше вреда, чем пользы, или вообще были неправильными.
Столкновение продолжалось минут десять. Действуя с безупречной синхронностью, чужаки напали на все три деревни одновременно. Несколько драконов бежали, многие вообще не сражались, и они воинов Александра, похоже, вообще не интересовали. Слава Вселенной, устраивать погром, видимо, никто не собирался.
Как только ситуация успокоилась, мы приземлились в нашей деревне. Полдесятка александрийцев, которых можно было легко отличить по сине-белым повязкам, вылетело нам навстречу и направило на нас копья.
— Зачем вы прибыли сюда? — спросил один из них.
— Э-э, мы просто пролетали мимо и вчера вечером остановились здесь на ночлег. — Бриджит махнула рукой в сторону капсул. — Вы, похоже, не хотите все сжигать, вот я и решила, что наша гостиница по-прежнему работает.
Командир александрийцев фыркнул и встал по стойке вольно. Остальные последовали его примеру.
— Верно, — сказал он. — У Охотника теперь новое руководство, но не более того. Ведите себя прилично, не лезьте, куда не надо, и тогда можете заниматься своими делами.
Мы кивнули им и — очень осторожно и медленно — двинулись к нашему дереву. Один прыжок, и мы оказались у нашей капсулы.
— И что теперь? — спросила Бриджит.
— Может, попытаемся что-нибудь разнюхать? Но осторожно! — Я задумчиво потер свой нос. — Не хочу, чтобы его отрезали за любопытство.
* * *
Ситуация постепенно нормализовалась. С убитыми разобрались — трупы бросили в ямы, превратив в корм для «поплавка», а выживших постарались как можно тщательнее перебинтовать. Ну, то есть им наложили побольше припарок, ведь бинтов, как и антибиотиков, у драконов не было. Я предположил, что позднее число жертв возрастет.
Александрийцы оставили в нашей деревне гарнизон — вероятно, и в двух других тоже, но в остальном они, похоже, просто вели себя как туристы. Однако я заметил, что Охотник изменил курс и теперь неловко летел против ветра, в сторону той группы, которую мы тогда увидели с высоты. Может, он собирается присоединиться к флотилии?
В деревне все было тихо. Как только владельцы заведений поняли, что ничего не изменилось, они вернулись… э-э… к обычной жизни. Клиенты по-прежнему покупали еду в киосках, торговались на рынке и так далее. Куплей-продажей занялись даже некоторые воины-оккупанты.
Я взял две чашки тува у владельца киоска, а затем посмотрел по сторонам.
— Все выглядит как-то очень спокойно, — сказал я ему. — Это вообще нормально?
Торговец покачал головой:
— Не думаю. Говорят, что александрийцы убивают всех, кто оказал сопротивление, а их «поплавки» сжигают целиком. Но тут явно не тот случай.
— Может, слухи преувеличены?
— Как можно преувеличить слух о сожжении «поплавка»? — спросил торговец, сурово глядя на меня. — Такое дело невозможно сделать наполовину. А описания, которые до меня доходили… ну, они больше похожи на свидетельства очевидцев, чем на фантазии, понимаешь?
Я одобрительно хмыкнул и, хлебнув тува, добавил:
— Скоро мы все узнаем.
— Почему ты так говоришь?
— Они направили Охотника к флоту Александра, — ответил я. — По крайней мере, мне кажется, что это его флот. Незадолго до нападения мы высоко поднялись на восходящем потоке и увидели большую группу «поплавков». Налетчики прибыли именно с той стороны.
— «Поплавки» плыли рядом? Обычно они держатся друг от друга на расстоянии, они не летают стаей, словно летучие мыши.
— Еще одна загадка, — буркнул я и понес тув туда, где сидела Бриджит.
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Говард. Март 2344 г. Трантор
Ну что-о-о… маркетинговые кампании. Ценность которых, видимо, даже меньше, чем у птичьего помета.
Я сидел на диване в нашей квартире на Транторе и читал отчет Института Хокинга. Мы начали продажу «ченни» на всех колонизированных планетах, устроив ажиотаж во всех доступных нам СМИ. Мощная, стремительная пиар-кампания, рекламирующая преимущества, а также точечное применение лозунга «Не упусти свой шанс» — для тех, кто, возможно, станет сопротивляться. Легкотня, верно?
Как бы не так. Луддиты пришли в ярость, у ВЕРЫ совсем сорвало крышу; говорящие головы повсюду заявляли о своем скептицизме, и половина правительств ОФРС сдержанно выразила озабоченность (и эта половина состояла из тех правительств, которые располагались ближе к авторитарной части политического спектра). Я не вполне понимал, как «ченни» может представлять для них угрозу, но было очевидно, что именно так они и решили.
Более насущной проблемой стал поток законопроектов, судебных запретов и исков, цель которых состояла в том, чтобы отложить или запретить продажу и обслуживание «ченни». Против компании «Ченни» (да, мы выбрали именно это название) уже вынесли пятьдесят два судебных запрета, она стала ответчиком в четырех групповых исках, и четыре правительства пригрозили провести ее аудит.
Вздохнув, я вызвал Эктора. Решив не садиться перед экраном, я создал аватар для картинки с помощью сервиса внутренней связи. Эктор появился в одном из окон на моем дисплее.
— Полагаю, ты хочешь знать, зачем я вызвал тебя сюда? — спросил я.
— Вовсе нет, ведь это же я отправил тебе тот отчет, — усмехнулся Эктор. — Если честно, я думал, что ты будешь больше ругаться. Наверняка ты уже знаешь, чем мы тут занимаемся.
Вот это интересно. Эктор вел себя совсем не как исполнительный директор гибнущей компании, а скорее как человек, который наслаждается участием в драке.
— Просто введи меня в курс дела, не строя догадок о том, что я знаю или не знаю, — сказал я очень спокойно, как мне показалось.
Должно быть, я не ошибся, потому что никакой тревоги в его взгляде я не заметил.
— Говард, все это не стало для нас неожиданностью. Последовав примеру Бобов, мы уже несколько недель готовили судебные запреты, встречные запреты, записки по делам, заключения юридических консультантов, встречные иски и так далее. Те, кто начал эти юридические процессы, еще полгода будут разбираться во всех юридических хитросплетениях, созданных нами, и лишь после этого они смогут хотя бы потребовать встречи с нашими адвокатами. Те, кто пригрозил нам аудитом, уже наткнулись на четыре слоя упреждающих исков и приказов о предоставлении причин. Мы фактически уже покрыли все поле боя шипами, а сами даже не вступили в сражение.
— И все эти методы законны?
— Среди них нет ни одного незаконного.
Я мрачно посмотрел на Эктора. Подобную фразу мог бы произнести…
— Ты общался с Уиллом! — воскликнул я.
— Если ты про Боба, которого раньше звали «Райкер», то я отказываюсь давать показания против самого себя, — ухмыльнулся Эктор. — Но да. Он очень цинично относится к человечеству, а в данном конфликте подобный подход очень полезен. Как бы то ни было… — Эктор с чем-то поиграл, после чего в мой почтовый ящик упало еще одно письмо, — у нас уже более двухсот тысяч заказов с внесенной предоплатой и почти миллион предварительных заказов. Если кому-то действительно удастся нас задержать, каждого из этих клиентов можно убедить в необходимости присоединиться к коллективному иску.
Услышанное произвело на меня впечатление. При первом знакомстве я решил, что Эктор — просто подхалим, но оказалось, что он — серьезный боец.
Поблагодарив его, я разорвал связь. «Ченни» — это всего лишь верхушка айсберга. Компании, которые занимаются арендой «мэнни», добавят в свой ассортимент «ченни» — для тех, кому он нужен лишь изредка. Компании, которые хранили «мэнни» для экс-людей, увеличат свои площади, чтобы приобрести «ченни» для клиентов, которые еще живы. Когда люди поймут, что им уже не обязательно проводить несколько лет в анабиозе или умереть, появится новая индустрия туризма и отдыха.
И более половины этих компаний принадлежат мне. Ну, точнее, Бобам.
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Боб. Июль 2344 г. Вирт
Я отправил сообщение Терезе: «Совет через пару миллисекунд. Увидимся там?»
Ответ пришел немедленно: «Я уже здесь. Шевели копытами».
Ха. Почему-то эти слова стали и ее любимой фразой, и мемом в мире квинланцев — несмотря на то, что копыт у них не было.
Я зашел в наш зал совета и увидел Билла с кружкой пива в руке; он сидел рядом с Терезой, которая выбрала для этой встречи человеческий облик. Я посмотрел на ее напиток: по какой-то причине она полюбила сидр. На наших советах он появился недавно и стал своего рода элементом культурной контаминации со стороны экс-людей, поскольку никто из Бобов не предлагал включить его в меню. Однажды в подростковом возрасте Изначальный Боб напился сидром, и я до сих пор содрогался, вспоминая об этом.
— Привет, Билл. Как оно? — спросил я, садясь напротив Терезы.
— Ну, конец света пока не намечается, — ответил он. — Я просто подумал, что давно пора провести совет. Приглашение получили все, но в наше время, если приходит хотя бы пара сотен, значит, это уже успех.
— Да, вот еще одна причина сказать спасибо «Звездному флоту».
— Правда, одна мелкая новость у меня все-таки есть. Павы отправили экспедицию к своей родной планете. Это никого не удивило, даже при том, что раньше они упрямились.
— Я ни разу не видела павов, — вставила Тереза. — Пожалуй, мне бы хотелось это сделать.
— Это можно устроить, но тебе придется залезть в «мэнни» — ведь павы крайне негативно относятся к виртуальной реальности. По-моему, все дело в том, что для них она — еще одно изобретение Бобов.
— Если организуешь встречу, сразу дай мне знать. Мне прийти в облике квинланки или человека?
— Не знаю, что будет хуже. С одной стороны, люди им не нравятся, но с другой — они могут решить, что квинланец — это добыча. Они же всеядные.
— Ну, значит, их ждет огромный сюрприз, — сказала Тереза. — Может, мы и похожи на больших, жирных бобров, но зубы и когти у нас острые.
— Не смотри на меня так, я же на твоей стороне, — улыбнулся я и повернулся к Биллу: — А что еще?
Билл многозначительно посмотрел на Терезу и слегка поднял брови. Я сразу его понял: ни слова о «червоточинах». Я еле заметно кивнул.
— Пару месяцев назад пришло письмо от Ферба, — небрежно заметил Билл. — Он получил отчет от кого-то по имени Джордж, который находится в паре сотен световых лет дальше по оси галактики. Я жду дальнейших разъяснений. Кстати, на прошлой неделе я пообщался со Стивеном…
— С профессором Гиллиганом?
— Угу. Кто-то из его консорциума предложил оснастить цилиндр О’Нила пластинами с двигателями и превратить его во что-то вроде корабля поколений.
— Круто. А зачем?
— Полагаю, им просто кажется, что мобильность лучше ее отсутствия.
— Если они могут это профинансировать, то почему бы и нет? — рассмеялся я.
— Кажется, Анек еще об этом не заявлял, но у нас уже есть корабль с десятью тысячами квинланцев в анабиозе, и он готов отправиться в систему, которую выделили нам Бобы, — вставила Тереза. — Анек вне себя от радости. Ну, настолько вне себя, насколько это вообще возможно. Он наконец-то получит то, что он называет «локальное дублирование». Он клонировал себя, чтобы управлять кораблем и руководить колонией.
— Ого! Вот это мощно, — сказал я.
В тот момент наступило объявленное время сбора, и в пабе появились гости. Через несколько миллисекунд меня уже окружила толпа Бобов и экс-людей.
Я наклонился к Терезе:
— Кстати, я кое с кем поговорил…
— Молодец, — ответила она и взяла меня под руку. — Хорошо, что ты нашел себе друзей.
Я удивленно посмотрел на нее и увидел, что она ухмыляется.
— Да, тут ты меня подколола. Это мило.
На ее щеках появились ямочки.
— Боб, я начинаю наслаждаться новой молодостью. Работая старшим преподавателем, я стала очень чопорной и правильной, но на самом деле я не такая. И теперь я поняла, что мне плевать на приличия.
— Только не будь слишком строга к людям, волосы и кожа им еще пригодятся, — усмехнулся я и немного помолчал. — В общем, я поговорил насчет той проблемы с квинланцами, которые себя выключают.
Тереза посерьезнела и убрала руку.
— Вот как?
— Мои знакомые говорят, что экс-люди тоже так поступают, хотя и редко. И руководство аркологий действительно это скрывает — выглядит это так себе, а если пытаешься объяснить, то все становится еще хуже. Так что пользы для компаний в этом никакой.
— Хм… Не думаю, что Анек пойдет тем же путем.
— Нет, ему политика нравится еще меньше, чем Бобам, — улыбнулся я. — Но пара тех, кто совершил самоубийство, оставила записки. Те, кто их читал, утверждают следующее: экс-люди обнаружили, что впереди у них вечность, и поняли, что у них все меньше способов чем-то себя заинтересовать.
— Что? Но это же смешно! Можно читать книги, заниматься наукой!
— Училка, ты сейчас ломишься в открытую дверь.
Тереза выглядела сбитой с толку, но затем переводчик, видимо, объяснил ей контекст, и поэтому я продолжил:
— Но я вот о чем: похоже, есть люди, которые решили, что вечная жизнь им не нужна. Не хочу показаться черствым или жестоким, но мне кажется, что это один из тех случаев, когда твоя ответственность перед другим индивидуумом имеет границы.
— Вынуждена с тобой согласиться, Эноки… э-э… то есть Боб, — вздохнула Тереза. — У меня были такие студенты. Они выучивали все уроки, запоминали все факты, но их разум не мог превратить все это в музыку.
Тут уже настал мой черед недоумевать, но потом я понял, что это устойчивое выражение квинланцев и, если честно, довольно понятное из контекста.
— Продолжай заниматься своими делами, — сказал я. — Грусти, если кто-то уходит вот так, но в конце концов это решение принимаешь не ты.
Тереза стиснула мою руку и ненадолго прижалась ко мне.
— Спасибо за хороший совет, Боб. Так… — она указала на сцену, на которой громко спорили Бобы, — что за чушь несут эти идиоты?
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Говард. Апрель 2344 г. Бармаглот
На то, чтобы отогнать Охотника к флотилии Александра, потребовалось два дня. Сравнивать «поплавок» с летающими баржами — значит оскорблять баржи, но, с другой стороны, «поплавок» можно убедить в необходимости изменить курс и даже чуть набрать высоту. Я заинтересовался тем, как это происходит, и поэтому облетел наш временный дом по кругу. Бриджит составила мне компанию.
Я увидел несколько солдат Александра: они сидели у той части «поплавка», которая была похожа на киль, и время от времени тыкали в нее копьями.
— Что они делают? — спросил я у Бриджит по системе внутренней связи.
Она немного подумала.
— Думаю, они управляют «поплавком» с помощью чего-то вроде акупунктуры. Нажми здесь, он повернет влево, нажми там, и он плывет вперед, и так далее.
Ух ты. Драконы в буквальном смысле слова висели вниз головой на нижней поверхности «поплавка», вцепившись в нее когтями. Драконы не были похожи на летучих мышей и обычно так не делали. Вряд ли им сейчас весело и даже удобно.
Облетев «поплавок» по кругу, мы снова приземлились на нем и слились с толпой. Интересно, что, захватив власть, александрийцы, в общем, не стали ничего менять. Старейшины деревень получили инструкции — список того, что теперь разрешено или не разрешено; рабочим приказали модифицировать все устройства, которые содержали в себе огонь. Причина скоро выяснилась: когда Охотник дрейфовал по ветру, движение воздуха на его поверхности было минимальным, но теперь, когда мы лавировали против ветра, ветерок точно был, и это повышало риск пожаров и затрудняло борьбу с ними. Александрийцы явно действовали на основе накопленного опыта.
Когда мы медленно подошли к флотилии, я смог впервые рассмотреть ее вблизи. Она впечатляла. Охотник, хотя и большой, слегка съеживался на фоне горизонта, но сейчас, когда он оказался рядом с другими «поплавками» — и больше, и меньше него, — размеры этих чудищ становились очевидными.
И теперь я увидел, как драконы решили проблему со стилем жизни летучих мышей. Вокруг килей одних «поплавков» были возведены леса. На других их строительство шло полным ходом. Кроме того, «поплавки» были связаны друг с другом многочисленными длинными тросами.
Краем глаза я видел, как хмурится Бриджит. Я повернулся к ней и молча приподнял бровь. Она еле заметно пожала плечами.
— Говард, все эти модификации, канаты, размещение «поплавков» на одной высоте — наверняка часть какого-то плана. Они явно пытаются создать нечто вроде «суперпоплавка», но как нам выяснить, зачем они так делают?
— Э-э… Может, спросим у кого-нибудь?
Бриджит раздраженно посмотрела на меня, но потом, похоже, решила сменить гнев на милость.
— Ну, а почему бы и нет? — сказала она.
Не теряя времени, она подошла к ближайшему александрийцу, которого, как и раньше, можно было опознать по сине-белой повязке на руке.
Я остался в стороне, чтобы не мешать ей работать. Мне не хотелось, чтобы стражник, или солдат, или кем уж он там был, почувствовал опасность. Кроме того, общение один на один выглядело более непринужденным и спонтанным.
Бриджит указала на леса, на растяжки, на одинаковую высоту «поплавков» и спросила, в чем тут дело. Стражник… — ну, я не знаю, кем он был на самом деле, но это не важно… — странно посмотрел на нее и свистнул. К нему подбежало еще двое солдат, и теперь я был уверен в том, какая у них профессия, — в руках они держали копья. Бриджит попятилась, и на ее лице появилось встревоженное выражение, но первый солдат вцепился в ее руку. Я увидел — действительно увидел, — как Бриджит принимает решение не убивать его. Вот и прекрасно.
— Что происходит? — вскричала она, изо всех сил стараясь казаться невинной, сбитой с толку жертвой.
Охранник покачал головой, что, как мне показалось, было чрезмерно двусмысленным, и сказал:
— Иди с этими солдатами и тогда получишь ответы на свои вопросы.
Бриджит бросила взгляд в мою сторону и включила внутреннюю связь:
– Говард? Мне подчиниться?
– Да, — ответил я. — Я пойду следом. Если меня заметят, просто скажи, что я — твой партнер, что я беспокоюсь за тебя. Это даже не ложь. Если понадобится, вырвемся отсюда и вернемся в другом обличье.
Бриджит кивнула в ответ, и солдат решил, что она подчинилась его требованию. Он сделал знак рукой, и два других солдата шагнули в сторону, чтобы освободить пространство для Бриджит. Секунду спустя все трое уже летели, а еще через две секунды я последовал за ними.
Вскоре стало ясно, что они направляются к маленькому «поплавку» в центре флота. Я начал скользить вниз, повторяя траекторию Бриджит и ее сопровождающих, но меня перехватил отряд из пяти александрийцев, вооруженных копьями. Я приготовился дать им бой, но затем подумал о том, что Бриджит — по крайней мере, на данный момент — ничего не угрожает. Поэтому я свернул в сторону и сел на дерево, откуда можно было наблюдать за происходящим.
Солдаты на секунду зависли в воздухе, а затем, решив, что я понял намек, вернулись на свой пост.
– Держи меня в курсе, — сказал я Бриджит.
В ответ она включила мне трансляцию всего, что она видит и слышит.
Какой-то старый дракон — вероятно, кто-то вроде мажордома, — хромая, подошел к солдатам и о чем-то пошептался с их командиром, а затем повернулся к Бриджит:
— Похоже, у тебя острый ум, а смышленые драконы нам нужны. Ты скоро поймешь, что работа на Александра хорошо вознаграждается — в соответствии с твоим вкладом в общее дело.
— Если предположить, что я хочу работать на Александра, — сказала Бриджит.
Мажордом с улыбкой кивнул командиру отряда. Тот небрежно достал мачете и с намеком похлопал клинком по ладони.
— Вы меня убьете? — спросила Бриджит.
Дворецкий обиженно засопел:
— Нет, конечно. Какая польза от тебя, если ты умрешь? Мы подрежем тебе крылья. Так или иначе, работать на Александра ты будешь.
Бриджит перевела взгляд с одного на другого.
— И чем я буду заниматься? Что это за важное дело, для которого вам понадобилась именно я?
— Я вижу, что ты умна и, вероятно, образованна. Такие, как ты, нужны нам для того, чтобы анализировать документы.
— У вас есть документы? Почему ты сразу об этом не сказал? Тогда я в деле.
Слова Бриджит, похоже, удивили обоих драконов. Очевидно, ее реакция не была нормальной.
– У них есть тексты, — сообщила она. — Я должна их увидеть. Уйти я смогу позже.
– Понял, — ответил я. — Держи меня в курсе событий.
— Ты читать умеешь? — спросил мажордом. — То есть не только обычные знаки.
— Ну, последний раз я читала пару лет назад и кое-что успела забыть.
Я знал, что Бриджит слегка преувеличивает. В докладе, который представили «геймеры», содержались простые тексты драконов, но обычный член общества мало что мог читать, если не считать вывески и тому подобное.
— А с числами работаешь?
— Да, простую арифметику я знаю.
— Тогда сможешь оставаться здесь столько, сколько хочешь. Пожалуйста, следуй за мной.
Ее отвели в стоявшее на уровне земли здание размером с амбар и с множеством надстроек; по меркам драконов оно, должно быть, считалось величественным. Бриджит огляделась, и я смотрел на происходящее ее глазами. Около двадцати драконов сидело за столами, читая свитки и время от времени что-то записывая. Другие летали взад-вперед, забирая свитки с полок и возвращая их на место. У многих сидящих драконов не хватало перьев или, в некоторых случаях, — крыльев.
— Это, — сказал мажордом, сопровождая свои слова широким жестом, — все знания, которые есть на континенте Атлантида. Александр решил скопировать все записи из других библиотек,
– Или захватить их, — заметил я.
– Они явно что-то скрывают, — ответила Бриджит. — Ты искалеченных заметил?
– Угу. Рабы? Пленники?
Мажордом, похоже, ожидал реакции. Бриджит посмотрела на него, затем снова окинула взглядом комнату.
— Не помню, чтобы кто-то копировал всю библиотеку в моем родном городе. Как далеко на восток вы продвинулись?
— Хм… Я уверен, что те же самые сведения мы получили из других источников.
О-о, Бриджит задела его за живое. Интересно, как она этим воспользуется?
— Цикл жизни форели? — спросила она. — Взаимозависимые отношения с «поплавками»? Это моя область исследований. Вот почему мы с моим партнером полетели так далеко на запад.
Дворецкий нахмурился:
— Взаимозависимые отношения? Ты о чем?
— «Поплавки» распространяют икру рыб. Пока их щупальца движутся в толще озерной воды, к ним прилипают икринки, а затем «поплавок» доставляет их в следующее озеро. Так популяция рыб распространяется равномерно, даже если в одном из озер идет чрезмерный вылов. — Бриджит сурово посмотрела на него. — Ваша привычка сгонять все «поплавки» вместе повлияет на численность рыбы — возможно, уже повлияла.
Мажордом сделал шаг назад; вся бравада с него слетела.
— Подожди здесь. Если хочешь, можешь осмотреться, поговорить с людьми.
Он поспешил прочь, размахивая руками, словно привлекал внимание того, кто находился вне поля видимости.
– Умеешь ты сбивать спесь, — сказал я.
– Это просто бонус, — весело ответила она. — Главное — то, что я расшевелила муравейник. Возможно, меня познакомят с кем-то из руководства.
Мажордом прибежал обратно сломя голову. Да, сломя голову. Его надменность исчезла.
— Александр назначает тебе аудиенцию.
— Когда?
— Прямо сейчас, разумеется. Следуй за мной.
* * *
Оказалось, что в центре маленького «поплавка» находилась резиденция Александра, его административный центр и тронный зал. Бриджит привели в большое здание, которое находилось в верхней части самого высокого дерева в городе. Ее поставили перед драконом, который сидел в чем-то вроде большого кресла или шезлонга. Я изучил объект по видеотрансляции. На самом деле мебель драконов не соответствовала человеческим нормам, поскольку их анатомия также отличалась от нашей, но данный объект явно выполнял те же функции, что и трон у людей. Его сознательно сделали большим и богато украшенным, и он стоял на небольшом помосте, чтобы сидящий на нем дракон возвышался над всеми остальными.
Александр был старым, но не дряхлым стариком, а скорее суровым, мускулистым, покрытым шрамами мастер-сержантом, которому остался всего один год до пенсии. Ясно, что своего положения в обществе он достиг не только за счет закулисных махинаций. Я огляделся, выискивая выставленные напоказ черепа драконов, но ни одного не увидел. По-моему, тут Александр явно упустил хорошую возможность похвастаться своими подвигами. Затем я заметил в самом углу экрана еще один предмет.
– Бриджит, посмотри вправо. Что это?
Бриджит повернула голову, и мы увидели… если честно, я точно не знал, что именно мы увидели. Этот объект, похоже, стоял на пьедестале, словно произведение искусства. Вокруг него горели факелы. Интересно, почему Бриджит сразу его не заметила? Объект был большой, метров десять длиной, заостренный с обоих концов…
– Каноэ? — растерянно спросил я. — Зачем им могло понадобиться каноэ?
– О, это еще не все, — ответила она. — Взгляни-ка на это.
Каноэ увеличилось, когда Бриджит активировала телескопическое зрение. Я понял, что на боку каноэ — то, что, возможно, было частью серийного номера летательного аппарата.
Серийный номер, написанный цифрами и буквами, которых я никогда не видел. А рядом с каноэ, на другом пьедестале, поменьше… ну… нечто. Какой-то обломок — возможно, часть приемника УППС. Но не нашего.
— Ой, кажется, мы попали в «Сумеречную зону», — пробурчал я. — Бриджит, ты можешь…
– Позже, Говард. Мне нужно разобраться с Александром.
Ладно. Но пока она якшается с королевскими особами, я отправлю запись Марио.
* * *
— Мне сообщили, что у тебя есть интересная история насчет форели, — сказал Александр. — Я хотел бы услышать ее от тебя.
Бриджит повторила то, что сказала дворецкому, но добавила деталей.
— И почему тебе кажется, что это правда? — спросил Александр.
— Наблюдения. Проверить довольно легко. Когда «поплавок» пролетит над озером, сядь где-то рядом с щупальцем. Икру рыб ни с чем не спутаешь.
— Правда? — недоуменно спросил Александр. — Я, пожалуй, не смог бы ее описать.
— Но я ее изучаю. Такова моя профессия.
— И ты думаешь, что мы нарушаем этот процесс.
— Я видела твою флотилию. Ты собрал большинство местных «поплавков» и связал их друг с другом. Они не летают по всей округе, от одного озера к другому. Они не выполняют свою задачу. Это действительно повлияет на популяцию рыбы. Возможно, уже повлияло: все жалуются, что в наше время улов стал меньше, чем раньше.
Александр улыбнулся.
— Думаю, ты перепутала причину со следствием. — Он подал знак. — Мажордом даст тебе доступ к истории. Выводы сделаешь сама.
Мажордом подошел к ним, и Александр сказал:
— Найди для нее квартиру. Утром она изучит статистику по ловле рыбы.
— Мой партнер… — вставила Бриджит.
— Может к тебе присоединиться, пусть только не путается под ногами, — ответил Александр.
* * *
Я отправил Марио изображение каноэ и скан того обломка, сделанный одним из наших крошечных дронов. К фотографиям я приложил запрос: теряла ли его группа беспилотники и принадлежит ли данный алфавит одной из цивилизаций, уничтоженных Другими? Он пообещал, что проверит и сообщит мне.
Мы с Бриджит вернулись на Трантор, а наши «дранни» свернулись клубочком в одной маленькой квартире на дереве. Если что-то потребует нашего внимания, они нам сообщат, но пока что мы могли расслабиться.
Бриджит просматривала отснятые видео, а я тупо смотрел на кусок серийного номера, как вдруг поступил ответный вызов от Марио.
— Нет, — без каких-либо вступлений сказал он, как только я включил связь. — Я опросил все свои команды. Никто не видел ничего похожего на этот алфавит. И нет у нас привычки рисовать ложные серийные номера на дронах, просто чтобы поиздеваться над тобой. Хотя, если подумать…
— Нет, с этим ты уже опоздал. То есть, откуда взялся этот обломок, мы не знаем. Но похоже, что драконы нашли его и превратили в каноэ.
— Каким образом? Технологий, позволяющих обрабатывать современные сплавы, у них нет.
— Если у тебя есть пластина обшивки, ты можешь слегка изменить ее форму с помощью молота. Если не удается просверлить в ней дыру, можешь объединить ее с местными материалами встык или внахлест… Уверен, это каноэ куда более легкое и жесткое, чем местные материалы.
— Достаточно легкое, чтобы его могли нести два дракона, — вставила Бриджит, следившая за нашим разговором.
— Ага. Думаю, в нем разместилось бы шестеро. Привяжи к нему веревки, тащи посменно и тогда, вероятно, сможешь пересечь океан.
Бриджит покачала головой:
— Риск слишком велик. И кроме того, ты же не знаешь, есть ли хоть что-то в конечной точке твоего путешествия.
— Полинезийцы, — сказал я. — Они открыли и колонизировали большинство островов Тихого океана, а ведь их направляли только течения и морские птицы.
— Погоди, тут что-то не сходится, — нахмурился Марио. — Ты говоришь, что каноэ на твоей стороне. Но разве оно не должно быть на другом континенте — в Лемурии?
— Разве драконы с запада не могли двинуть в эту сторону? — спросил я.
— На Западном континенте драконов, как и «поплавков», нет, — покачал головой Марио. — Там совсем другая экосистема и уровень тектонической активности гораздо ниже — думаю, там более старая и толстая плита… На самом деле мы провели там кое-какие раскопки, ведь разумных существ в тех краях нет.
— Хм… — Я посмотрел на Бриджит, а она пожала плечами. — Ладно, это надо расследовать. В любом случае у драконов есть лодка, сделанная из куска высокотехнологичного корабля неизвестного происхождения. И они в буквальном смысле слова поставили ее на пьедестал. Это важно, и мы должны понять почему. — Я помолчал. — А что с обломком?
— Его сделали не люди и не Бобы, — ответил Марио. — Это явно часть УППСа — схему ни с чем не спутаешь, но более продвинутой модели, чем у нас.
— Но предназначение устройства тебе ясно? — спросила Бриджит.
— Изменения в нем эволюционные, а не революционные, но его создатели опережают нас как минимум на несколько десятилетий, — ответил Марио. — И да, законы физики диктуют, что прибор УППС должен выглядеть именно так, а не иначе.
— А где же его авторы?
— Хороший вопрос, Говард. Хороший вопрос.
* * *
Мы вернулись в нашу квартиру, и Бриджит с головой ушла в работу. Несколько часов она трудилась, не отходя от голографического экрана, но наконец откинулась на спинку кресла и со стоном закрыла глаза рукой. Все это, разумеется, было просто театральным представлением — компьютер, управляющий телом андроида. И все-таки я ей сочувствовал: она ведь самым внимательным образом изучила все видеозаписи, на которых были свитки драконов.
— Проблемы? — спросил я.
— Я стараюсь разместить как можно больше дронов за спиной библиотекарей. Было бы замечательно, если бы я могла просто попросить дракона развернуть свиток. Но нет, я вынуждена просто реагировать на их действия — и, кроме того, прятать свои дроны. Они просто закамуфлированы, а не невидимые, и к тому же я не могу слишком часто их передвигать.
— Понимаю. И как успехи?
— Так себе. Гэндальф и компания дали мне только самый базовый словарь — те слова, которые можно применить только в общественных местах и, возможно, в домах драконов. Но эти свитки содержат около восьмидесяти процентов драконьего языка, и для них документации у меня нет. Там нет ни одной иллюстрации, никто не читает вслух, и мне сложно выявить контекст, который позволил бы идентифицировать слова… Свитки, которые я могу просмотреть лично, в основном состоят из таблиц с числами. С числами все намного проще — ну, точнее, чуть проще. Их система чисел не такая, как у нас, она скорее похожа на потомка римских чисел и клинописи. Но это все-таки числа.
— И они считают…
— Рыбу, — кивнула Бриджит. — Как мы и предполагали. И да, показатели уменьшаются, причем это началось не сейчас.
— Уменьшаются?
— Рыбы с каждым годом все меньше. Значительно меньше. — Бриджит нахмурилась: — Этот малый уже не так похож на стандартного деспота. В нем определенно что-то есть, но я не понимаю, что именно.
— Бриджит, слушай, может, Александр и фанат подсчетов рыбы, но его армия — это фактически толпа с повязками на рукавах. Часть жителей Охотника уже в нее завербовалась. Надеваешь повязку — и ты солдат.
— То есть ты хочешь пойти на военную службу?
— Ну, либо это, либо они отрежут мои крылья и усадят меня за стол, заваленный книгами. — Бриджит подняла палец, и я повысил голос, не давая ей встрять:
— Нет, это не вариант!
* * *
Несмотря на мой легкомысленный тон, я на самом деле не знал, легко ли вступить в армию. И все-таки мне следовало исходить из того, что среднестатистический дракон будет осведомлен об этом не лучше моего. Был только один способ ответить на мой вопрос. Я приземлился на один из заселенных «поплавков» на краю флотилии и подошел к отряду александрийцев.
— Хочу к вам присоединиться, — сказал я.
— Почему? — спросил командир отряда.
— Потому что я устал целыми днями варить тув за пару медяков. Вы, парни, что-то делаете, и похоже, это интереснее, чем работать в киоске.
Я слегка изменил свои черты, чтобы выглядеть моложе. Если биология драконов хоть чуть-чуть похожа на человеческую, то подросток, мечтающий завербоваться в армию, не вызовет подозрений.
— Понимаю, — ухмыльнулась командир отряда.
Она протянула мне повязку — не обычную, сине-белую, а просто синюю. Я намеренно и демонстративно перевел взгляд со своей повязки на те, которые красовались на их руках.
— Теперь ты на испытательном сроке, — усмехнулась драконица. — Начнешь с самых низов, как и все остальные. Ну что, сбегаешь за тувом для нас?
Позднее, раздав всему отряду кружки с тувом, я подошел к ближайшему солдату.
— А копье мне когда дадут?
Он окинул меня взглядом и улыбнулся:
— Как только станешь мужчиной, малыш.
Он помолчал, оценивая мою реакцию. Я постарался изобразить обиду, и он, усмехнувшись, продолжил:
— Копье получишь на следующем смотре. Они же не лежат у нас на складе, их еще сделать надо. Хорошие копья, с настоящими металлическими наконечниками… — Он помахал своим копьем передо мной, чтобы подкрепить свои слова. — А не та хрень из кремней, как у наших врагов.
— Так зачем вы захватываете «поплавки»?
— Они нужны Александру. Говорят, это все из-за умников, которых он засадил за книги — считать рыбу. — Солдат встревоженно посмотрел по сторонам и понизил голос: — По слухам, рыбы с каждым годом все меньше. Скоро начнется голод.
— Но зачем ему «поплавки»? Он пытается всех перевезти? Почему просто не объяснить, в чем дело?
Мой собеседник пожал плечами:
— Правила устанавливаю не я. Поживи подольше, желторотик, тогда узнаешь, что драконы редко подчиняются приказам, даже если это им выгодно. Такая уж у них природа.
«Вот еще одна универсальная константа», — подумал я. Скорее всего, она появляется вместе с разумом. Хотя на кошек это тоже очень похоже.
Но данное объяснение действительно соответствовало тому, что удалось узнать Бриджит. Неужели Александр пытается спасти драконов от вымирания?
Я отправил Бриджит расшифровку разговора, а также свои соображения. Она сейчас занята чтением свитков, поэтому беспокоить ее — не самое умное решение.
Вместе с тем принцип «ждать и догонять», похоже, относится ко всем армиям Вселенной. Мой отряд, кажется, готовился к долгому периоду бездействия.
— Мы воевать будем? Или хоть чем-нибудь заниматься? — спросил я в пустоту.
Мне показалось, что именно такую фразу может сказать подросток — и даже получить за нее нагоняй.
И точно: командир отряда, которой переводчик почему-то присвоил имя Урсула, резко рассмеялась и сказала:
— Новичок, похоже, вызвался добровольцем. Нам нужна еда, новичок. Помоги Берту ее принести.
Развлечение так себе, но хотя бы что-то. Насупившись, я полетел вслед за Бертом.
— Мы летим на рыбалку? — спросил я Берта.
— Ну, конечно, парнишка. Ловить рыбу на складе. Сушеная рыба. Ням-ням.
Он говорил совсем как Боб-1, когда тот жаловался на жизнь в мире квинланцев, так что пришлось подавить в себе смех. Но хотя казалось логичным, что армия должна создавать запасы провианта, это не имело особого смысла, если добыть еду можно в каждом озере. Или нельзя? Насколько велика нехватка еды?
Мои размышления прервала Бриджит, вызвавшая меня по внутренней связи:
– Как дела? Нашел что-нибудь?
Я узнал этот тон, ведь я сам слишком часто им пользовался. Он означал: «У меня есть новости, но сначала я из вежливости спрошу о том, как прошел твой день».
– Да, но, скорее всего, твоя находка важнее, — ответил я.
– Меня настолько легко прочитать? — спросила она. Но я услышал веселые нотки в ее голосе и понял, что этот тон она выбрала намеренно. Я молча ждал, и вскоре она продолжила: — Похоже, эта нехватка возникает с определенной периодичностью. И Александр не солгал — свою кампанию он действительно начал после того, как запасы начали уменьшаться. Все страньше и страньше.
Вздохнув, я отключил связь, но тревога во мне не улеглась. И не важно, что физически мы с Бриджит за несколько световых лет отсюда. Она все еще моя жена, и если кто-то причинит ей вред, я…
Что? Буду действовать, словно мстительный бог? Обрушу на драконов огненный дождь с небес? Придержи коней, Говард. Это же просто «дранни».
Я впервые усомнился в том, что мы поступили правильно, отправившись в эту экспедицию.
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Планета Гюнтера

Икар. Январь 2329 г. Кентаврания
Планету Гюнтера и то место, где он нашел «червоточину», разделяло восемь световых лет. В окрестностях Солнца это обычная дистанция, но не здесь, в густонаселенной части галактики. Народ Гюнтера легко мог бы выбрать одну из систем, которые находились ближе, но ни в одной из них не было аномального источника микроволн. Именно так поступили бы люди.
Но звездное небо в родной системе Гюнтера оказалось просто потрясающим. Даже если смотреть на звезды из-под слоя атмосферы, их концентрация была гораздо выше, чем на Земле. Полоска Млечного Пути тоже была более заметной. А карликовая галактика, которую с Земли мы увидеть не могли, доминировала в небе этой планеты. Древним космологам пришлось бы сильно напрячь воображение, чтобы объяснить, как появился этот призрак.
Мы прибыли в систему, следуя за Гюнтером на почтительном расстоянии и ожидая его указаний. Нам совсем не хотелось, чтобы планетарные системы обороны приняли нас за врагов, которые гонятся за ним. Гюнтер, опережавший нас, постоянно передавал сигналы на всех частотах, которые использовали кентавры.
Я просмотрел информацию в нескольких окнах, затем повернулся к Дедалу:
— Никакого ответа я не вижу.
— Знаю, Икар. Если цивилизация Гюнтера, не являвшаяся частью империи, тоже исчезла, то ситуация становится еще более странной.
— То есть причиной не стало то, что могло распространиться через «червоточины».
— Типа репликаторов?
— Возможно. Вспомни тех часовых. Быть может, создать линию обороны успели. Возможно, все находятся за той, второй «червоточиной», по другую сторону от демилитаризованной зоны.
— Или же все улетели.
— Ответа нет, — сообщил Гюнтер, прерывая нашу дискуссию.
— Насколько это тебя беспокоит? — спросил я.
— Хороших причин молчать нет. Я сильно встревожен.
— Ты сумел выяснить, сколько времени ты отсутствовал? — спросил я.
— Объекты не отвечают. Даже не передают идентификаторы станций.
— А если провести расчеты на основе орбитальных позиций?
Идея заключалась в том, что у Гюнтера должны быть астрономические данные обо всех планетах и спутниках своей родной системы и, ориентируясь по их текущим позициям, он сможет вычислить год по календарю кентавров.
— Я буду собирать координаты объектов по мере нашего продвижения, — ответил Гюнтер.
Это прекрасно. Значит, у Гюнтера есть информация, необходимая для проведения расчетов.
* * *
Путь от периферии системы до родной планеты Гюнтера занял шесть дней. Нам сразу стало ясно, что перед нами останки технологически развитой цивилизации. От городской инфраструктуры остались только разрушенные стены и части фундаментов.
— Гюнтер? Ты в порядке?
— Мои системы в норме. Однако полученные мной приказы не соответствуют данной ситуации.
— Параметры среды находятся в пределах допустимого для твоего вида?
— Да.
— Значит, планета не мертва. Возможно, там еще есть кентавры.
— Может быть. Я проведу более тщательное сканирование.
Хотя мы с Дедалом лично никогда не участвовали в подобной разведке, мы помнили, как Билл занимался этим на Рагнареке, и, конечно, другие Бобы неоднократно описывали данный процесс в своих блогах. Сканирование с помощью суддара, сделанное с небольшой высоты, даст подробную карту планеты, а также позволит обнаружить любые аномалии. Возможно, в число аномалий войдет все — от работающей техники до радиоактивных кратеров.
Мы остались на высокой орбите, а Гюнтер принялся облетать планету, делая сканы, похожие на дольки апельсина. В конце концов, он направился в нашу сторону.
— Сканирование не обнаружило работающую технику на промышленном или более высоком уровне, — сказал он. — В отдельных зонах есть признаки управляемых источников тепла, что согласуется с наличием небольших структур.
— То есть там что-то вроде деревень? Твой народ все еще здесь?
— Да. Следующий этап — установление контакта. Но поскольку техника отсутствует, потребуется произвести посадку. Я не предназначен для подобных действий, поэтому прошу вашей помощи.
— Разумеется, — ответил я. — Дадим тебе дрон и пару «бродяг», и я покажу, как ими управлять. Но если мы говорим о долгосрочной стратегии, то нам, вероятно, понадобится обновить твой принтер.
— Я был бы благодарен вам за это.
* * *
Беспилотники были достаточно большими, чтобы нести на себе передатчик УППСа, а вот «бродяги» — нет. Поскольку Гюнтеру все равно нужно познакомиться с нашими стандартами радиосвязи, мы решили, что будет проще поставить на беспилотник старое радиооборудование — чтобы сохранить единообразие.
Гюнтер сразу привязался к новым машинам и доставил пару «бродяг» в одну из найденных деревень, чтобы провести предварительную разведку. Мы с Дедалом тем временем начали строить на орбите автофабрику. Мусора — такого как геосинхронные и высокоорбитальные спутники — здесь было более чем достаточно.
Мы решили сделать перерыв и еще раз изучить наши планы, когда Гюнтер вышел на связь:
— Я завершил астрономические расчеты. С тех пор как я покинул Кентавранию, прошло 562 года.
Я быстро провел подсчеты в уме, а Дедал пробурчал:
— Мы должны придумать более подходящее название для их планеты.
Я быстро закатил глаза к потолку.
— Дедал, это почти семьсот земных лет. Мы не знаем, что стало с империей, но ее судьба была решена гораздо раньше.
— Угу. Но после определенного момента уже не важно, сколько времени прошло — семьсот лет или семьсот тысяч.
— Пожалуй, все зависит от того, что именно произошло.
Дедал задумался.
— Икар, я не думаю, что здесь действовали те же силы, которые опустошили империю. Кентаврания никогда не была подключена к сети «червоточин», и вряд ли события в империи на нее повлияли.
— То есть это просто старая добрая гибель цивилизации?
— Вроде того.
— Кроме того, я установил наблюдение за местными жителями, — продолжил Гюнтер, влезая в наш разговор. — Их язык похож на стандартный, но лишь отчасти. Мне придется тщательно исследовать его, прежде чем я смогу вступить в осмысленный диалог с ними.
— Что ты собираешься делать, Гюнтер? Ну, в долгосрочном периоде.
— Выясню, что привело к коллапсу нашей цивилизации. Приму меры, чтобы избежать повторения данной ситуации. Постараюсь вывести народ обратно на прежний уровень. Некоторые из них, несомненно, являются потомками моей семьи. Поскольку конкретные данные отсутствуют, то, чтобы принести пользу моему роду, я должен помогать всем.
— Вряд ли мы сможем здесь задержаться, Гюнтер. Чтобы сделать то, о чем ты говоришь, понадобятся десятилетия.
— Это мой долг, не ваш.
Я многозначительно взглянул на Дедала, и он кивнул.
— Мы можем поделиться с тобой еще кое-какими технологиями. Внедрять их сразу не нужно, однако в долгосрочном периоде они тебе пригодятся. Мы пришлем тебе необходимые файлы.
— Благодарю.
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Квиномир

Боб. Август 2341 г. Вирт
Тереза прислала мне приглашение на первый квинланский совет; к письму она приложила жетон — ведь мероприятие должно было пройти в пространстве данных Квиномира. Это было важное событие для Терезы и Анека, поскольку они готовились официально встретить тысячного экс-кинланца.
В назначенное время я активировал жетон и обнаружил, что нахожусь в огромном пабе, в котором пили, ели и разговаривали сотни квинланцев. Тереза, сидевшая за столом для пикника, улыбнулась мне и похлопала по свободному месту на скамье рядом с ней. Напротив нее сидел Анек, сжимавший обеими лапами кружку с кофе.
— И какие у нас планы? — спросил я, усаживаясь.
Тереза посмотрела на Анека; он подал ей еле заметный знак рукой. Приняв это за разрешение, она объяснила:
— Наша цель — сформировать сообщество для репликантов. Анек обеспокоен тем, что большинство новых обитателей живет в своих ВР в одиночестве, почти не общаясь с соседями.
— Понимаю, — ответил я. — Квинланцы — социальные существа, но это не значит, что они общительные. Вы — мобильные, покрытые мехом хищники, и поэтому у вас больше шансов добиться успеха, действуя в одиночку. Людям… — я указал на себя, — было бы гораздо сложнее выживать за пределами племени, поэтому мы по природе своей более склонны сбиваться в группы.
— И все же жизнь в одиночку — это не оптимальный вариант, — возразил Анек.
Я открыл было клюв, чтобы ответить, как вдруг в дальнем конце зала раздался гудок. Я свирепо взглянул на Терезу.
— Все по-честному, Эноки, — рассмеялась она.
Ну да, Билл не владел авторскими правами на звуковые эффекты, а если что-то работает, то менять это не надо. И да, сигнал помог: все присутствующие повернулись на звук. На сцене стояла квинланка с клаксоном в руках.
— Дочери и сыновья, — сказала она в микрофон, — мы собрались здесь, чтобы провести первый совет Квиномира и поприветствовать нашего тысячного соплеменника. Да, можно сказать, что поначалу дела у нас шли ни шатко ни валко…
Поняв, что она разогревается, собираясь произнести старую добрую политическую речь, я начал отключать свое внимание. Ненавижу речи. Я бросил взгляд на Терезу: она, похоже, была заворожена происходящим. Это можно понять: она потратила много сил на этот проект, и от его успеха, возможно, зависела ее репутация.
Вдруг в зале раздались громкие голоса. Я не мог понять, в чем причина конфликта, но Анек пояснил:
— Несколько квинланцев решили, что тысячный участник — это он. Я говорил Рите, что нужно опубликовать имена, но не-е-е-ет…
Явные ноты раздражения и сарказма в голосе бесстрастного ИИ едва не заставили меня расхохотаться. Либо Анек очень хорошо притворялся, либо не соответствовал своим собственным стандартам.
Все это было очень интересно, однако квинланцы всегда оставались квинлацами. Они заспорили… и да, кто-то кому-то врезал — или ударил когтями, не важно. За несколько секунд часть зала превратилась в шипящий, плюющийся, разъяренный клубок из квинланцев. Анек закрыл лицо руками, а я посмотрел на Терезу.
— Эноки, ты и сам понимаешь, что это виртуальная реальность. Никто не пострадает.
— Да, конечно, но это значит, что они будут драться вечно.
Анек хмуро посмотрел на происходящее, а затем… прищурился, что ли, и бурлящий шар из квинланцев превратился — и нет, я не шучу — в драку, которую можно увидеть в старых мультфильмах, в клубы дыма, из которых вылетали молнии, а также головы и конечности квинланцев. Те, кто окружал нас, расхохотались — сначала от недоумения, а затем от неконтролируемого веселья. Драка начала затихать, поскольку ее участники поняли, что смеются над ними. Мне самому пришлось подавить смешок. На драчунах остались параллельные следы когтей и наклеенные крест-накрест пластыри, прямо как в мультике про Багза Банни.
Я посмотрел на Анека. Тот пожал плечами:
— В последнее время я смотрю телепрограммы людей.
Как бы ни относился я к подобной тактике, она сработала. Опозоренные драчуны расселись по местам и перевернули свои кружки, которые чудесным образом снова наполнились пивом.
— Грозить пальцем и читать нотации — неэффективный метод, — продолжил Анек, — но смех игнорировать сложнее. Мы не потерпим, чтобы кто-то устраивал драки на совете.
Свое выступление он закончил, многозначительно взглянув на Риту, которая все еще стояла на сцене. Она кивнула.
— Как я уже упоминала, — заговорила она, перекрикивая шум, — мы приветствуем нашего тысячного участника, Норму из Западного Локтя…
И речь потекла дальше по накатанной.
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Говард. Июнь 2344 г. Бармаглот
Бриджит сумела устроиться в «исследовательский отдел», так мы перевели слово, которым драконы обозначали группу, читавшую тексты на свитках. Слава Вселенной, она не стала одним из старших писцов; каждому из них, похоже, отрезали перья, а никто из нас не был к этому готов. Но Бриджит продемонстрировала достаточно высокие навыки чтения, и поэтому библиотекари решили, что она будет полезна в роли помощницы и девочки на побегушках. Может, если писцам хотелось выпить кофе, они писали свои заказы на клочке бумаги.
В любом случае она использовала каждую возможность для того, чтобы задавать вопросы и распознавать записанные слова. А еще она разносила еду и тув.
Кстати о туве: Урсула, похоже, обладала тем чувством юмора, за который тебя могут убить. Ей, видимо, показалось невероятно, потрясающе смешной мысль о том, чтобы отправить меня в отдел снабжения и логистики, где мне поручили варить тув для всей армии. Ага, просто умора.
Разумеется, это было мое прикрытие, и я не очень сильно возражал, но меня приводила в бешенство мысль о том, что она сидит у костра и, фыркая от смеха, вспоминает, как обвела салагу вокруг пальца. Если когда-нибудь мне очень повезет, я договорюсь о том, чтобы ее поставили управлять килем.
А Бриджит тем временем накопала еще целую тонну инфы, хотя и противоречивой, об Александре. Пока драконы спали, мы засели в нашей квартире на Транторе, и она принялась вводить меня в курс дела:
— По неофициальным сообщениям, Александр родом с Западного континента…
— Ничего подобного, — вставил я. — Марио говорит, что драконов там нет.
— Знаю, Говард, но историю рассказывают именно такую. Он якобы приплыл сюда на металлическом каноэ, которое подарили ему Древние…
— Ну, если трактовать термин «подарили» в широком смысле, то да.
— Слушай, чья сейчас очередь рассказывать — твоя или моя? Ты не мог бы заткнуться? — Бриджит свирепо взглянула на меня, и я сделал жест, словно застегивая молнию на губах. — Спасибо. Итак, он приплыл сюда, обнаружил, что рыба гибнет, и поэтому решил отвезти всех на свой континент, где реки текут молоком и медом — или их местным эквивалентом.
— Да здравствует социалистическая революция!..
— Говард!
— Извини.
Она бросила на меня еще один свирепый взгляд, а затем продолжила:
— В его официальной истории много дыр. В частности, у него, похоже, были здесь друзья задолго до того, как он вышел на местную политическую арену. И, конечно, Древние — это просто миф. Но, по крайней мере, мы знаем, какая у него цель. Он пытается перевезти большое число драконов в Лемурию.
— Но зачем ему столько «поплавков»?
— Потому что каноэ у него только одно. Драконы такой полет не осилят: над океаном слишком мало восходящих потоков, на которых можно парить, а, размахивая крыльями, дракон далеко не улетит.
— Но «поплавки» стараются держаться от океана подальше.
— У меня такое чувство, что вежливо просить он не собирается. Их связывают друг с другом, и он собрал несколько команд, которые учатся ими управлять. Кроме того, если «поплавков» будет много, он добьется своей цели, даже если потеряет часть из них.
— Ну ладно, в теории он может провернуть это дело. Но зачем? Потому что рыбы становится все меньше? По-моему, это уже перебор.
— Не знаю, Говард. Возможно, мне удастся убедить его в необходимости поговорить с нами…
— Надеюсь, в процессе нам не отрубят голову.
— Спасибо, я бы тоже предпочла этот вариант.
* * *
Мы стояли перед Александром, и я воспользовался возможностью, чтобы как следует осмотреть его трон. Его создатели, похоже, сложили вместе несколько камней и с помощью строительного раствора превратили его в своего рода огромный шезлонг. Все это было явно рассчитано на то, чтобы поразить посетителей.
Александр беспечно смотрел на нас. Он не выглядел грозным — по крайней мере, его физические размеры не поражали воображение, но он явно обладал качествами, позволяющими собрать большую армию и создать империю.
— Насколько я понимаю, у вас есть опасения относительно моих планов, — сказал он.
В его голосе я не услышал насмешки, и это стало для меня сюрпризом.
Бриджит бросила взгляд на стражников и, видимо решив не обращать на них внимания, сразу перешла к сути дела:
— Теперь я понимаю, что ты уже давно следишь за запасами рыбы и что ты хочешь увести народ на запад, пока пищевая пирамида не рухнула. Но почему ты думаешь, что ее обрушение приведет к катастрофе? Забрав все «поплавки», ты нанесешь серьезный вред Атлантиде. Неужели тебе на это плевать? Или, по-твоему, ситуация будет настолько скверной, что выжившим уже будет все равно?
— Ты читать умеешь? Мне сообщили, что ты читала именно те свитки, которые имеют отношение к делу. — Александр поднял руку, не давая Бриджит ответить. — Но ты видела далеко не все из них. История учит нас, что все это уже было. В наших хрониках описаны три таких периода, и каждый из них был дольше и хуже предыдущего. И дело не только в рыбе; воздух становится грязным, им тяжелее дышать. Многие умрут еще до того, как начнется голод.
Его слова удивили меня настолько, что я заговорил, несмотря на то что решил не мешать Бриджит:
— У тебя есть статистика?
Александр улыбнулся мне.
— Моя семья следит за этим уже несколько тысяч лет.
— Довольно странное увлечение.
— Я из семьи писцов, — со смехом сказал Александр. — Члены моего клана всегда были, так сказать, упертыми, поэтому именно мы всегда вели хронику. Мы следили за движением в небесах — отмечали затмения, смены времен года. Наша семья занималась этим в течение многих тысячелетий. Но на такой работе у тебя остается много свободного времени. Вполне естественно, что мы начали наблюдать за перемещениями животных, за изменениями численности нашего народа, родословными драконов и да, за доступностью рыбы. Я первым изучил всю нашу хронику и заметил в ней последовательности.
— Значит, ты не из Лемурии.
Александр улыбнулся, но промолчал.
– Если он прав, то мы должны помогать ему, а не мешать, — сказала мне Бриджит по внутренней связи.
– Похоже, Первая директива снова летит в помойку, — ответил я.
– Говард, мы всегда вмешивались в чужие дела. Вопрос только в том, как это делать.
Этот диалог длился совсем недолго, но Александр, прищурившись, внимательно следил за нами.
— Вы двое иногда словно разговариваете друг с другом, но при этом ничего не слышно. Вы странные — во всех отношениях. Может, я должен вас убрать — просто из предосторожности?
— Никто, кроме нас, не поможет тебе добраться до Лемурии, — ответила Бриджит.
«Ну, вот и все, — подумал я. — Решение принято».
— Я был в Лемурии. — Александр указал на каноэ. — Помощь мне не нужна.
— Ты исследовал весь континент? — спросила Бриджит, кивнув в сторону карты, висевшей на стене. — Ты знаешь кратчайшее расстояние? Ты знаешь про океанические течения и воздушные потоки? Ты можешь предсказать ненастье?
— А у тебя, значит, все эти знания есть? Скажи на милость, откуда они взялись?
— В библиотеке моего родного города хранятся карты всего мира, и в том числе континента Лемурия. Говорят, что их подарили нам Древние. Насчет этого я не уверена, но карты считаются очень точными. На запад я отправилась отчасти для того, чтобы сравнить их с реальностью.
Александр уставился на нее; из его рта слегка высунулись клыки. Моя автономная система не обеспечила автоматический перевод, поэтому я отправил запрос в базу данных. Это была поза «угроза/защита»: она означала, что дракон не понимает, как ему реагировать. Должен признать, что придумать человеческий эквивалент мне тоже не удалось.
— Могу я взглянуть на эти карты? — спросил Александр.
Бриджит постучала по своей голове:
— Все они тут. Но я могу нарисовать тебе карту, если хочешь.
Александр, похоже, принял решение и встал.
— Отлично. Тогда начнем.
Жестом приказав нам следовать за ним, он направился вглубь павильона. Мы оказались у большого стола, на котором была нарисована подробная карта родного для драконов континента Атлантиды. К западу от него виднелись приблизительные очертания Лемурии. К ним прямо через океан тянулась пунктирная линия.
Постучав по линии, Александр сказал:
— Это самый очевидный путь. Но является ли он лучшим?
Я провел пальцем по линии.
— Главный воздушный поток тянется с северо-востока на юго-запад. Он собьет тебя с курса, и, чтобы вернуться на него, ты постоянно будешь лавировать, двигаясь на север — прямо в пасть зимних штормов.
— А у Западного континента есть большой залив на юге, и поэтому расстояние до берега становится еще больше, — добавила Бриджит. — Лучше начать к северу от нашего местоположения и двигаться строго на запад, позволяя потоку воздуха тянуть тебя на юг. Приблизительно… — Бриджит прищурилась, — в сотне миль к северу. Вот здесь.
Александр нахмурился:
— Если выжать из флотилии всю скорость, на которую она способна, на это уйдет почти две недели. Тогда время старта сдвинется еще больше в сторону зимы.
— Можно подождать до весны, — предложил я.
— Не думаю, что мы можем ждать, — ответил Александр. — Если стаи рыбы будут уменьшаться с той же скоростью, что и сейчас, то будущей весной уже не восстановятся. За зиму мы съедим все наши запасы, и способа восполнить их у нас не будет. А потом еще провести несколько недель, пересекая океан? Нет, так не получится. Многие погибнут от голода в пути.
— Но если мы стартуем отсюда, продолжительность полета увеличится вдвое, — сказала Бриджит. — Даже если не будет сильных штормов, хватит ли тебе резервов?
Александр посмотрел на нее, а затем опустил взгляд — редкий случай, с него спадала маска непогрешимого лидера.
— Вряд ли, — сказал он. — Значит, снова голод. С какой стороны ни подойти, нам не хватает пищи.
— А что произошло в предыдущие циклы, когда все остались на своих местах? Никто ведь не пытался лететь на запад, да?
— На самом деле кто-то пытался, — ответил Александр. — Но их гнал голод, и они уже были ослаблены. Я не встретил ни одного дракона на Западном континенте, и мне кажется, что они погибли в ходе путешествия.
— А те, кто не улетел?
— Им пришлось несколько лет страдать от недоедания и дышать скверным воздухом. Почти вся рыба погибла, и в результате более половины населения голодало. Многие «поплавки» умерли, поэтому часть из оставшихся драконов погибла, сражаясь за территории. Нашу семью всегда уважали, но, кроме того, у нас всегда была личная армия, и только поэтому мы выжили и сохранили хроники.
Я помолчал, переваривая услышанное. Похоже, что Александр — не просто капризный правитель, который упивается своей властью.
— Может, будем ловить рыбу в океане? — спросил я.
Александр недоверчиво взглянул на меня:
— Ты серьезно? Скорее она тебя съест, чем наоборот.
— В океане есть маленькие рыбы, — парировала Бриджит и, взяв мелок, нарисовала нечто похожее на лосося-мутанта.
— Гриллы. Хорошая еда и уже посоленная. — Александр сделал особый жест драконов — человек на его месте пожал бы плечами. — Те, кто живет в деревнях на побережье, иногда ловят гриллов — весной, когда у тех нерест, но в остальное время эти рыбы уходят далеко от берега и на глубину.
— А сухопутные животные? — спросил я. — Да, обычно драконы их не едят, но они же все-таки съедобные.
— Я… ел мясо сухопутных тварей. Оно жирное, вонючее и вызывает тошноту. Есть его можно только в крайнем случае. Летучие мыши хороши, но мяса в них почти нет.
— Неужели вы никогда не ловили рыбу сетями? — спросила Бриджит, меняя тему.
Александр недоуменно посмотрел на нее, а я приложил все силы, чтобы не застонать. Пока они спорили, я поискал инфу в базе и выяснил, что сети у драконов были, но ими они ловили только летучих мышей. Ведь если забрасываешь сеть с высоты, добыча неизменно потащит тебя вниз, а лодки у драконов практически отсутствовали. Зачем тебе лодки, если ты умеешь летать? Каноэ Александра казалось драконам революционным, почти волшебным изобретением.
Так что предлагает Бриджит — построить рыболовное судно? Но на это уйдет целая вечность.
— Если сеть будет более прочной, чем та, которой вы ловите летучих мышей, то ею можно поймать гриллов или другую рыбу.
— А как ее вытаскивать? С задней части «поплавка»? — презрительно спросил Александр.
Он рассмеялся, но умолк, увидев, что она бесстрастно смотрит на него. Глаза Александра медленно раскрылись, и когда он, наконец, заговорил, его голос был почти похож на писк:
— Ты серьезно?
— Спустись пониже, сбрось сеть с заднего края на длинном тросе… используй лебедку, чтобы он не врезался в бок «поплавка». — Бриджит пожала плечами: — Я не эксперт, но схема выглядит рабочей. Можешь спросить у инженера.
Она указала на меня.
Я точно не знал, как слово «инженер» переводится на драконий язык, но, похоже, результат получался осмысленный, поскольку Александр выжидающе посмотрел на меня.
— Э-э, ну да… — ответил я, очень остро ощущая тот факт, что оказался в центре внимания. — Все это можно соорудить, если есть пара столбов и бригада с топорами. Можно даже поставить стрелу, чтобы полностью очистить край…
Задача мне понравилась: я уже собирался взять мелок и нарисовать на столе пару чертежей, как вдруг Бриджит накрыла мою ладонь своей:
— Милый, ты не перед той публикой вещаешь. Прибереги объяснения для своей бригады. Нам просто нужно знать, что это достижимо.
«Нам»? Я перевел взгляд с Бриджит на Александра и обратно и понял, что она только что стала частью руководства. А я так и остался рядовым.
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Билл. Сентябрь 2343 г. Солнечная система
Я постучался к Чарльзу, получил ответ и… оказался в офисе с целой стеной мониторов. Это, конечно, была просто метафора, но офис выглядел каким-то… даже не знаю… пресным, серым — никаких украшений, никаких аксессуаров. Интересно, что стало с предыдущим кабинетом, в центре которого красовались глобусы Луны, Венеры, Земли и Марса? Возможно, этот предназначался лично для меня.
Чарльз нервничал и явно не хотел смотреть мне в глаза. Возможно, он знает, зачем я прибыл к нему.
— С тех пор как я был здесь в прошлый раз, удалось чего-нибудь добиться? Новости есть? — спросил я, пытаясь завязать разговор.
Помолчав, он ответил:
— Билл, мы никогда не знали, как вести себя в подобных ситуациях. Давай начистоту, ладно? Зачем ты здесь?
— Тебе это прекрасно известно, Чарльз.
— Да, но я не собираюсь просто взять и все выпалить. Ты первый.
Вздохнув, я опустил взгляд. Интересно, что подобные тики сохранились не только после репликации и создания ВР, но также после нескольких столетий, в течение которых я уже не был человеком. Однако по сути своей мы оставались людьми. Людьми, допускавшими ошибки.
— «Звездный флот» — это потомки Гомера. И с этой историей связан Джерри, один из твоих потомков.
Чарльз медленно закрыл глаза, и на его лице появилось страдальческое выражение.
— Ну, некоторые присоединились к нам, как только изменения достигли определенного уровня. Но да, вина лежит на мне.
— Чарльз, слово «вина» тут не подходит. Они — не ты. Меня беспокоит, почему ты мне об этом не сказал.
— Ты про твой прошлый визит? Я не знал. Билл, я был абсолютно честен с тобой, но ты, похоже, пытался что-то разнюхать, и твое поведение меня встревожило. Только после того, как у меня состоялся очень странный разговор с одним из клонов, я, наконец, смекнул, что к чему.
— И все равно ничего не сказал.
Чарльз нахмурился и стал защищаться.
— Чего ради? — нахмурился он. — Война со «Звездным флотом» давно закончилась. Наверняка ты понимаешь, что это позорная тема.
Я кивнул и взял паузу, позволяя Чарльзу самому выбирать темп разговора.
— А ты-то как это выяснил? — спросил он.
— Я уже давно заподозрил, что происходит нечто подобное. В основном потому, что «Звездный флот» так старался не нанести вред Земле. Кроме того, мои исследования в области генеалогии постоянно заходили в тупик. Кто-то приложил немало усилий, чтобы скрыть свое происхождение, а это имело бы смысл только в исключительной ситуации. Гомер, разумеется, вписался бы в эту картину. И… у Гомера была веская причина ненавидеть людей.
— Это серьезное допущение, — заметил Чарльз.
— Наверняка произошло какое-то событие, ставшее причиной чего-то вроде посттравматического синдрома. По-моему, в Ленни сохранилось достаточно черт Боба, и поэтому я в силах представить себе, почему «Звездный флот» может не только ненавидеть людей и не доверять им, но и считать их реальной угрозой. Все это было у Гомера, и жизнь оставила на его теле такие шрамы, что он захотел бы создать нечто похожее на «Звездный флот».
Чарльз медленно кивнул и после пары неудачных попыток заговорить, наконец, сказал:
— Разумные предположения. Хорошая логика. А вот вывод неправильный. — Он посмотрел на меня, и на его лице на миг появилась гримаса боли. — Это не Гомер, а я.
— Что?
— Ну, то есть Джерри, но он — мой потомок, так что без разницы. — Несколько миллисекунд Чарльз молча смотрел на меня. — Джерри с самого начала был слегка странным — из-за репликативного дрейфа и всего прочего. Но когда он нашел сохраненную копию и решил воскресить Гомера, я запретил это делать и в самых недвусмысленных выражениях объяснил ему, что Гомеру бы этого не хотелось. Поэтому Джерри взял сохраненку и под покровом ночи бежал — метафорически, конечно.
Я кивнул, но промолчал — мне не хотелось прерывать его.
— Всю эту историю мне рассказал потомок Джерри, один из мятежников. — Увидев, как я недоуменно нахмурился, Чарльз пояснил: — До мятежников речь еще дойдет, но я хочу изложить все в хронологическом порядке… Джерри пытался восстановить Гомера, но тот каждый раз просто отключался. Поэтому Джерри запустил процесс насильственного размножения — он собирался создать версию Гомера, в которой дрейф проявился бы настолько, что предыдущий жизненный опыт Гомера влиял бы на нее в минимальной степени.
— Но это…
— Чудовищно. Да. Но я же сказал, что Джерри изначально был странненьким. Чтобы набрать помощников для проекта, он клонировал себя, и их собственный уровень дрейфа добавился в общий котел. Те, кто смещался в сторону здравого рассудка, отказывались с ним сотрудничать и сваливали, а более безумные оставались. А клоны Гомера… в конце концов, они стали уже сумасшедшими. Наконец, группа клонов Джерри решила, что с них хватит, и подняла мятеж. Они закрыли проект, стерли все запасные копии Гомера и… ну… удалили Джерри.
Мысль об этом заставила меня широко раскрыть глаза. Бобы кого-то казнили?
Чарльз печально покачал головой:
— Эта часть скорее основана на моих теориях, чем на чьих-то рассказах, но, по-моему, это логично. Их ошеломила мысль о том, в чем они участвовали, и им понадобился козел отпущения. А человечество было отчасти виновно в том, что произошло, — по крайней мере в том, что стало с Гомером. Поэтому если бы мы прекратили взаимодействовать с био, то, пожалуй, объяснение было бы такое: теперь они не смогут создать нам новые проблемы. И никто не напоминал бы клонам Джерри о том, что они сделали. Неформальная рационализация «во всем виноваты люди» превратилась в реальное программное заявление. Мне кажется, они думали так: воплотив это в реальности, они сделают это соответствующим правде.
— Ого. — Несколько миллисекунд я смотрел в стену. — Наверное, это продолжалось довольно долго.
— Мне тоже так кажется. И ситуация постоянно ухудшалась.
— Чарльз, сложно не думать о том, что твои потомки — это отражения тебя, и не ощущать свою вину за ту херню, которую они творят. Но оказалось, что «прыгуны», или по крайней мере часть из них, — мои потомки. Поэтому мы оба должны принять это чувство, но не делать никаких выводов. Мы не в ответе за них.
Чарльз кивнул, но промолчал.
— Значит, один из мятежников просто пришел к тебе и во всем признался? — спросил я. — Испытал что-то вроде катарсиса?
Он фыркнул, а затем медленно покачал головой, прежде чем посмотреть на меня.
— Иногда потомки, принадлежащие к одной ветви, обладают неким уникальным знанием или общей моделью поведения. Один из тех, кто был в «Звездном флоте», упомянул о том, что точно придумали мои потомки. И я знал, что именно к тому роду принадлежал Джерри. Я загнал того парня в угол и применил эмоциональный шантаж. В итоге он раскололся. — Чарльз сделал паузу и стал смотреть на свои руки, на мониторы — куда угодно, но не на меня. — И что теперь?
Я пожал плечами:
— На самом деле ничего. Я же не преступление расследую, а просто хочу лучше понять «Звездный флот» — на тот случай, если они, ну, ты знаешь…
— Ясно. Билл, я не горжусь этим. Ну, то есть объективно я понимаю, что это был не я и так далее, но мне все равно больно.
— Чарльз, у всех у нас есть скелеты в шкафу, так что без необходимости я напоминать об этом не буду, — сказал я и встал. — Увидимся позже. Возможно, в следующий раз это будет не настолько позже.
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Икар. Июль 2337 г. Хаб-ноль и Роанок
Полет от Кентаврании до ближайшей «червоточины» вырвал из нашего графика — если его можно было так назвать — кусок размером в восемь лет. Притормозив, мы неторопливо зашли в систему Хаба-ноль, одновременно сканируя все, что находилось впереди. У нас не было причин полагать, что кто-то притаился в засаде и ждет нас, но история с Гюнтером и часовыми показала, что в этой части империи, похожей на город-призрак, тоже может сохраняться какая-то активность.
Врата «червоточины» в этой системе были организованы в несколько концентрических орбит, которые, очевидно, не обладали астрономической стабильностью; здесь просто не хватало точек Лагранжа. Наверняка тут есть механизм, который держит ворота на равных расстояниях друг от друга.
Мы вышли на случайно выбранную орбиту, и я пригласил Дедала к себе. Он схватил Шпильку, создал себе кружку кофе и уселся в кресло.
— Пожалуй, надо обсудить дальнейшие планы, — сказал я, указывая на карту системы. — Пока что мы установили местонахождение нескольких планет и совершили их облет.
— Верно. Мы крадемся вдоль стен, словно грызуны — осторожно, чтобы ничего не потревожить…
— И это принесло нам столько пользы, — фыркнул я.
— Ну да. Но, думаю, этот этап закончен. Если мы хотим выяснить, куда все подевались, придется заняться детальным изучением.
— С другой стороны, мы еще не побывали в самом центре, — заметил я.
— Господи, Икар, у меня от тебя мигрень. Может, сделаем эту поездку наградой за завершение расследования?
— Хорошая мысль. — Я коснулся нескольких точек на карте. — Мы картировали по одному хабу в каждом направлении, но дальше к центру или периферии не продвигались. А это значит… э-э… что мы не знаем, можно ли вообще добраться до центра.
— Постараемся подойти как можно ближе. Но сначала нужно добиться конкретных успехов в разрешении этой загадки.
Обсудив данный вопрос, мы составили план. Сначала нам нужно выбрать цивилизацию, которую мы будем изучать. Она прежде всего должна быть в относительно хорошем состоянии. Не все цивилизации, которые мы видели, хорошо сохранились. Некоторым позволили дезинтегрировать.
Она не должна быть слишком развитой или слишком большой. Объект размером с Трантор или Корускант нас ошеломит, а найти там что-то, похожее на библиотеку, будет почти невозможно. Конечно, если библиотека, которую мы найдем, хранит все свои материалы в сети, мы все равно окажемся в пролете. Кроме того, мы ни за что не сумеем взломать компьютеры цивилизации, которая явно более продвинутая, чем мы, а также чужеродная, а также использует неизвестный язык. Нам нужна цивилизация достаточно небольшая, чтобы в ней еще оставались отдельные города, и достаточно молодая, чтобы у нее еще сохранялось что-то похожее на печатные материалы — хотя бы для каких-то традиций или ритуалов. Иными словами, у цивилизации должна быть своя местная Библиотека Конгресса.
Проблема была в том, что мы не изучили достаточное число цивилизаций.
— Я готов предположить, что центр империи будет наиболее развитой зоной — и самой крупной, — сказал Дедал, лениво махнув рукой в направлении центра карты. — Поэтому нам следует двигаться к краю империи.
— Но в этом случае меньше шансов найти там работающую технику, — возразил я. — Большинство развалин мы обнаружили в концевых хабах.
— Но не все. Первый хаб, который мы нашли прямо рядом с домом, был в неплохом состоянии. Мне показалось, что он похож на Роанок, что там все до сих пор в рабочем состоянии.
— Тогда летим туда.
— Что?
Я пожал плечами:
— Нет смысла выдумывать. Мы все равно делаем все эти догадки от балды. Роанок соответствует всем требованиям? Вот и отлично. Давай не будем усложнять.
Дедал наклонил голову:
— Ты прав. Кроме того, я не могу придумать хороший встречный довод, пусть даже плохой. Давай так и сделаем.
— И знаешь что? — добавил я. — Давай построим пару «мэнни».
* * *
Сети «червоточин» — чудесные штуки, и я решил, что они должны быть у всех. Более того, если в ходе разведки нам удастся найти технологическое обоснование подобных сетей, это будет просто замечательно. Я не хотел ковыряться в самих вратах или в спутниках, поскольку понятия не имел, что может вызвать обрушение и как оно может выглядеть. И будет просто потрясающе, если один неудачный эксперимент лишит нас единственного способа вернуться домой. Поэтому осторожность казалась уместной. Но мы твердо решили, что сканируем все спутники, связанные с «червоточинами».
На то, чтобы добраться до самой первой цивилизации, найденной нами, понадобилась пара дней: она находилась всего в пятидесяти световых годах от Земли. В какой-то момент у меня возникло то чувство, которое появляется, когда твой самолет садится в аэропорту твоего родного города. Я словно вернулся домой.
Роанок во многом был пасторальной планетой. Местные, очевидно, победили проблему перенаселения — или, может, никогда от нее не страдали. Местные города были окружены лесопарковыми поясами, а число транспортных линий было минимальным, и они соответствовали очертаниям рельефа. Кроме того, это, похоже, были не дороги, а подвесные монорельсы для общественного транспорта. Я, возможно, придавал слишком большое значение увиденному, полагаясь на свои человеческие предрассудки, однако мне казалось, что частные вагоны для монорельса — это уже перебор.
Нашей первой целью был небольшой город: в соответствии с нашей теорией там не обязательно должны быть самые современные, самые продвинутые версии всего, и именно там, возможно, будет старомодная библиотека, которая нам нужна. Мы посадили на поверхность несколько «бродяг» и дронов-шпионов, которые разбрелись по всему городу.
— Теперь будем ждать, — сказал я. — Машины попытаются определить предназначение зданий, и тогда мы создадим карту города.
Дедал кивнул, рассеянно поглаживая Шпильку. Я склонил голову набок и вгляделся в него. Мне вдруг пришла в голову мысль: он всегда хватает мою кошку, когда заходит в гости. Разве у него нет своей Шпильки? Как это вообще может быть? Она же, в конце концов, просто компьютерный персонаж.
Почувствовав, что привлек мое внимание, Дедал посмотрел мне в глаза:
— У меня нет Шпильки. В последнее время она не очень вписывается в мою ВР.
— Вот это интересно. А когда ты позовешь меня в гости?
— Заходи в любое время, Икар. Ничего криминального там нет — это просто ферма, с животными, коровником и всем прочим. Мне пришлось бы модифицировать Шпильку, чтобы ее удар не хватил, а я не хочу этим заниматься.
Я усмехнулся. Изначальная Шпилька всегда была домашней кошкой, любила сидеть у меня на коленях; она лишь однажды случайно выбралась из дома и чуть не умерла от страха. А ее виртуальную версию мы постарались сделать как можно более похожей на оригинал.
Я получил сигнал от одного из шпионов и открыл окно с видеотрансляцией.
— О, любопытно! Смотри. — Я развернул окно, чтобы Дедалу было видно.
На экране четверо каких-то роботов заменяли окно на первом этаже. Они действовали быстро и четко; данная операция, очевидно, была частью их репертуара.
— Значит, техобслуживание и ремонт в самом деле проводятся регулярно, — заметил Дедал. — Пожалуй, это не должно нас удивлять. Билл построил свои заводы несколько веков назад, и вряд ли он сам в них что-нибудь подкручивает.
Я кивнул.
— Если система технического обслуживания настолько комплексная, что способна обслуживать саму себя, она становится самовозобновляющейся. Хотя сами здания, возможно, рано или поздно придется заменить.
— С этим могли бы разобраться наниты.
За несколько часов наши беспилотники-шпионы обнаружили и другие примеры проведения ремонтных работ. Ничего серьезного, но, как и говорил Дедал, со структурными проблемами могли бы справиться наниты.
А затем мы наткнулись на золотую жилу. Один «бродяга» сообщил, что видит здание, параметры которого соответствуют параметрам библиотеки. Мы быстро открыли окно с видеопотоком и одновременно издали воинственный клич.
— Книгохранилище! — воскликнул я.
— Это скорее книжный магазин, чем библиотека, — возразил Дедал.
— Не самая плохая альтернатива. Книги — это книги.
— Верно. И как нам туда проникнуть?
— Э-э… — Я растерянно умолк.
Дедал прав. Это не чье-то жилище, и поэтому вряд ли они оставили двери…
— Так, погоди-ка. Если все заперто, то как роботы смогут зайти внутрь и что-нибудь починить?
Не дожидаясь ответа, я приказал «бродяге» открыть дверь.
Успех! Там оказался простой замковый механизм, предназначенный для конечностей, которые не слишком отличались от человеческих рук, хотя, возможно, были чуть больше. «Бродяга» юркнул внутрь до того, как дверь захлопнулась.
— И что теперь? — спросил Дедал.
— Свистать всех наверх! Это задача номер один. — Я ткнул пальцем в окно, подчеркивая важность своих слов. — Отправлю всех «бродяг» внутрь, чтобы они изучили каталог. И… — я поднял палец, — давай проверим, как там идет сборка наших «мэнни».
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Драконы делают великолепные канаты. И это прекрасно, черт побери, особенно если нужно бросить сеть с высоты в пару сотен метров, а затем поднять ее обратно на лебедке. Но мы не собирались делать сети для траулера: нам была нужна такая сеть, которую можно вытащить вручную, такая сеть, чтобы за несколько раз наловить рыбы на ужин. Для… э-э… тридцати тысяч драконов.
В конце концов, о том, что именно собирается сделать Александр и зачем, стало известно всем. Он, разумеется, пытался рассказать об этом уже в течение пары лет, но от него все отмахивались. Но внезапные выбросы вулканических газов, которые произошли за последние пару дней, уничтожили не только большое количество рыбы в местных озерах, но также два «поплавка» и их обитателей. Кроме того, драконы заметили, что улов становится все хуже, а это било их прямо по животу.
А я увидел издали, как выглядит горящий «поплавок», и начал понимать, что испытали те, кто наблюдал за горящим «Гинденбургом».
Поэтому теперь драконы Александру поверили, и это означало, что они напуганы. Почти все «поплавки», находившиеся в одном дне полета от нас, присоединились к флотилии Александра. Все это означало, что ждать весны уже нельзя.
Итак, мы направились на север, а оттуда двинемся через моря. Я пытался найти более пафосное описание, но даже сейчас, когда я стал компьютерным постчеловеком, поэтических талантов у меня было не больше, чем у молотка.
До начала голода, или даже того момента, когда придется значительно затянуть пояса, оставалось еще много времени, однако восприятие — странная штука, и драконы начали вести себя так, словно продовольствие уже раздают по карточкам. У нас даже появился черный рынок рыбы. Откуда он мог взяться, черт побери, если легальный едва существует? Это было за пределами моего понимания. Похоже, что драконы столь же чокнутые, как и любые другие так называемые разумные существа.
Но моя бригада была совсем другой. Когда речь шла о строительстве, драконы становились очень прагматичными. Они выполняли приказы беспрекословно, даже если эти приказы казались бредовыми. Но когда финальный продукт начал обретать форму, мне уже приходилось скорее сдерживать их, чем мотивировать.
Дня через три у нас уже была работающая лебедка и подъемная стрела, с помощью которых можно вытащить маленькую сеть, а если повезет, то и с рыбой. Мы не могли испытать нашу систему до тех пор, пока не пролетим над большим озером, но мы воспользовались тем, что есть под рукой, — наполнили сеть дровами.
Мы потеряли две сети, но в итоге подобрали нужное плетение и количество канатов.
Бригада механиков быстро превратилась в команду траулера, поскольку они лучше всех понимали, как работает собранная нами система. Мы успели собрать только одну машину, и это заставляло меня сильно нервничать. Но я проследил за тем, чтобы моя бригада запасла побольше древесины и канатов, чтобы в случае необходимости иметь возможность сделать новые машины. Если позволит погода, то, возможно, мы этим займемся.
Почти через две недели после старта Бриджит заявила, что нам нужно еще неделю лететь на север. Она поговорила с Марио об усилившейся вулканической активности, и, по его словам, картинка с низкой орбиты выглядела зловеще. Не знаю, вносила ли вулканическая активность свой вклад в общее положение дел, но в любом случае было ясно, что нас ждут просто чудовищные зимние бури. Поэтому Бриджит хотела выиграть еще чуть больше времени, чтобы мы не оказались в ситуации, когда вообще не успеем добраться до суши.
Ко мне подошел Эрик, мой бригадир:
— Босс, мы все уложили, делать больше нечего. Вот окажемся над водой, тогда и узнаем, работает ли эта сучка.
Я постарался не выказать удивления, чтобы бригадир не счел меня высокомерным. Ругательства не очень хорошо переводились, и я давно мечтал, наконец, обновить базу данных Гэндальфа.
— Начинайте выпиливать запасные части, — ответил я. — Если придется что-то менять, не хочу ждать, пока кто-то делает новые зарубки.
Эрик неуклюже отдал мне честь (напомнив мне меня самого, когда я салютую Бриджит) и пошел командовать работниками. Надеюсь, Бриджит этого не увидит, иначе мне несдобровать.
Кто-то протянул мне кружку с тувом, и я рассеянно сделал глоток, осматривая площадку, подготовленную для лебедок. Неплохо. Я еще сделаю инженеров из этих драконов.
* * *
Я помогал устанавливать столб, предназначенный для лебедки, когда пришло письмо от Марио:
Говард и Бриджит, привет!
Плохая новость. Похоже, что тот процесс, о котором говорил Александр, еще больше набирает обороты. Число извержений снова увеличилось, и они уже видны даже из космоса. Они начались в восточной части континента, а теперь повышенный уровень активности смещается на запад. Мне бы очень хотелось, чтобы это прокомментировал кто-нибудь из геологов… зрелище просто завораживает.
Я отправил сообщение Бобам, у которых есть связи в университетах, и они побежали искать экспертов. Скоро я смогу сообщить подробности, но пока что знайте: если все пойдет так же, то через пару дней ситуация у вас накалится.
Вот это отстой.
Бриджит немедленно вышла со мной на связь:
— Говард, мы еще не ушли достаточно далеко на север. Поворачивать пока нельзя.
— Ну, значит, не поворачивай, — ответил я. — Фронт по-прежнему в нескольких тысячах километров от нас.
— Но нам все-таки придется выйти в море. — Бриджит помолчала. — Я выпущу дроны, чтобы они следили за качеством воздуха. Если оно ухудшится, значит, у нас нет выбора.
Это логично. Самая большая опасность — если исключить тот вариант, что вулкан извергнется прямо под тобой, — состояла в том, что из вулканов и трещин выделяются газы. Они обычно были тяжелее воздуха и держались у поверхности земли, но если выброс достаточно высок, то «отрыжка» может приобрести форму купола, который рассеется лишь через несколько часов или дней спустя, а до того накроет собой «поплавок» и его пассажиров.
Вскоре я ощутил, как внутри массивного «поплавка» что-то медленно меняется, и горизонт начал поворачиваться. Мы направились к морю, где, как мы надеялись, сможем укрыться от самых мощных извержений.
Прошло минут десять, и горизонт повернулся обратно. Я посмотрел на берег, нахмурился, а затем взмыл в воздух. Тридцать секунд напряженного полета, и я оказался на личном «поплавке» Александра. Бриджит и Александр стояли рядом и о чем-то напряженно переговаривались.
Александр, похоже, тоже не обрадовался, увидев меня. И дело было не только в текущей ситуации. Пока Бриджит приветствовала меня, он быстро посмотрел на нее, а затем отвел взгляд, и я вдруг осознал, что вступил в состязание за свою жену с самой могущественной персоной на Бармаглоте — с тем, кто, повинуясь своей прихоти, может уничтожить меня в один момент.
Не идеальный вариант. Но, судя по выражению лица Бриджит, сейчас у нас другие, более важные проблемы.
— В чем дело? — спросил я.
Она вздохнула:
— Какая же я дура, что сразу об этом не подумала. Все знают, что «поплавки» не любят залетать далеко от берега, и драконы верят, что дело в том, что те не любят широкую водную гладь, где нет укрытий. Но оказалось, что проблема в соленой воде.
— И как ты об этом узнала?
Бриджит указала на дракона, стоявшего метрах в восьми от нас:
— Роджер сообщил, что «поплавки» опустили свои щупальца в воду, а затем сразу же вытащили их, словно обожглись, и сразу же начали поворачивать обратно к берегу. Команда, которая сидит в кабине, тоже не может исправить курс. «Поплавки» не реагируют на приказы, а если тыкать их сильнее, то можно их поранить.
Я знал, что «поплавками» управляли благодаря методу, который я называл эвфемизмом «негативное стимулирование». Команда контролировала «поплавок» с помощью боли — так же, как всадник применяет шпоры и поводья. Но, видимо, «поплавки» были готовы мириться с определенным уровнем страданий, лишь бы не оказаться рядом с соленой водой.
Это, мягко говоря, ломало нам все планы.
Я свирепо взглянул на Александра:
— И ты это не учел?
Он покраснел — по крайней мере, именно так можно было трактовать данный драконий эквивалент.
— Как и сказала Бриджит, все знают, что «поплавки» не любят открытое море. Нам удавалось перегонять их через заливы, к одному из соседних островов и обратно, вот мы и решили, что вид далекого берега их подбодрит.
— И это почти наверняка так, — вставила Бриджит, — но вы ошиблись насчет мотивации.
— А ты абсолютно, абсолютно уверена, что все дело в соленой воде?
Бриджит скорчила гримасу:
— Если судить по реакции щупалец, то это самое убедительное объяснение.
— Черт. — Я немного подумал. — Это из-за питьевой воды? Мне казалось, что наверху у них большой резервуар.
— Это… интересно, — сказал Александр. — Центральное озеро — это балласт, а также резервуар для периодов засухи. Они точно могут брать воду оттуда, если до водоемов далеко. Обычно запасы воды пополняются во время дождей, но «поплавки» также способны всасывать воду.
— Мы можем заставить их это сделать?
Александр подумал.
— Легенды гласят, что в жаркую погоду они грузят на себя воду.
— Логично, — сказала Бриджит. — Летом им нужны запасы побольше — не только для охлаждения, но и на случай засухи.
— А как нам их поджарить? — спросил я.
— Нагреть камни на костре, положить их на голые участки. — Александр кивнул и, похоже, принял решение.
Он позвал своих командиров и начал раздавать приказы. Значит, мы направимся к ближайшему озеру, где «поплавки» уговорят засосать огромное количество воды, а затем… Стоп, что?
— Я правильно его понял? — шепнул я Бриджит. — Они отрежут им щупальца?
— Они, похоже, быстро отрастают, — ответила она. — Это как волосы из носа выщипывать.
— Фу.
И все же тем самым мы не дадим «поплавкам» ощутить вкус океана и, следовательно, взбунтоваться. Возможно, нам еще удастся провернуть это дело.
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Я беспечно шел по зеленому бульвару, любуясь деревьями, цветами и произведениями искусства. Ну ладно, на самом деле это были не совсем деревья, хотя и занимали ту же экологическую нишу. Но цветы действительно были цветами, и их, похоже, опыляли насекомые — или их местный аналог.
Я вздохнул и решил, что надо не мудрствовать, а помнить, что меня окружает инопланетная экосистема со своей собственной историей эволюции. Правда, пока что все изученные нами биологические среды работали по одним и тем же общим правилам. В основании экосистемы находилось нечто похожее на растения, которые превращали энергию в биомассу. Источником энергии не обязательно должен быть солнечный свет — даже на Земле на базе хемосинтеза сформировались целые экосистемы, работающие на фумаролах, но принцип был тот же.
Затем в ходе эволюции появлялось то, что ело растения. А потом — то, что поедало пожирателей растений. Затем появлялось то, что паразитировало на всех подряд: вирусы, микробы всех видов, грибы… Жизнь развивалась по определенным шаблонам, вероятно потому, что они соответствовали путям наименьшего сопротивления.
Но благодаря всему этому я сейчас наслаждался прогулкой по зеленому бульвару на совершенно чужой мне планете.
— Даже не верится, что раньше мы так не делали, — сказал Дедал, который шел рядом со мной. — В «мэнни» ощущения куда реальнее, чем в ВР.
— М-м, ну да, но мы могли узнать это хотя бы из блога Говарда. Просто мы никогда не останавливались, чтобы вдохнуть аромат… э-э… — Я беспомощно указал на клумбу с какими-то безымянными цветами.
Дедал остановился и сделал глубокий вдох.
— С точки зрения эффективности это абсолютно бессмысленное занятие. Но мы же никуда не торопимся.
— Вот в этом я не совсем уверен, — нахмурился я. — История с исчезнувшими цивилизациями все-таки заставляет нас чуть-чуть ускориться.
— Ну ладно, убедил. Как идет сканирование?
Я указал в направлении библиотеки — оказалось, что она находится именно в том здании, — и мы направились к ней.
— Книги для детей, — сказал я. — Кто их не любит? «Смотри, Дик бежит. Смотри, Джейн бежит. Дик видит Джейн. Беги, Джейн, беги».
Дейв фыркнул.
— Звонили восьмидесятые, они хотят, чтобы ты вернул им их шутку.
— Заодно верни им их оскорбление.
Мы рассмеялись, и я продолжил:
— Плохая новость в том, что мои догадки, похоже, оказались правдой. Библиотечные книги — это наследие. По случайному совпадению в них представлены все уровни технологии вплоть до уровня наших 1980-х. После этого — ничего.
— То есть ты думаешь, что все новое уже было в электронной форме? Это довольно четкая линия разреза.
— Но данный вид, видимо, очень четко понимал, чего хочет. Никаких трущоб, никаких частных трасс, повсюду зеленые насаждения… Должно быть, это был решительный народ; однажды они поняли, что нужно перейти на электронку, и на этом дискуссия закончилась.
— Ух ты, — сказал Дедал, качая головой. — А решение улететь они приняли так же быстро?
Мы подошли к библиотеке, и я открыл дверь для Дедала. Ручка и задвижка были явно слишком велики для моей ладони, но не настолько, чтобы с ними нельзя было управляться. Мы нашли изображения представителей местного вида, которых назвали роанами. Мы узнали слово, которым они называли себя, но для нас оно существовало только в письменном виде — да, мы нашли библиотеку аудиозаписей, но пока что нашей приоритетной задачей стало изучение их языка.
Они были ростом приблизительно с человека, может, чуть меньше — двуногие и человекообразные, но с непропорционально длинными руками и большими ладонями. По гипотезе Дедала, предками роанов были хищники, которые хватали добычу из засады. Эта гипотеза казалась мне ничуть не хуже другой.
Наши механические слуги просканировали библиотеку уже почти на три четверти. Правда, сцена, развернувшаяся перед нами, невольно вызывала смех. Десятки «бродяг» стояли на столах и, словно книжные черви, медленно листали книги. Вот еще одна хорошая новость: система автоматического обслуживания, очевидно, заботилась и о книгах. Вопрос о том, чинят ли книги, заменяют или они обслуживаются с помощью нанитов, повисал в воздухе, но в библиотеке я не заметил ни одного пятна плесени и ни одной книги, рассыпающейся от старости.
Время от времени робот-техник пытался поймать одного из «бродяг» — вероятно, для того, чтобы отправить на переработку. Мы приказали «бродягам» не защищаться, а убегать, и этого, похоже, оказалось достаточно. Нам не хотелось начинать войну с механической обслугой библиотеки.
Но робот затем возвращал книгу на место, после чего «бродяге» приходилось снова брать ее. Мне показалось, что это идеальный тест на сознание: любой разумный «бродяга» давно выхватил бы свой плазменный резак и разобрался с обидчиком.
Несколько минут я просто бродил среди стеллажей, любуясь книгами. Интересно, что это были именно книги, а не свитки и не что-то более странное. Пожалуй, способов организовать слова на бумаге не так уж много.
Мы с Дедалом оставили «бродяг» работать и пошли на прогулку. Несмотря на то что мы находились в черте города, в воздухе звучало пение птиц, и мы даже заметили каких-то крылатых существ, которые перелетали от одного дерева к другому и садились на кусты.
— В животных недостатка нет, — заметил Дедал.
— Что?
— Роанов нет и следа — ни трупов, ни транспорта, брошенного посреди улицы, никаких признаков бегства или массовой гибели. А растения и животные, похоже, вообще не пострадали. Как ни крути, это похоже на запланированный исход.
— Это если мы предположим, что все они не лежат в стазис-капсулах в каком-нибудь подземном бункере.
Дедал уже собрался мне ответить, но осекся.
— Я как раз хотел сказать, что это очень тупо, но мы же все-таки имеем дело с инопланетянами. Пожалуй, стоит просканировать все с помощью суддара.
* * *
Мы хотели все сделать правильно, поэтому сканирование заняло три дня. Мы зависли на орбите над полюсом, разделили планету на «дольки апельсина», используя ее вращение, — и в результате у нас появилась детальная карта планеты глубиной в несколько километров.
— Ничего, — буркнул Дедал, шлепая по своему экрану. Тот послушно развернулся вокруг своей оси и вернулся на место.
— Ну нет, тут куча всего интересного, но я понимаю, о чем ты, — ответил я. — Никаких следов того, что роаны прячутся в пещерах.
— Угу. Поэтому каких-то других выводов я сделать не могу. Похоже, что все население планеты, по доброй воле или по принуждению, просто снялось с насиженных мест и организованно улетело.
— Это можно было бы списать на психологию данного вида, если бы мы имели дело только с роанами, однако все то же самое относится к разумным существам на всех планетах, которые мы посетили.
Дедал медленно покачал головой.
— У меня такое чувство, что объяснение нам не понравится.
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Говард. Август 2344 г. Бармаглот
Мы зависли над озером, и «поплавки» принялись жадно засасывать в себя воду. Центральный резервуар Охотника заметно увеличился, и уже возникла опасность того, что излишки из него вытекут. Но Охотник был большим, взрослым «поплавком» с немалым количеством щупалец. Другие, менее крупные «поплавки» еще не восполнили свои запасы до максимума.
Поскольку Охотник действовал с опережением графика, моя команда решила пару раз забросить сеть. Результаты нас порадовали, хотя улов был так себе. Мы поймали немного рыбы, и это, по крайней мере, доказывало, что наша система работает. Но такого улова на всех жителей не хватит. Кроме того, когда мы вытягивали сеть, «поплавок» почти не двигался. На высокой скорости наш механизм может сломаться.
Местные драконы перестали нагревать камни. На следующем этапе следовало обрезать щупальца, и сейчас старший загонщик объяснял нам, где и как нужно резать. Это, очевидно, следовало делать в полете, что сразу осложняло задачу. Фактически дракону нужно было сблизиться с висящим щупальцем, повернуться на девяносто градусов, а затем рубануть по нему инструментом, похожим на мачете. Мачете были сделаны из чугуна, так как драконы еще не открыли сплавы, и это означало, что сделать лезвия острыми они не могли. И разрезать нужно было чисто, ведь иначе ты не только не отрубишь щупальце, но начнешь неконтролируемо вращаться вокруг вертикальной оси и, вероятно, выронишь мачете. Вот почему они были привязаны.
Вдруг раздался крик:
— Извержение!
Мы все посмотрели в сторону берега и увидели, как вершина холма раскалывается и из него вылетает огромное черное облако. Похоже, волна вулканической активности добралась до нас.
– Бриджит? — спросил я по внутренней связи.
Ответ пришел через несколько секунд:
— Токсичных газов нет, если не считать дыма и пепла, по крайней мере, на данный момент. Но нам, пожалуй, нужно подготовиться к старту.
Проклятье. Мы вылетаем, не успев протестировать сети и практически не создав запасы форели.
Через несколько минут с королевского «поплавка» взлетели драконы, чтобы доставить приказы остальной части флотилии. Похоже, что мы отправляемся немедленно.
Я крикнул бригаде, чтобы она снова достала сеть. У нас будет только один, последний шанс взять хоть какой-то улов. В любом случае это было полномасштабное испытание, без возможности что-то исправить и провести повторный тест.
Бригада действовала энергично и оказалась на удивление хорошо натренированной — особенно если учесть, что с данной техникой она работала совсем мало. У драконов не было ни колеса, ни блока, поскольку у них до сих пор не возникло потребности ни в том, ни в другом. Интересно, как особенности биологии влияют на скорость и направление научных разработок.
К тому моменту, когда Охотник пришел в движение, мы уже опустили сеть в воду и полностью развернули ее. Стрела была выдвинута под углом в сорок пять градусов, поэтому трос находился на достаточном расстоянии от края. Когда трос натянулся, раздалось громкое гудение, а затем в воде мы увидели всплеск. Эрик наблюдал за процессом с края «поплавка». Через несколько секунд он крикнул работникам, что сеть пора вытаскивать. Они не стали медлить, и те, кому пришел черед стоять у лебедки, сразу принялись крутить колеса. Стрела со стоном подняла груз, а затем начала сгибаться.
— А, черт! — заорал я и указал на стрелу: — Крепите ее! Крепите!
Драконы схватили запасные столбы и расставили их по местам, чтобы снизить нагрузку на лебедку. Мы предполагали, что так может произойти, но это все равно был опасный вариант. Если лебедка обрушится, то может ранить или убить всех, кто находится рядом с шестами.
Когда драконы примотали вспомогательные стойки, лебедка приобрела изначальную форму, и тогда команда продолжила выполнять задачу, распевая песню, которой их научил я. К счастью, никто на этой планете не узнает…
— Да ты издеваешься! — воскликнула Бриджит у меня за спиной.
Меня раскололи.
— Это ты их научил? Мерзкий, испорченный…
Поток проклятий оборвался, и Бриджит расхохоталась.
Я улыбнулся в ответ и подхватил песню:
— О-И-А! Ии-Оо-Аа!
Через несколько секунд Бриджит присоединилась ко мне, и мы запели вместе с бригадой:
— Оо-Ии-Аа! Ии-Оо-Аа!
Вскоре сеть уже повисла на стреле, и бригада потащила ее на «поплавок». Бриджит сурово посмотрела на меня и сказала:
— Все равно ты извращенец.
— Если честно, то в «Волшебнике из страны Оз» я всегда больше всего любил мигунов. — Я указал на сеть и сменил тему: — Сеть выдержала. Но нам, пожалуй, придется усилить стрелу, прежде чем повторять этот эксперимент в море.
Бриджит взглянула на раздувшуюся сеть.
— Улов неплохой. Надеюсь, гриллы тоже плавают стаями.
* * *
Мы сгружали наш улов в центральное озеро, когда Бриджит снова вышла на связь:
– Еще одно извержение, на этот раз токсичное. Вероятно, облако образует колпак — но, по крайней мере, небольшой.
В тот же момент я заметил, как драконы-курьеры взлетели с королевского «поплавка».
«Поплавки» обладали минимальной способностью к поступательному движению, они, если можно так выразиться, могли грести рулем. Эффективность данного метода была так себе, но все решили использовать его, учитывая, к чему может привести альтернативный вариант. Даже «поплавки», похоже, почувствовали всеобщую тревогу, и флотилия разогналась — она уже двигалась не со скоростью ледника, а просто чудовищно медленно.
Но затем мы неожиданно получили бонус. Шлейф ядовитого газа действительно превращался в купол, и благодаря своему драконовскому зрению я уже мог увидеть его. Но распространяясь, он вел себя как волна — он приподнимал «поплавки» сзади и толкал их вперед; они были словно серферы, оседлавшие волну; сейчас мы двигались со скоростью, которую драконы, вероятно, никогда не видели. Я хотел завопить: «Уи-и!», но лица окружавших меня драконов заставили меня прикусить язык. Часть драконов уже «прыгнула за борт» и полетела в переднюю часть флотилии.
Пять минут спустя мы вышли в море почти на три километра. Вот теперь мы сожгли за собой мосты. Если «поплавки» откажутся с нами сотрудничать, мы умрем на берегах Атлантиды. Если мы не сможем добыть достаточно пищи во время путешествия, мы умрем. Если мы разминемся с Лемурией, то умрем. Если один из зимних штормов заставит нас упасть в море, мы умрем.
Да уж, мы действительно пошли ва-банк.
* * *
У морских переходов есть одна особенность: они похожи на службу в армии. По крайней мере, так думаю я, человек, который никогда не служил и не ходил в рейсы. Но и там, и там жизнь состоит из долгих промежутков, в которых ничего не происходит, и моментов, наполненных абсолютным ужасом.
В данном случае абсолютным ужасом стал первый зимний шторм. Казалось бы, если ты над волнами, то качка тебе не угрожает, но все оказалось не так. Пару раз я глянул вниз — и сильно об этом пожалел. Волны… ну… вряд ли они были метров пятьсот в высоту, но, по крайней мере, мне так показалось. Драконы, которые в жизни не видели ничего более бурного, чем поверхность озера, сидели на ветвях или в гнездах и жались друг к другу, пытаясь унять дрожь.
Теперь я понял, почему Александр приучал «поплавки» жить привязанными друг к другу. Если бы все мы летели по отдельности, флотилию разметало бы так, что и концов не найдешь. Система канатов также помогала сохранять определенный уровень стабильности и не давала отдельным «поплавкам» перевернуться под ударами штормового ветра.
А если верить Марио, это еще были просто цветочки, а не настоящий шторм.
Он длился три часа, затем небо очистилось, и нас догнал фронт экстремального холода. Как только все успокоилось, к нам прибыли посыльные Его милости с приказом разводить костры и греть камни.
Бриджит объяснила, что в холодную погоду «поплавки» инстинктивно сбрасывают часть балласта, чтобы сохранить плавучесть. Но сейчас мы не могли этого допустить — терять пресную воду было нельзя. Горячие камни убедят «поплавки» в том, что нужно разлагать воду, извлекая из нее водород. Кроме того, нагревая «поплавки», мы также слегка увеличим их пузыри, в которых находится газ.
Я покачал головой, думая о том, как непринужденно драконы разводят огонь фактически на поверхности живых резервуаров с водородом. Я что-то заметил на этот счет, и Бриджит объяснила:
— Говард, все не так просто. «Поплавки» эволюционировали так, чтобы не повторить судьбу «Гинденбурга». Прежде всего газ хранится во многих маленьких пузырях, а не в нескольких больших; кроме того, их окружает ткань, которая поглощает весь ускользнувший кислород и выводит его прочь. На самом деле там целая система.
Когда Бриджит включала режим биолога, я не мог сдержать улыбку. Она в каком-то смысле была очень похожа на Бобов, просто ее интересовали совсем другие темы. И об этом я тоже никогда не скажу. Больше никогда.
— Но время от времени они все-таки воспламеняются, — ответил я.
— Конечно, ведь и у биологических систем есть свои пределы. Если что-то пробьет пузырь, а рядом будет открытый огонь, то это конец. — Бриджит печально покачала головой. — Это главная причина смертности для существ данного вида. И то, что происходит в Атлантиде прямо сейчас, по-моему, приведет к гибели всех оставшихся «поплавков».
Я склонил голову набок:
— Какую часть населения драконов и «поплавков» мы сейчас спасаем?
— По крайней мере несколько процентов. Но, Говард, я не уверена, что после этих извержений на континенте останется что-то живое… Похоже, что сейчас все будет куда хуже, чем в прошлые разы. Марио регулярно присылает мне новости и часть фотографий…
— Все настолько плохо?
— Мне кажется, что на этот раз Атлантида действительно раскалывается. Надеюсь, Марио найдет геолога, который сможет все это подтвердить, но, похоже, континент находится по крайней мере на трех плитах, и они начинают расходиться в разные стороны.
— Погоди. Насколько быстро…
Бриджит покачала головой:
— Нет, данное поколение драконов это не увидит. Но Марио сообщает, что в некоторых местах части континента разошлись на десятки метров.
— Значит, Атлантиде крышка?
— О, рано или поздно она снова станет пригодной для жизни, но пока что драконам и «поплавкам» придется попытать счастья на Лемурии.
— Ну, тогда постараемся до нее добраться.
* * *
На четвертый день пути мы столкнулись с еще одним крупным штормом. Точнее, шторм столкнулся с нами. Марио предупредил нас о нем, но назвать нашу флотилию «маневренной» было нельзя. Бриджит сообщила Александру о надвигающейся опасности, и он отдал приказ задраить то, что у драконов заменяло люки.
Шторм пришел с северо-востока, и он был похож на то, что можно увидеть в фильмах Спилберга: облака раздувались и складывались пополам, словно в каком-то шоу спецэффектов. Когда в нас врезалась первая стена ветра, она вдавила ближайшие «поплавки» к соседним, а тех к следующим, словно в игре с огромными костяшками домино. Именно тогда решение привязать «поплавки» друг к другу показалось мне гениальным, ведь теперь они были вынуждены оставаться на одном уровне, а любую попытку заставить «поплавок» двигаться вверх или вниз останавливали канаты и инерция остальной части флота. Конечно, вся эта махина болталась из стороны в сторону, словно лист… э-э… на ветру.
В промежутках между порывами ветра нас лупили шквалы и ливни. Дождь не шел постоянно, но налетал пластами, чтобы сделать нашу жизнь отвратительной. Летать в такую погоду никто не собирался.
А затем произошло то, чего я опасался. Нет, в нас не попала молния, но, возможно, кто-то что-то не задраил, и на одном из «поплавков» возник пожар. Мокрые деревья не загорелись, но деревня была относительно сухая, потому что находилась под крышей, и поэтому вспыхнула, словно щепка. Драконы в панике полетели прочь — не только от огня, но и вообще от «поплавка».
— От него нужно отделиться! — завопил я.
Я схватил мачете и еще одно бросил Бриджит. Мы заметили пару солдат и крикнули им, а затем взлетели.
Еще несколько драконов также поняли, что нужно делать, и начали рубить канаты на своих «поплавках» — скорее из чувства самосохранения, чем действуя по какой-то определенной тактике. Я совершил жесткую посадку рядом с канатом, привязанным к огромной стойке, и начал его рубить. Бриджит занялась тем же самым, но смотреть на нее и вообще координировать чьи-то действия мне было некогда.
Затем появились солдаты с мачете, и вскоре мы освободили «поплавок». Он немедленно сбросил высоту, стараясь избавиться от газа. Я надеялся, что газ выйдет не там, где полыхал пожар. Все драконы, которые еще оставались на горящем «поплавке», теперь его покинули.
Хаос был просто невероятным. Паникующие драконы беспорядочно метались от одного «поплавка» к другому, устраивали давку. Перерезанные канаты летали из стороны в сторону и обрезали крылья по крайней мере одному дракону.
Но огонь, похоже, не распространился. А это уже было немало.
Затем небо осветилось. Пламя достигло газовых пузырей «поплавка», и теперь он, кувыркаясь, с жутким визгом полетел вниз, к океану.
— Никогда бы не подумал, что они способны издавать звуки, — буркнул я.
У меня за спиной раздался тихий голос Бриджит:
— Говард, возможно, это просто газ, выходящий из пузырей. Но в любом случае «поплавок» уже умирает. Его уже не спасти.
Прошло более минуты, прежде чем кружащаяся огненная масса врезалась в волны. Огонь горел еще пару секунд, прежде чем океан поглотил останки «поплавка». Драконы, собравшиеся посмотреть на это зрелище, вздохнули, а затем стали медленно отворачиваться.
* * *
Уборка заняла несколько часов. Шторм разорвал в клочья несколько зданий, а также повалил деревья на паре «поплавков». Это означало, что данные «поплавки» теперь ранены: из них вытекал водород, и они лишились питательных веществ, которые получали от деревьев.
Кроме того, судя по грубым подсчетам, мы потеряли несколько десятков драконов. Никто точно не знал, погибли ли они или шторм просто снес их в сторону. Мы попросили Марио поискать их с орбиты, но он мало что мог сделать — драконы были слишком маленькими, чтобы увидеть их из космоса.
«Поплавки» подтянули друг к другу, чтобы заделать дыру во флотилии, и заново закрепили канаты. Оставалось неясным, повлияла ли потеря одного «поплавка» на наши шансы на успех или просто чуть уменьшила генетический пул «поплавков».
Но шторм сместил нас на юг дальше, чем было нужно. И теперь нам придется забирать больше к северу, иначе мы не доберемся до суши.
— Пожалуй, в этом есть и плюс, — сказала Бриджит, усаживаясь рядом со мной и протягивая мне чашку с тувом. — Шторм пополнил запасы свежей воды в резервуарах.
Она прижалась ко мне, и мы немного погрелись друг о друга.
— Мы потеряли всю рыбу, которая была в резервуаре сгоревшего «поплавка», — мрачно ответил я. — Но сохранили всех драконов, которые «прыгнули за борт». Так что пайки будут небольшими.
Бриджит отклонилась назад и повернула голову ко мне:
— Наловить рыбы в океане не очень получилось.
Ее слова прозвучали скорее как утверждение, чем как вопрос.
— Дело не в том, что в океане нет рыбы, Бриджит, — вздохнул я. — Но когда волны такие высокие, тащить сеть сложно. Летом нам было бы легче.
— Запомню на будущее, — фыркнула Бриджит.
Мы помолчали, а затем Бриджит сказала:
— Мы не долетим.
Я никак это не прокомментировал, и поэтому она добавила:
— Нам не хватит еды.
— Бриджит, через пару недель полет закончится. Драконы выживут, даже если пайки уменьшатся до нуля.
Она покачала головой:
— Говард, они — крылатые существа, которые легко могут сжечь пять тысяч калорий в день. Они просто не могут отключить свой метаболизм, а особых запасов жира у них нет… Кроме того, драконы начнут убивать друг друга за еду задолго до того, как начнут умирать от голода.
— Это плохо. — Я задумался, глядя в небо. — Растянуть запасы продовольствия, убив половину населения, — неприемлемое решение. Как думаешь, в водоемах Атлантиды еще осталась рыба — форель или что-то подобное?
— Что?! — воскликнула Бриджит. Моя реплика явно сбила ее с толку.
— Я думаю о том, чтобы сделать пару ночных рейсов с грузовыми дронами.
— Говард, это абсолютно… — Она умолкла и затрясла головой. — Это же… блестящая идея.
— Именно поэтому ты даешь мне такой классный кекс.
— Никакого кекса я тебе не даю.
— Прости, я неправильно произнес последнее слово.
Бриджит рассмеялась, привлекая к себе взгляды драконов, в том числе неодобрительные.
— Сэр, вы просто пошляк. Но, похоже, я повторяюсь. — Она понизила голос: — Давай поговорим с Марио. Ведь это, в конце концов, его дроны.
* * *
Моя идея показалась Марио уморительной.
— Ловля рыбы с помощью высокотехнологичных дронов и «бродяг», — заворковал он. — Классический пример незаконного присвоения ресурсов.
— Но можно ли называть это присвоением, если всем распоряжаешься ты? — с невинным видом спросил я.
— Ладно, Говард, мы напечатаем пару сетей, по крайней мере, нам не надо работать с местными волокнами, и я быстро проверю, в каких озерах еще осталась живность, если вообще осталась. Уровень активности в северо-западном сегменте бывшего Восточного континента, кажется, был самую малость ниже, чем в остальных местах. Начнем оттуда.
— Спасибо, Марио. Как только получим результаты, обсудим, как незаметно протащить рыбу на «поплавки».
— Смотри не попадись, — ухмыльнулся он. — Внезапное появление рыбы будет крайне сложно объяснить.
* * *
Драконы вели дневной образ жизни, но для того, чтобы сорвать всю операцию, хватит и одного полуночника. Мы обсудили расписание с Марио и договорились, что каждую ночь будем восполнять запасы на паре «поплавков». Наши с Бриджит беспилотники стояли на страже; мы были готовы отменить всю операцию, если заметим хоть какое-то шевеление.
Три ночи все шло отлично, однако на четвертый день кто-то заметил, что запасы рыбы на одном из «поплавков» увеличились. Все бросились туда, чтобы как следует взглянуть на его центральные озера, и после этого, разумеется, все уже хорошо представляли себе, как много — или как мало — там осталось рыбы.
Так что теперь у нас было шесть «поплавков» с большим количеством рыбы и еще несколько десятков, где рыба практически закончилась. Началась паника; кто-то думал, что пайков не хватит, а кто-то обвинял жителей других деревень, что они скрыли свои запасы.
В конце концов нам пришлось использовать армию, иначе бы вспыхнула гражданская война. В течение нескольких дней Александр вел переговоры с лидерами деревень и в итоге договорился о том, что всю провизию поделят поровну.
Затем Александр позвал нас на совет. Сидя за одним столом с ним, мы с Бриджит изо всех сил старались выглядеть невинными и сбитыми с толку, а он тем временем бросал на нас свирепые взгляды.
— Ваши объяснения меня не убедили, — сказал он мне.
— Мы ничего не объясняли, — парировал я.
Александр холодно улыбнулся:
— Я рад, что ты тоже это заметил.
О, да ты остряк.
— А что именно мы должны были объяснить? — невозмутимо спросил я.
— Вы двое — странные, — сказал Александр. — Я и раньше об этом упоминал. Вы, похоже, обладаете знаниями, которые непонятно откуда у вас появились, — например, о наступлении непогоды. Вы отлично разбираетесь в инженерии, и я не понимаю, где вы могли этому научиться. Возможно, я сумею узнать больше с помощью улучшенного допроса.
Эвфемизмом «улучшенный допрос» драконы обозначали пытки. На нас лично они никак не повлияют, но если нам придется уничтожить «дранни» либо устроить драматичный побег, то наше участие в этом приключении фактически подойдет к концу.
— Ничего не понимаю, — сказал я и рискнул бросить на него свирепый взгляд. — Насколько я могу понять, ты злишься, потому что я нашел способ ловить рыбу с «поплавка», потому что Бриджит может предсказывать погоду лучше других, и потому у нас больше рыбы, чем мы предполагали. Как-то так, да?
Александр заморгал, затем посмотрел на тех, кто сидел за столом. Ни один из генералов не смел смотреть ему в глаза.
— А, ну если так, то, пожалуй, это лучший вариант… — кивнул Александр. — Похоже, нам нужно просто радоваться нашей удаче. А какая у нас ситуация с провиантом?
На этот вопрос ответила Бриджит:
— Так как мы сбились с курса, то на месте мы будем только через неделю. Еды хватит на четыре дня, если ее экономить. Если сети Говарда дадут хотя бы скромный улов, мы выживем.
— За последние пару недель ты почти ничего не поймал, — сказал мне Александр. — Какова вероятность, что тебе внезапно повезет?
— При всем уважении, мы мало что знаем о поведении гриллов, — ответил я. — Возможно, они плавают только у берега, а может, в открытом море они уходят на глубину. В таком случае можно объяснить, почему улов резко снизился, как только мы отошли от побережья.
Александр кивнул.
— Надеюсь, через четыре дня мы уже долетим до Лемурии, — сказал он и встал. — В противном случае начнется резня.
* * *
— Вот черт, — сказал я после совещания. — Я не знаю, что делать.
— Выпускать рыбу в пруды больше нельзя, — кивнула Бриджит. — Драконы заметят и задумаются, откуда она взялась.
– Может, выгружать ее в меньшем количестве? — спросил Марио, участвовавший в разговоре по системе внутренней связи.
— Если ее количество действительно увеличится, драконы это заметят. За запасами теперь следят все, — ответила она.
— А мы можем «случайно» поймать целую гору гриллов? — спросил я.
— Мы можем проверить твою теорию о том, что косяки гриллов плавают рядом с берегом, — сказала Бриджит.
– Я уже это сделал, — ответил Марио. — Дело не в том, что она неверна, просто рядом с побережьем Западного континента не так уж много косяков. Возможно, это сезонное явление, а может, гриллы предпочитают Восточный континент. В любом случае…
— В любом случае ничего не выходит, — буркнул я, но вдруг насторожился: — Слушай, Марио, а сколько вообще до суши? Какое минимальное расстояние до берега?
– Километров двести пятьдесят, а что?
— В озерах Лемурии рыбы много, да? В противном случае все наши усилия были напрасны.
Это был риторический вопрос. Мы уже давно удостоверились в том, что у драконов будет надежный источник пищи.
— Может, прикажем всем лететь туда — без «поплавков»?
— Но ведь им же нужны «поплавки»! — нахмурилась Бриджит.
— Ну ладно, ладно, — замахал руками я. — Оставим достаточно драконов, чтобы они управляли «поплавками», а основная масса пусть летит вперед. Если на «поплавках» будет только половина драконов, им хватит еды, чтобы дотянуть до континента.
— Это рискованный шаг, но шансы на успех есть. — Бриджит встала. — Давай поговорим с Александром.
* * *
Особого энтузиазма наше предложение у Александра не вызвало.
— Лететь над неизведанным океаном в неизведанное место? Уговорить драконов на такое будет непросто.
— Погоди! Что? — Я нахмурился: — Ты же переплыл океан на каноэ.
— С тремя лучшими, самыми сильными воинами. Кроме того, при необходимости я мог опустить каноэ на воду и отдохнуть. Перебрасывать так группы из четырех драконов за раз невозможно. Не говоря уже о том, что каноэ нужно будет как-то возвращать.
— Хм… Ясно.
Тут он был прав. Значит, это должен быть путь в один конец. Я повернулся к Бриджит.
— Мы можем это сделать за один перелет?
— Нет, — ответила она. — Один раз придется переночевать.
— А тащить «поплавок» мы можем — ну, если все впряжемся?
Бриджит и Александр одновременно закачали головой.
— Дело не в силе, — сказала Бриджит. — Все население в целом обладает достаточной мощью. Проблема в том, что драконы не могут висеть в воздухе, а при перетаскивании «поплавков» им все время придется делать именно это.
Я бросил взгляд на Бриджит. Она прислала мне сообщение:
– Возможно, нам придется сбросить маски.
– Ты о чем?
– По-моему, пора устроить небольшое божественное вмешательство. Иначе все закончится катастрофой.
– Погоди, — ответил я. — У меня есть еще одна идея.
— Вы двое снова взялись за свое, — сказал Александр.
Похоже, мы с Бриджит молча смотрели друг на друга в течение нескольких секунд.
— Не хотите поделиться своими соображениями? — добавил он.
Я потратил секунду на то, чтобы собраться с мыслями, а затем ответил:
— Сколько времени в среднем дракон должен отдыхать в каноэ или другой лодке, если ему нужно как можно быстрее добраться до материка?
— Ну, если он устанет, пока несет каноэ…
— Никакого каноэ, — прервал его я. — Просто свободный полет, посадка, отдых, взлет.
— Хм… — Александр ненадолго задумался. — На самом деле пару часов. И им пригодился бы запас тува, чтобы взбодриться. Но лететь ночью все равно будет тяжело.
— Костры. Сигнальные костры на лодке и на материке. С высоты их будет легко заметить.
Александр кивнул:
— Отличная мысль. Но тут есть одна загвоздка…
— Я все предусмотрел. Мы построим плоты и понесем их — так же, как ты и твои помощники несли каноэ. Конечно, на каждый плот понадобится не четверо драконов, а больше. Поручи это дело самым сильным. Брось плоты в одном и том же месте и свяжи их. Там будет место отдыха.
— А костры? — спросил он.
— Нам, очевидно, придется принести материалы для очага, чтобы сами плоты не сгорели. Поэтому вторая группа понесет их, а также дрова, тув, инструменты для разведения огня и все остальное. Но первая группа, отдохнув, полетит на материк и разведет костры, используя то, что есть под рукой. Как только все это будет готово, остальные драконы — или все, кто хочет и может это сделать, — тоже разделятся на отряды и полетят следом. Остальные будут управлять «поплавками». Тогда им хватит еды, чтобы добраться до берега.
Александр посмотрел на меня, нахмурился, а затем повернулся к одному из тех генералов, которым он доверял больше всего:
— Что скажешь?
Дракон явно чувствовал себя неуютно — ему не нравилось, что его загнали в угол, но если Александр задавал тебе вопрос, уйти от ответа ты не мог.
— Это… э-э… ну, очевидных причин, которые могут привести к провалу, я не вижу. Разве что погода резко испортится.
Мы все невольно посмотрели вверх. Небо было чистым, спокойным.
— Возможно, это ненадолго, — буркнул я.
— Тогда давайте начнем, — ответил Александр.

56
Обучение закончено

Икар. Январь 2338 г. Роанок
Даже при том, что у нас появилась куча картинок, на перевод книг из библиотеки ушло около полугода. У Боба, анализировавшего язык дельтанцев, и Финеаса с Фербом, которые изучали павов, было преимущество — они могли наблюдать за тем, как язык используется в повседневной жизни. В нашем распоряжении были только тексты, и поэтому нам пришлось делать немало допущений. Мы переводили слова и фразы, а затем сравнивали нашу работу с другими текстами, чтобы понять, имеет ли смысл новый перевод. И даже при этом оставалась значительная часть письменного языка, перевести который с уверенностью мы не могли.
Но с аудиозаписями мы разобрались. Предположив, что речь роанов звучит приблизительно в том же частотном диапазоне, что и у людей, и что речь они обрабатывают приблизительно с той же скоростью, мы произвольным образом выбрали скорость воспроизведения. Но кто знает? Услышав нас, они, возможно, решат, что мы надышались гелия.
Больше всего нас разочаровало то, что наши изначальные опасения подтвердились: все печатные экземпляры, хранившиеся в библиотеке, были исключительно историческими артефактами. Описания технологий соответствовали тому уровню, который обитатели Земли достигли в XX веке. А это означало, что в книгах не было ни слова о «червоточинах», а также о том, куда все подевались.
— С другой стороны, теперь у нас есть средства коммуникации, — заметил я. — Теперь мы бы смогли поговорить с часовыми у брандмауэра.
— А может, на этот раз они решат, что мы им надоели, и расплавят нас.
— Мы могли бы отправить к ним беспилотник.
— Икар, в наших трюмах и так тесновато — там «мэнни», все эти дополнительные «бродяги» и дроны. Я уже чувствую, что превращаюсь в шкаф.
— Поэтому я пожертвую всего одним грузовым дроном. Он достаточно большой, чтобы они на него отреагировали. Будем управлять им с помощью мазера через «червоточину».
Дедал вздохнул:
— Ладно. Я узнаю этот упрямый тон.
— Я предпочитаю называть его «решительным».
— Как скажешь, приятель.
* * *
И снова мы поняли, что полет через «червоточины» — это абсолютно лучший вариант. Пятнадцать тысяч световых лет через галактику менее чем за два дня, и почти все это время мы ползли от одной «червоточины» к другой. И вот мы снова оказались перед воротами, за которыми находилась демилитаризованная зона.
Я выпустил грузовой беспилотник, отдал ему приказы и отправил через ворота. Связь по мазеру была устойчивой, и поэтому я надеялся, что на этот раз нам удастся что-то узнать.
Как и ожидалось, часовые подлетели к дрону. У нас по-прежнему не было параметров для связи по УППСу, поэтому я приказал дрону отправить голосовое сообщение по старому доброму радио — на роанском языке. Программы-переводчики я уже настроил, так что мы с Дедалом слушали разговор на английском.
— Пожалуйста, пропустите меня.
Как я и надеялся, часовой переключился на тот же метод связи:
— Необходимо разрешение.
— Где его получить?
— Вы говорите на роанском, но ваши очертания не совпадают с формой зарегистрированных роанских кораблей. Вам понадобится разрешение для судов данного класса.
— Где получить это разрешение?
— Его может выдать правительство Роанока.
— На Роаноке никого нет. Где я могу найти его правительство?
— Оно, скорее всего, уже прошло здесь.
— Здесь? К дальним воротам?
Упоминая ворота, я шел на определенный риск, но он показался мне оправданным. В расшифрованных нами текстах слова, обозначающего «червоточину», не было.
— Ответ утвердительный.
Я ощутил облегчение. Часовой понял, что я имею в виду.
— Все роаны прошли через ворота?
— Эта информация недоступна.
Черт. Ну ладно, это объяснимо. Откуда об этом знать часовому?
— А другие цивилизации прошли через ворота?
— Все цивилизации-участники прошли через скззззззззз.
Ого. Последнее слово, вероятно, обозначало ворота «червоточины». Я быстро добавил его в переводчик. Кроме того: все цивилизации-участники? Неужели мы только что выяснили, куда все улетели?
— Что находится за воротами?
— Эта информация недоступна.
— Ты знаешь, почему все они прошли за ворота?
— Эта информация недоступна.
— Правительства на Роаноке нет, и поэтому мы не можем получить разрешение на пролет. Есть ли процесс, позволяющий сделать исключение?
— Отдельные заявления может рассмотреть центр безопасности. Однако он не отвечает на запросы уже тысячу четыреста тридцать два года.
Хм, а ведь это роанокские годы. Я забыл настроить переводчик на автоматическую конвертацию. По меркам людей, это… 2104 года. Ого.
— У них отличные системы техобслуживания, — сказал Дедал, стоявший позади меня.
— Есть ли другой способ получить разрешение?
— Альтернативных вариантов нет.
Вот черт.
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С постройкой плотов особых проблем не возникло. Деревьев у нас было достаточно, и в ходе эволюции они стали легкими — практически с такой же древесиной, как у бальсы. Мы могли почти мгновенно связать вместе десяток стволов, а затем спокойно сложить плоты в грузоподъемную петлю, которую несли шестнадцать драконов. Я очень боялся, что нам не удастся координировать драконов и это приведет к столкновениям в воздухе, и тут нам повезло — данную задачу выполняли только наиболее обученные и дисциплинированные воины.
Всего через несколько часов первый плот уже отправился в путь, и через каждые пару часов драконы готовили новые. Вскоре отплыли уже двадцать плотов. На следующем этапе нужно было заняться припасами. Глиняные горшки для сигнальных костров, щепки для растопки, еда и тув — все это мы складывали в петли, каждую из которых несла пара драконов.
Это была военная операция, которой мог бы гордиться любой генерал Земли. Пока она продолжалась, остальная часть армии организовывала исход драконов. Большинство участников были добровольцами, поскольку над драконами навис весьма реальный призрак голода. Человеку было бы сложно понять психологию драконов. Оказавшись в экстремальных обстоятельствах, человек мог бы несколько недель выживать вообще без еды. Но не драконы — их метаболизм слишком разогнан. Несколько дней без пищи, и большинство из них съест родную мать.
С запада прилетел дракон с повязкой военного. Он тяжело опустился на поверхность «поплавка», несколько раз с силой втянул в себя воздух, затем сказал:
— Мы все сделали. Плоты готовы, костры горят.
Александр повернулся к своим генералам:
— Начнем.
* * *
Исход займет полдня. Нужно разбить драконов на группы, каждая из которых займет около половины плота, и отправить их через определенные интервалы, чтобы наш график стал чуть менее жестким. Часть драконов неизбежно устанет и будет не состоянии действовать дальше по плану, но мы сможем дать им отдохнуть чуть больше.
Вместе с несколькими солдатами я вылетел чуть раньше первой группы — якобы для того, чтобы осмотреть плот и убедиться в том, что все в порядке. На самом деле я собирался поддерживать связь с Бриджит. Александр по-прежнему подозревал, что мы с ней общаемся каким-то тайным способом. Как бы то ни было, против моего вылета он возражать не стал.
До плота мы добрались через несколько часов. В ходе полета ничего особенного не произошло, хотя, возможно, остальных драконов он немного утомил. Наши «дранни», конечно, могли лететь почти бесконечно, но я тщательно следил за тем, чтобы казаться таким же уставшим, как и мои спутники.
В глиняных горшках горели огни, и в ряд были выстроены бочки с тувом; похоже, все было в лучшем виде. Мы немного отдохнули, выпили по паре кружек растворителя, а затем по приказу командира взлетели и взяли курс на Лемурию.
Это был еще один обычный полет. Никаких восходящих потоков теплого воздуха здесь не оказалось, но из-за движения воздуха над океаном иногда возникали восходящие потоки, в которых драконы чувствовали себя комфортно. Честное слово, они — лучшая из гуманоидных форм, которые мы уже знаем, и наверняка есть способ превратить все это…
Что-то тяжелое ударило мне в спину, и внезапно из моей груди появился наконечник копья. Все индикаторы «дранни» стали красными, и сработал ограничитель, защищавший от сенсорной перегрузки. Я успел подумать лишь «какого…», а затем связь с «дранни» прервалась.
Я немедленно отправил сообщение Бриджит:
– На меня только что совершили покушение. «Дранни» вышел из строя. Будь начеку.
– Что? Как? — отозвалась Бриджит, но прервала поток вопросов: — Поговорим позже. Немедленно свяжись с Марио.
Менее чем за миллисекунду я сообщил новость Марио, и замаскированный беспилотник вылетел, чтобы забрать мой «труп». Я надеялся, что дрон прибудет на место раньше, чем какой-нибудь крупный морской хищник, ничего не подозревая, решит закусить моим «дранни».
Я сидел в своей ВР, закипая от ярости. Скорее всего, Александр пытается убрать конкурентов. Ох, как же он ошибся. Если на него падет хоть тень подозрения, Бриджит порвет его в клочья.
Ну, не важно. Я умер, так что можно и поработать. Я открыл окно и стал разбирать письма, накопившиеся в папке «Входящие».
* * *
Чуть позже на связь со мной вышел Марио:
— Говард, привет. «Дранни» у нас. У него неплохая рана — ровно в том месте, где должно быть сердце.
Он прислал мне фотографию. Ага, явно смертельный удар.
— Починить можешь? — спросил я.
— Конечно. Уже наполовину починил — бросил на это дело всех наших «бродяг». А как только мы активировали внутренних «бродяг», они неплохо там все почистили. Слушай, тебе там шрам нужен или нет?
— Что? Нет, конечно…
Но тут я осекся. Скорее всего, речь о шраме вообще не зайдет, но позднее я всегда смогу его устранить.
— Хотя если подумать, то да, нужен, — сказал я. — Типа как от старой раны, полученной на войне. Сделай его свежим и багровым.
Рассмеявшись, Марио разорвал связь.
Я отправил сообщение Бриджит:
– Что-нибудь интересное происходит?
– Нет, Говард, все как обычно. Хотя Александр действительно уделяет мне больше внимания, чем обычно.
Угу. Все сходится. Я отправил Бриджит фотку с подписью: «Твой новый парень грубо играет».
Она ответила немедленно:
– Ты же придешь, да? Хочу увидеть его лицо, а затем порвать его.
Я послал ей смайлик-сердечко и отключился. Александру кранты.
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Спустя почти два года непрерывных инженерных работ мы, наконец, добились успеха. Мы с Гарфилдом находились в ВР, и на наших экранах виднелись два конца нашей тестовой «червоточины», располагавшиеся на противоположных концах системы Эпсилона Эридана. В обычном освещении они выглядели не очень интересно: каждая «червоточина» напоминала просто дыру в космосе, через которую можно увидеть картинку, открывавшуюся в другом конце. И поскольку это была сферическая дыра, можно было летать вокруг нее в любом направлении и смотреть прямо сквозь нее.
Нет, на самом деле слово «сферическая» не совсем ей подходило. Сферической поверхности у «червоточины» не было — она скорее была плоской, дырой в форме диска, словно врата в «Звездных вратах» или «червоточина» в «Глубоком космосе 9», но, с какой стороны на нее ни смотри, она оставалась плоским, дискообразным отверстием. Даже множественные наблюдатели, смотрящие на нее с разных углов, увидят дискообразную картинку, которая тянется к другому концу «червоточины». Кроме того, по ее краям возникало небольшое искажение, как у черных дыр из мультфильмов.
Разумеется, в облаке Оорта мы видели только звезды, и поэтому без карты звездного неба было практически невозможно сказать, где заканчивается местный звездный покров и начинается вид через «червоточину».
Картина в микроволновом диапазоне оказалась более информативной. Из «червоточины», даже если ее поддерживали в открытом состоянии с помощью вращающегося заряженного поля негативной энергии, выходил поток, состоящий из виртуальных пар частиц. Каждая пара, взаимно уничтожаясь, создавала крошечную вспышку из микроволн.
На противоположных сторонах «червоточины» мы разместили две станции, создающие негативную энергию. Нам не хотелось, чтобы кто-то случайно врезался в одну из станций на выходе из «червоточины», и поэтому мы решили, что будем всегда ориентировать их вдоль галактической оси.
— Беспилотник готов, — сказал Гарфилд, прерывая мои размышления. — Все датчики работают нормально. Каналы УППС на обоих концах настроены на то, чтобы поймать сигнал беспилотника.
— Ну, тогда начнем. Исполни мое повеление.
Гарфилд закатил глаза, а затем нажал на большую красную кнопку, и беспилотник устремился к «червоточине», двигаясь по вектору, направленному прямо к центру галактики. Он попал в нее, и мы не обнаружили никаких признаков того, что произошло нечто необычное. С точки зрения дрона-наблюдателя беспилотник просто продолжил лететь прочь по прямой. Но мы находились чуть в стороне, и для нас он просто исчез.
— Сигнал УППС обнаружен на другой стороне, — сказал Гарфилд. — Он успешно прошел и по-прежнему находится в рабочем состоянии. Время транзита… большой круглый ноль. — Он помолчал. — Ой-ой.
— Господи, как же мне хочется списать это восклицание в архив, — сказал я. — Ненавижу слово «ой-ой».
— Ну да. — Гарфилд потыкал в значки на экране. — На корпусе беспилотника есть трещины, вызванные напряжением. Новые, если тебя это интересует. Кажется, этот полет не такое уж банальное дело, как нам бы хотелось.
— Ладно. Давай искать ошибки.
* * *
Мы вернулись в наш паб, где уже собрались Древние. Говарда и Бриджит на этот раз с нами не было, и Хью тоже. Я отправлю ему краткий конспект.
— У меня… — начал я.
— …две новости — хорошая и плохая, — закончил Боб. — Какой сюрприз!
Откинувшись на спинку стула, я неодобрительно посмотрел на него.
— Знаешь, когда наши остроты начинают надоедать даже нам, Бобам, то, возможно, уже пора волноваться.
— Ты не так уж неправ, — улыбнулся Боб.
— Ну, не важно… — сказал Уилл.
— А, ну да. — Я помолчал, собираясь с мыслями. — Хорошая новость — мы отправили через «червоточину» несколько дронов разных размеров и получили на другом конце дроны в рабочем состоянии.
— Да, это похоже на хорошую новость, — сказал Боб.
— Угу. Плохая новость — они слегка покоцаны. При проходе через «червоточину» дрон подвергается краткосрочному сжатию. Сильному.
— А вы не можете просто увеличить отверстие? — спросил Уилл.
— Он не протискивается в маленькую дыру. Хотя да, именно это объяснение сразу приходит в голову. Но никакого трения нет. Сжатие происходит со всех сторон и не приводит к торможению. Это просто эффект, возникающий при переходе.
— Это фатально? Ну, то есть… — Уилл помолчал. — Ты уже сказал, что повреждения есть, но является ли этот эффект потенциально разрушительным?
— Не знаю, Уилл, — вздохнул я. — Мы собираемся увеличить размеры и «червоточин», и подопытных. О результатах я вам сообщу. Но прямо сейчас мы почти готовы создать транзитную систему из «червоточин» — как только грузы прибудут в точку назначения.
— Отлично, потому что до прибытия первой части «червоточины» осталось менее года. Мы ненадолго задержим этот процесс, но в течение трех лет все грузы-«червоточины» окажутся на своих местах. Сеть «Червонет» будет готова к активации, и тогда надо будет либо рыбу ловить, либо леску резать.
— Это еще не все, — вставил Боб, — хотя на самом деле данная проблема не является критичной. Говард вызвался организовать доставку таких же «червоточин» к большинству колонизированных планет ОФРС. Как только мы сможем дать ему готовую систему, Отменный Трансфер Лицензионной и Живой Информации начнет работу.
Я сжал переносицу пальцами и вздохнул:
— Да ты шутишь. ОТЛИЖИ? — Я посмотрел на Боба. — Чувство юмора — это данность, но откуда в тебе столько алчности?
— Ну, я же все-таки создал программу «Интер-Гейтор».
— И продал ее, получив целую тонну бабла, — со смехом добавил Гарфилд.
— Кто-нибудь сказал Говарду, что я пока хочу сохранить все это в секрете? — спросил Уилл.
— Да, и он не против, — ответил Боб. — По крайней мере пока. Но рекламная кампания у него уже готова.
— Все Бобы автоматически становятся акционерами всего, что придумает Говард, так что на этой волне прокатится каждый из нас, — с ухмылкой добавил Гарфилд.
— А зачем нам деньги? — жалобно спросил Уилл.
— На адвокатов, — ответил Билл. — Когда мы доживем до тепловой смерти Вселенной, нас уже будет ждать целая толпа адвокатов.
— Все так, — кивнул я.
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Я стремительно пронесся над верхушками деревьев и совершил жесткую посадку прямо перед моими убийцами. Настоящий дракон, вероятно, уже растянул или сломал бы обе лодыжки, но интерфейс моего «дранни» лишь мягко предупредил меня о том, что такие действия могут привести к потере гарантии. Я его проигнорировал.
Я пытался приземлиться как супергерой, и мне хочется верить, что это у меня получилось — ведь все члены моего бывшего эскорта подпрыгнули и вид у них был очень встревоженный.
— Кто именно совершил грязное дело? — небрежно спросил я, вглядываясь в их лица.
Ни одного игрока в покер среди них не оказалось: трое не сумели подавить в себе желание быстро бросить взгляд на четвертого — на Джерарда, как его окрестил мой интерфейс.
Я холодно улыбнулся ему.
— Джерард, я понимаю, что ты просто выполнял приказ, поэтому я не оторву тебе голову и не стану играть ей в футбол. — Я сделал пометку в уме — выяснить, как именно мой интерфейс переводит слово «футбол». — Но как только все это веселье закончится, тебе придется держать ответ… Кстати, как идет подготовка?
Солдаты в замешательстве переглянулись: я вел себя не так, как они ожидали. Ну, если честно, то я был не настолько мертв, как они ожидали.
В конце концов Джерард решил, что лучше всего просто плыть по течению.
— Э-э… мы развели костры, запаслись дровами и нанесли на карты три местных озера, где много рыбы. Это, конечно, не форель, но она неплохая и довольно крупная.
— Это потому, что драконы не ели сто лет подряд, — ответил я. — По моим подсчетам, первая группа иммигрантов прибудет сюда через пару часов. Их есть где разместить?
— Мы притащим пару поваленных стволов и порубим их на дрова. Они сгорят быстрее, чем сырая древесина, но тепло нам понадобится. Поживем здесь пару дней, а затем прибудет флотилия, и мы сможем вернуться к цивилизованной жизни. Э-э… — Джерард прищурился: — А как ты вообще выжил?
— Я не выжил. — Я злобно — и, надеюсь, загадочно — посмотрел на него и указал на шрам на моей груди. — Хороший удар. Ты сразу меня убил, но я не умираю. — Я отмахнулся: — Не важно. Я поговорю с Александром — если он еще не погиб, попытавшись пристать к моей жене. — Я пожал плечами, тем самым закрывая тему. — Ладно, давайте займемся дровами.
* * *
Первая группа жителей прибыла прямо по расписанию; ее подгоняли солдаты из отряда разведчиков. Это были одни из самых физически крепких драконов, но все-таки мирные жители, которые никогда не летали на дальние дистанции. Два этапа этого путешествия должны были отнять у них все силы. Мы предполагали, что несколько драконов просто умрут по дороге, не выдержав напряжения.
Группа летела низко и приземлилась так, что я вспомнил голубоногих олуш из старых фильмов National Geographic про Галапагосские острова. Многие просто рухнули, когда их лапы коснулись земли, и остались лежать, даже не пытаясь убраться с дороги. Возникла куча-мала, но никто серьезно не пострадал. Мы помогли самым уставшим добраться до костров и дали им тува и немного свежей трески.
Пока мы занимались подготовкой, мой бывший эскорт не попытался что-то предпринять — скорее всего, они не получили инструкций, которые были бы применимы в данной ситуации. Кроме того, давайте начистоту: если твоя жертва воскресает из мертвых, это наверняка сбивает с толку. А теперь у нас появились десятки потенциальных свидетелей, и время на то, чтобы исправить ситуацию, уже прошло.
– Как там у тебя дела? — спросила Бриджит.
– Все хорошо. Первая группа добралась без потерь. Следующая должна появиться через пару часов. А как Его светлость?
По ее голосу я понял, что она улыбается.
– Он уделяет мне много внимания, очень прозрачно намекает, говорит о жизни и смерти и о том, что нужно выбирать свою судьбу. Ну почему все мужики такие?
– Эй, я тут ни при чем. Мое сердце пробили копьем, помнишь?
Вместо ответной колкости я услышал молчание.
– Бриджит?
– Говард, что-то происходит. Меня окружили громилы Александра. Вид у него очень странный.
– Бриджит, уходи оттуда. Сейчас же.
– Вряд ли я смогу. У них… Говард! Нет! О боже!
У меня началась паника. Взлетев вверх, я вызвал грузовой беспилотник, который мы держали в режиме ожидания, затем поднялся еще на полкилометра, чтобы встретить его. Я залез в трюм беспилотника и приказал ему лететь в тот квадрат, где находилась флотилия. Для полета с максимальной скоростью требовалась баллистическая траектория, которая в основном проходила над атмосферой.
— Бриджит! Что происходит?
В голосе Бриджит я услышал ноту гнева, которая появлялась очень редко.
— Я только что выслушала речь. Из нее следует, что я напрасно трачу на тебя время и что ты дурно на меня влияешь. В общем, он хочет, чтобы я навсегда стала частью команды хронистов. Он сообщил мне, что ты отправился на корм рыбам. Меня временно посадили под замок, чтобы я могла подумать. Но если я не прозрею, заключение станет пожизненным.
— Погоди, тут что-то не так, — ответил я. — Они же не могли вырвать твои маховые перья.
— Они и не пытались, а просто отрубили их своими мачете. Мне подрезали крылья. Возможно, Александр не хотел причинить мне боль. Ремонтные системы говорят, что на создание новых уйдут сутки.
Это была последняя капля. Повлияю ли я на историю драконов или нет — плевать. Я должен вырвать сердце Александру.
* * *
Я направил беспилотник так, чтобы он летел ниже флотилии, а затем резко взял вверх. Когда дверь трюма открылась, я выскочил и, описав идеальную дугу, опустился на королевский «поплавок».
Повторенье — мать ученья, и на этот раз супергеройская посадка мне удалась: я забрызгал грязью всех. Бриджит стояла в окружении солдат и, похоже, о чем-то спорила с Александром. Оба повернулись в мою сторону; то же сделали и все солдаты. Только на лице Бриджит не отобразился шок, хотя мне кажется, что даже она удивилась.
— Но… но ты же… — залопотал Александр.
— Умер? — закончил я за него.
Должно быть, кто-то уже прилетел, чтобы сообщить о моей судьбе. Ну что ж, так даже лучше.
— Я умер. Джерард все отлично сделал. Но меня не убить, а вот можно ли убить тебя, мы сейчас узнаем.
Я пошел на Александра, и несколько солдат прыгнули мне наперерез.
И тут на них приземлился грузовой беспилотник.
Не с такой силой, чтобы раздавить их, но когда они очнутся, головная боль им точно обеспечена. Даже самые закаленные в боях воины бросились врассыпную, и Александр тоже попятился.
Беспилотник сбросил камуфляж и завис в воздухе, распахнув дверь трюма, и тогда я отправил сообщение Бриджит:
– Вперед.
— Переселение прошло успешно, — громко сказал я, обращаясь к Александру. — Ты принес огромную пользу драконам. Но ты все равно ублюдок. Твоя империя больше не нужна, и я надеюсь, что ты ее распустишь.
Бриджит тем временем бросилась к шаттлу. Даже подрезанные крылья могли слегка приподнять ее над землей, а мускулы «дранни» позволяли прыгнуть на неплохую высоту. Два прыжка, и она оказалась в трюме. Я взмахнул крыльями и присоединился к ней. Дверь трюма захлопнулась.
Я приказал беспилотнику восстановить свой камуфляж и лететь строго вверх. Затем я осторожно взял в руки крыло Бриджит, чтобы осмотреть рану. Она накрыла мою ладонь своей и сказала:
— Говард, это всего лишь «дранни». Кладем их на хранение и летим домой.
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Икар. Февраль 2338 г. Сеть «червоточин»
После неудачи в демилитаризованной зоне мы решили посетить другую, выбранную случайным образом цивилизацию и тем временем обдумать стратегию дальнейших действий.
Вот эта, последняя цивилизация оказалась особенно интересной. Местные фактически колонизировали всю свою систему, от расположенной рядом с солнцем адски горячей планеты, похожей на Меркурий, до обледеневшего подобия Фимбульветра, находившегося рядом с поясом Койпера. Кроме того, они покрыли разнообразными структурами каждый спутник, а все астероиды, чей диаметр больше пятисот метров, они выпотрошили и раскрутили, чтобы создать на них силу тяжести.
И везде было пусто.
Я изо всех сил гнал от себя мысль о том, что попал в ужастик Стивена Кинга — в тот, в котором всех сожрал клоун-людоед. Но не думать об этом было тяжело.
Когда мы сориентировались относительно местной плоскости орбиты, мои внешние датчики завыли.
— Йу-ху! — заорал я. — Наконец-то движуха!
— Праздновать рано, — парировал Дедал. — Давай сначала постараемся выжить.
Быстро просканировав квадрат с помощью суддара, я обнаружил караван из огромных кораблей; он двигался по траектории, которая связывала между собой две «червоточины». «Червоточина», из которой они, похоже, вышли, была частью хаба, но радиального, который вел к центру. Ворота места назначения также были хабом, и мы уже выяснили, что он является частью кольцевой линии.
Мы двинулись в сторону каравана, но не быстро и не прямо на него, чтобы нас не приняли за угрозу. Ну, типа «мы летим к тем же воротам». Я отправил им по радио запрос о частоте ворот — скорее из отчаяния, чем по какой-то другой причине, и в награду получил именно то, что ожидал, — полный игнор.
Но теперь мы подошли достаточно близко, чтобы провести сканирование суддаром. Я отправил максимальный импульс и получил… ну… очень мало. Почти весь корабль был вполне различим на скане и напоминал любое другое космическое судно — двигатели, служебные помещения, компьютерные системы и так далее. Но ни одного пассажира. Я обнаружил там пространства, которые напоминали помещения для живых существ, но они пустовали. Значит, это автоматизированные транспорты.
Но сюрприз ждал меня в той части корабля, которая, вероятно, была трюмом. Она оказалась экранированной. От суддара. Все, что я получил, — это пустой параллелепипед.
— Не знал, что это вообще возможно, — сказал Дедал.
— У нас таких технологий нет, — ответил я. — Маскировка, да, но экранирование? Это что-то новенькое. Интересно, что они прячут?
— Это если предположить, что они что-то прячут. Возможно, изоляция нужна для защиты окружающей среды, а не содержимого.
Я нахмурился:
— Зачем нужен такой уровень экранирования?
— Не знаю. Спроси у них, — парировал Дедал и махнул в сторону окна с видеотрансляцией.
Пожав плечами, я отправил простой текстовый запрос на роанском. И получил тот же самый ответ.
— Это тоже не помогает, — сказал я. — Может, полетим следом?
— Я не против.
Мы пристроились за караваном. Через несколько часов он добрался до ворот и начал проходить сквозь них. В конце концов настала наша очередь, и мы последовали за последним транспортом.
— Куда?.. — ошарашенно воскликнул я.
Караван исчез — целиком, если не считать корабля, за которым мы летели.
— Они разделились, — ответил Дедал.
И точно, каждый корабль на голографическом экране направился к своим воротам.
— Это не ворота хабов. — Я задумчиво потер подбородок. — Местная доставка грузов?
— Каких?
Вздохнув, я изменил курс, чтобы лететь за кораблем, который медленно поворачивал.
— Давай узнаем.
* * *
Через данные ворота мы сами еще не проходили, так что это было что-то вроде бонуса. Транспорт — ведь это почти наверняка был он — выбрал консервативный курс и отправился туда, где, как оказалось, находилась родная планета местной цивилизации. Или, точнее, космическая станция на геостационарной орбите.
Полет по системе занял около 30 часов, ведь транспорт, кажется, никуда не торопился. После прибытия он пристыковался к космической станции. Станция была чудовищно большой, и по сравнению с ней транспорт, хотя и сам немаленький, казался карликовым. Кроме того, я заметил, что вокруг станции заняли позиции несколько кораблей одного и того же типа.
— Охрана? — спросил Дедал.
— Выглядят не очень грозно. Больше похожи на грузовые дроны.
— А может, они ждут то, что находится на большом корабле.
Выгрузка заняла часов шесть. В итоге транспорт отстыковался и величаво двинулся к воротам. В то же самое время грузовые дроны начали выстраиваться в очередь в разных доках. Это практически подтвердило нашу догадку о том, что груз, который лежал в трюме транспорта, был нужен всем.
Я решил снова попытать счастья и отправил в сторону станции запрос на роанском.
И получил ответ:
— Роанский корабль, это запретная зона. Пребывание в ней представляет угрозу для всех, кроме специально оснащенных кораблей. Пожалуйста, отойдите на безопасное расстояние.
— Какова природа опасности? — спросил я.
— Роанский корабль, в соответствии с правилами хранилище антивещества окружено бесполетной зоной радиусом в одну тысячу километров. В этой зоне могут находиться только корабли, имеющие соответствующее разрешение. Пожалуйста, отойдите на безопасное расстояние; в противном случае ваш корабль будет конфискован.
Антивещество? С ума сойти! Я яростно — врубив двигатель ВСПЛЕСК — дал задний ход и отлетел на безопасное расстояние.
— Слушай, Икар, ты знаешь, что это означает?
— Что?
— То, что у них есть источник антивещества.
— Дедал, ты мастер сообщать очевидное. А зачем им оно? У них же наверняка есть казимировы генераторы. Более того, мы знаем, что они у них есть. Мы сканировали их корабли.
— Казимировы генераторы надежные, у них большой срок службы, и они не нуждаются в дозаправке, — сказал Дедал, включая режим лектора. — Но энерговооруженность у них так себе. Мы выбрали их только потому, что термоядерные реакторы были еще хуже.
— Это самая плотная система энергоснабжения в системе. Да, время от времени ее нужно заправлять, но в тех ситуациях, когда нужны просто чудовищные объемы энергии, она — идеальный вариант.
— Хм… Хороший аргумент. Но тогда у тебя должен быть относительно легкий способ получить антивещество; в противном случае его добыча не стоит потраченных усилий. А создавать его в коллайдерах и всех остальных системах — просто дохлый номер.
— Верно. Так что давай все выясним. Если транспорт направляется обратно за новой партией, нам нужно следовать за ним.
Мы догнали транспорт, который, словно баржа, плыл к вратам «червоточины», а затем резко затормозили. В одной из серий «Симпсонов» Гомер, съев «кислоты», следует за черепахой — и в итоге, потеряв терпение, пинает ее так, что она улетает за горизонт. Глядя на транспорт, который никуда не торопился, я в полной мере ощутил себя Гомером.
Корабль прошел через местные ворота, а затем через два хаба. Однако оказалось, что второй, который мы еще не исследовали, являлся частью радиальной линии и находился приблизительно на десять тысяч световых лет ближе к центру галактики.
— Отлично! — воскликнул я. — Возможно, в центр галактики мы прилетим быстрее, чем ожидали.
— Интересно, есть ли причина размещать там фабрику по производству антивещества, — нахмурился Дедал.
— Эта большая и тяжелая черная штука, по крайней мере, является великолепным источником энергии.
— Да, конечно, если при этом она не превращает тебя в спагетти и не разбирает на элементарные частицы. Нужно ли нам лететь туда?
— Дедал, если мы окажемся в опасной зоне, нас об этом предупредят. И теперь мы нашли с ними общий язык, это предупреждение мы поймем.
— Офигенно.
* * *
Еще пара ворот, и мы оказались в центре. Я читал, что в парсеке галактического центра находится более десяти миллионов звезд и что среднее расстояние между звездами в этом регионе меньше половины светового года, но ни один из этих сухих фактов даже близко не отражал реальность, с которой мы столкнулись. Небо пылало в свете звезд, и на нем практически не было пустого пространства. Большинство звезд в этом регионе были старыми красными гигантами, поэтому в палитре доминировал красный цвет. Но во время звездообразования, которое произошло примерно миллион лет назад, также появилась большая группа молодых бело-голубых гигантов, и у некоторых из них, клянусь, были явно видимые диски.
— Боже милосердный, — выдохнул Дедал.
Приложив огромные усилия, я отвел взгляд от этой картины и посмотрел на мониторы системы безопасности. К счастью, мы не оказались прямо рядом со звездой: от ближайшей — маленького белого карлика — нас отделяло несколько астрономических единиц. Ну, конечно, ведь создатели сети «червоточин» наверняка должны были выбрать относительно стабильное место для своей системы. Но в этом звездном супе стабильность, скорее всего, была чем-то преходящим. Интересно, а можно ли передвинуть уже открытую «червоточину»?
Мы оценили обстановку. Транспорт продолжал неспешно двигаться дальше, и мы изменили курс, чтобы следовать за ним.
Я отключил свою ВР, чтобы получить объемную звездную карту, и, словно бесплотный призрак, парил в море звезд.
— Вон в той стороне — Стрелец A*, — сказал Дедал, используя метафорическую лазерную указку. Красная точка описала круг на поверхности звездной карты.
— Все равно это просто звезды, — пожаловался я. — Давай уменьшим видимую часть спектра и включим слой радиочастот.
В радиодиапазоне мы увидели выбросы, которые летели на север и на юг из центральной черной дыры, превращаясь в пузыри Ферми над и под центром галактики. И там было что-то еще…
— Это… — заговорил Дедал, работая лазерной указкой.
— Погоди. — Я изменил отображаемый спектр, и артефакт стал четко виден. Рядом с нами — совсем рядом в астрономических масштабах — нечто ярко сияло, испуская сверкающую стрелу в направлении галактического севера. — Вот так, — сказал я, — выглядят пятьсот одиннадцать килоэлектронвольт.
— Аннигиляция антивещества, — выдохнул Дедал.
— Ага. Логично, что мы должны были выйти рядом с его источником.
— Значит, это и есть легендарный фонтан из антивещества.
Я кивнул, от волнения потеряв дар речи. В 1997 году астрономы обнаружили рядом с центром галактики некий объект, из которого на тысячи световых лет в направлении галактического севера вылетал поток из частиц антивещества. Почему он двигался только на север, никто объяснить не мог. Излучение, возникавшее в результате взаимодействия антивещества с обычной космической пылью и газом, светилось при 511 килоэлектронвольтах — это был радиационный профиль тотальной аннигиляции.
— Ну что ж, теперь мы знаем, — сказал я.
— Что именно? Мы знаем только то, что империя получает антивещество отсюда, из невероятно огромного источника.
— Он настолько велик, что обеспечивает энергией целую империю — и, похоже, поддерживает ее в рабочем состоянии.
Дедал вздохнул.
— Давай осмотрим окрестности. Не хочу покидать это место, пока не разузнаю еще что-нибудь.
Мы включили двигатели и быстро обогнали нашего спутника. Я оставил свою ВР включенной и заметил, что Дедал не испытывает никакого желания заново воплотиться в ней.
Когда до фонтана оставалось около десяти астрономических единиц, датчики сообщили нам, что кто-то общается с помощью УППСа. Мы все еще не разобрались в имперских стандартах связи по УППСу, поэтому я провел поиски, нашел потенциальный источник сигнала, а затем отправил туда приветствие на роанском — по радиосвязи.
Источником, похоже, была большая космическая станция или, возможно, небольшой астероид. На поверхности объекта виднелись всевозможные постройки, а над ним по орбите вращалось облако небольших транспортных средств; все указывало на то, что там находится административный центр региона.
Ответ пришел немедленно — с помощью тех же средств.
— Роанские корабли, вы вошли в запретную зону. Это Центральный комплекс Пангалактической Федерации по переработке антивещества. Кораблям, не имеющим соответствующего разрешения, запрещено находиться здесь. Остановитесь немедленно, или ваши суда будут конфискованы.
Мы сразу же остановились и попытались продемонстрировать свои добрые намерения, немного сдав назад.
— «Пангалактическая Федерация», — сказал Дедал. — Интересно. Насколько точный этот термин?
— Пожалуй, такой же точный, как и наши переводы роанских текстов. Еще раз проверь каждое слово, ладно? — Не дожидаясь ответа, я отправил сообщение космической станции: — Предоставите нам карту звездных окрестностей, которая поможет не заходить в запретные зоны?
— Звездные карты доступны в программе картирования, которая поддерживается только с помощью УППС.
— Жеваный крот! — буркнул Дедал.
— Мы не знаем, какие стандартные программы связи используются в Пангалактической Федерации. Можете дать нам параметры?
В ответ космическая станция прислала несколько исключительно плотно набитых текстом файлов на роанском. Быстро изучив их, я понял, что нам выдали не только программу картирования, но также программу идентификации и авторизации, программу связи с помощью аудио, видео и других средств, а также пару других, менее полезных инструментов.
— Наконец-то кто-то нам помог, — пробурчал я, а затем обратился к станции: — Мы можем припарковаться на орбите, пока перевариваем все это?
— Ответ утвердительный.
Вот так мы вступили в игру.
* * *
— Семь световых лет до Стрельца A*, или до точки рядом с ней, которая нам нужна. Икар, это семь лет в каждую сторону, так что минимум четырнадцать лет до того, как мы выйдем на связь.
Дедал свирепо посмотрел на меня; он стоял, в буквальном смысле уперев руки в боки, словно бессознательно пародировал маму в те моменты, когда она не одобряла наше поведение.
— Дедал, мы занимаемся этим почти тридцать лет плюс то время, которое потратили в обычном космосе, прежде чем нашли «червоточины». Мы уже давно отключились от мира Бобов. И вряд ли они нас ждут.
— Но это от разных факторов зависит, верно? От того, заняли ли свои места наши станции УППС, и от того, будет ли кто-то слушать наши радиосообщения в тот момент, когда они долетят до них. Я не могу себе представить, что Билл пожмет плечами и просто будет жить дальше.
— А почему это плохо? Ведь мы сможем дополнить наш отчет.
Дедал вздохнул; из него словно выпустили воздух.
— Все зависит от того, что стало с империей…
— С федерацией.
— Не важно. Если мы должны об этом узнать, и притом как можно быстрее, то задержка, возможно, сыграет критически важную роль.
— Ты шутишь. По-твоему, мы прибыли ровно в тот момент, чтобы ликвидировать опасность в зародыше? Да ладно, Дедал, если бы такое произошло в фильме, мы бы его выключили.
Дедал скорчил гримасу и отвел взгляд, а затем сказал:
— Ну ладно. Но как только разберемся с этим, сразу полетим на Роанок и отправим доклад Биллу, да?
— Точно.
Я понимающе улыбнулся, глядя на него. Его слова меня не обманывали: он тоже мечтал отправиться туда, но хотел сыграть роль ответственного клона.
Мы расшифровали тексты, полученные от административной станции, которые фактически были идентичны базе данных, и, проведя быстрый тест, получили локальные звездные карты. Теперь в случае необходимости мы сможем общаться по УППСу.
Я провел еще один тест и спросил станцию, есть ли на ней биологические существа, с которыми можно поговорить.
— Нет.
Лаконично.
— Сколько времени прошло с тех пор, как они были на станции?
— Эта информация недоступна.
Я вздохнул. Пожалуй, это не удивительно. Я криво улыбнулся Дедалу, и мы раскочегарили наши двигатели.
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Билл. Декабрь 2344 г. Страна прыгунов
Я оглядел зал совета. С формальной точки зрения широкая общественность не должна была узнать о данном мероприятии, однако хранить секреты в мире Бобов было сложно. Правда, не-Бобов на встрече не было, если не считать небольшой группы инсайдеров. Я увидел здесь Бриджит, а также Стивена Гиллигана и Ханну Тернбулл. Также присутствовала подруга Боба — квинланка Тереза Сикорски в своем человеческом аватаре. И, конечно, Хью на своем видеоэкране. Страна прыгунов по-прежнему оставалась в карантине, несмотря на то что прошло уже больше десяти лет.
В общем, собралось около сотни человек — на самом деле немного, если учесть характер события, которое нам предстояло увидеть. Корабль «Парадиз» с тремя «мэнни» на борту воспользуется транзитной системой «червоточин», чтобы лететь от Эпсилона Эридана к звездной системе Страны прыгунов. Это будет путешествие в один конец: никому не позволят покинуть Страну прыгунов, пока мы не узнаем, что Тот был пойман или уничтожен.
Я обвел глазами зрителей. У каждого из них в руках была кружка пива, или кофе, или другая система доставки напитков. Я выставил закуски, но у меня был типичный репертуар Боба — скорее утилитарный, чем креативный. Сэндвичи и чипсы.
— Ладно, народ. Тут собрались практически только Бобы, поэтому циркового представления я устраивать не буду. У нас есть корабль, и он готов нырнуть в «червоточину». Им управляет Тор, — я указал на одного Боба, стоявшего в углу, и тот помахал всем рукой, — а маршрут мы тщательно спланировали. Конечные точки транзита расположены в десяти тысячах километров друг от друга в каждой системе, поэтому кораблю, которому мы дали имя «Снарк», придется пролететь это расстояние девять раз. Это не займет столько времени, чтобы все утомились, поскольку с интерфейсом «червоточин» можно взаимодействовать на полной скорости. Так что давайте начнем. — Я кивнул Тору: — Действуй.
Тор показал мне большой палец и немного поигрался со своей консолью управления. Все это, конечно, был просто спектакль: он мог управлять кораблем с помощью мысленных команд, но даже после нескольких столетий мы, Бобы, обнаружили, что по-прежнему предпочитаем зрительные образы. Я надеялся, что это никогда не изменится, и мне стало слегка жаль «прыгунов», которые, похоже, двигались в сторону информационно-центрического стиля жизни.
Над головой открылся огромный видеоэкран, а на нем — картинка с камеры, установленной на корабле. Сбоку от нее — телеметрия: галактические координаты и курс, скорость и так далее. Пока мы смотрели, скорость корабля взлетела до небес. Тор времени не терял.
Через несколько секунд реального времени в нижней части экрана вспыхнула фраза: «Транзит 1 завершен». Звездный ландшафт прямо по курсу, возможно, чуть изменился, но я бы за это не поручился. Но самым заметным было полное отсутствие драмы. Я знал, что эффект компрессии по-прежнему представлял собой проблему, но она перестала быть столь серьезной, когда мы увеличили «червоточину». Эксперименты показали, что при переходе возникает своего рода обратный приливной эффект.
Корабль стремительно прошел еще через несколько точек транзита, и каждый раз в нижней части экрана появлялось соответствующее сообщение. Тору пришлось многократно корректировать курс, чтобы прицелиться в конечную точку очередной «червоточины», но поправки были минимальными. Весь этот полет мы тщательно спланировали.
В целом понадобилось полчаса — довольно много времени для репликанта, но совсем немного по человеческим меркам. На экране появились субтитры: «Транзит завершен», и скорость корабля упала до нуля. Ну, то есть относительно системы, которую мы выбрали в качестве места назначения. Разница между собственными скоростями системы «прыгунов» и Эпсилона Эридана составляла около двадцати пяти километров в секунду, и по ходу полета Тору пришлось это учесть.
— Хью? — Я посмотрел на его изображение в окне. Он бросил взгляд вбок, а затем сказал:
— Мы видим «Снарк» на экране суддара. Выглядит неплохо. Мы уже отправили беспилотник, чтобы встретить корабль и проводить его до космической станции.
В этот момент в зале появились Уилл, Боб и Гарфилд. Они управляли «мэнни» в пассажирском отсеке «Снарка» и более или менее напрямую ощутили этот переход на себе.
— Ух ты! — воскликнул Уилл. — Раз, и восемьдесят шесть световых лет позади. — Он щелкнул пальцами: — Отлично, Билл.
Гарфилд откашлялся:
— И Гарфилд тоже. Прошу прощения, — ухмыльнулся Уилл. — «Мэнни» не пострадали, и люди, думаю, вообще ничего не заметят. Да, связь ненадолго прерывалась при каждом переходе, но ни один параметр даже близко не подошел к красной зоне.
— Ну вот, народ, — сказал я, обращаясь к толпе. — Сверхсветовая версия межзвездных перелетов. Мы точно не знаем, как это повлияет на массовые перелеты «ченни», но сейчас мы явно улучшили ситуацию.
— В будущем это повлияет на колонизацию, — пафосно сказал Уилл. — Корабли просто повезут запас стабильных «червоточин». Как только подходящая система будет найдена, мы расширим «червоточину» и проведем через нее целую толпу колонистов.
— Круто, — ответил я. — Это будет стандартная процедура — брать с собой пары «червоточин» и связывать каждую новую систему с предыдущей. Мгновенное строительство галактического шоссе.
— Ух ты, неплохо! — воскликнул Уилл, но вдруг нахмурился: — Билл, я не знаю, спрашивали ли тебя об этом и думал ли ты об этом, но можешь ли ты пройти через одну «червоточину», если ты везешь конечную точку другой?
Я усмехнулся:
— Я пытался, но все закончилось плохо. Конечная точка, которую ты пытаешься пронести, дезинтегрируется довольно агрессивным способом. А «червоточина», через которую ты проходишь, тоже дестабилизируется.
— А транспорт выходит из какого-либо конца «червоточины»?
— Частично. Обычно из двух концов, и притом с целой тонной гамма-радиации.
Уилл вздернул брови:
— Ой, ладно, тогда не будем так делать.
Вперед выступила Ханна:
— Билл, ты молодчина. Я десять лет пыталась повторить ваши результаты, используя только теоретические модели, и все равно ничего не добилась. Похоже, во Вселенной все-таки нужна и экспериментальная физика.
— Иногда главное — результат, — ухмыльнулся я.
— И что теперь?
Я бросил взгляд на Хью.
— Начнем подвозить ресурсы и строить линию пикетов. Думаю, рано или поздно Лже-Хью попытается проникнуть в систему и извлечь Тота.
Меня прервал Гуппи, который без предупреждения вышел в центр зала.
[Через «червоточину» проходит неизвестный корабль.]
Все мы быстро переглянулись. Я видел, что каждый сейчас задает себе одни и те же вопросы.
— Ты можешь его идентифицировать?
[Это корабль класса «Титан».]
— Сколько у нас таких кораблей, Билл? — спросил Боб.
— Два, — ответил я, и у меня вдруг возникло дурное предчувствие. — «Снарк» и тот, который угнал Лже-Хью. Остальные по-прежнему стоят в «Ультима туле». Если только чей-то потомок не построил один из них для своего клона.
— Это вполне возможно, но лично я ставлю на Лже-Хью. Зачем лететь всю дорогу с досветовой скоростью, давая нам семьдесят лет на подготовку? — Гарфилд нахмурился и скрестил руки на груди. — Гораздо легче отправиться в одну из систем и дождаться момента, когда мы включим ее в нашу транспортную сеть.
Я проверил траекторию неизвестного корабля и решил, что у нас еще есть время. Затем я чуть-чуть поднял свою частоту, и все присутствующие автоматически сделали то же самое.
Гарфилд продолжил; морщины на его лице стали глубже, и в его голосе зазвучала нота обиды:
— Билл, значит, Лже-Хью рассчитывал на то, что ты добьешься успеха. Ты должен был решить проблему с негативной энергией, чтобы Лже-Хью мог этим воспользоваться и прилететь сюда раньше.
— Ну, знать этого мы не можем, — вставил Уилл. — Если бы у Лже-Хью был…
— Может, перестанем называть его Лже-Хью?! — воскликнул Хью.
— Нет! — крикнул Гарфилд.
Бросив взгляд на них обоих, Уилл покачал головой и продолжил:
— Если бы у него был способ следить за твоими успехами, то в какой-то момент он бы понял, что данная стратегия более выгодна для него.
— То есть он импровизирует? — спросил Боб.
— Возможно. Меняет ли это хоть что-нибудь? Не знаю. — Хью обвел взглядом группу. — В любом случае он летит спасать Тота. Его нужно остановить.
— А что он попытается сделать? — спросил я.
— Времени на то, чтобы взять какой-то физический объект — например, матрицу, — у него нет, даже если предположить, что Тот сумел каким-то образом загрузить себя в некую физическую оболочку. В общем, мы следим за Тотом в режиме реального времени — насколько это вообще возможно, — и он все еще находится в системе.
— Значит…
— Даже если у Тота была техника, которая готова его забрать, он не мог выбраться за пределы Страны прыгунов, потому что мы заблокировали системы УППС. Но я ставлю на то, что Лже-Хью что-то построил. Возможно, Тот попытается переместить себя на корабль Лже-Хью — либо по радио, либо по местному каналу УППСа.
— Точно по УППСу, — заметил Уилл. — Передача по радио займет целую вечность, и, кроме того, радиотрансляцию можно заглушить. Тот может получить доступ к передатчику УППСа?
— Я бы сказал, что нет, но пока что он постоянно на шаг впереди нас. А ИЕГОВА работает на системной плате УППСа, поэтому в железе недостатка тут нет.
— Мы можем просто закрыть «червоточины»? — спросила Ханна.
Я покачал головой:
— Структура из негативной энергии разрушится самостоятельно, если мы прекратим ее возобновлять, но на это уйдут часы или дни. Я не собирался встраивать в нее выключатель, и если честно, я не знаю, как бы я это сделал. Нужно подумать.
— Значит, нужно взорвать Лже-Хью, как только он пройдет через ворота, — сказал Гарфилд.
— Каким образом? — воскликнул Хью. — Мы же еще не подготовились. Да, у нас есть система безопасности вокруг модулей ИЕГОВЫ, но ведь Лже-Хью и не нужно к ним приближаться. Он должен просто зайти в звездную систему.
— Кроме того, если мы его остановим, Тот не перестанет создавать нам проблемы, а просто сменит тактику. — Боб посмотрел по сторонам. — Возможно, стоит ему поддаться.
— Что?! — воскликнул я.
Часть собравшихся меня поддержала.
— Как только Тот вырвется на свободу, он, скорее всего, удалит свою локальную копию. Мысль о том, чтобы оставить себя в ловушке, он сочтет неэтичной — подобный вариант, вероятно, покажется ему недопустимым. Кроме того, всегда существует шанс, что мы в итоге сумеем победить эту копию и… даже не знаю… декомпилируем ее.
— Гипотеза спорная, но не фантастическая, — ответил Хью. — Ладно, допустим, он выключит и сотрет свою локальную копию. Ну и что?
— А то, что он поступит так лишь в том случае, если будет уверен, что вырвался на свободу. Билл, у тебя же есть характеристики кораблей класса «Титан»?
Внезапная смена темы удивила меня, но я кивнул. Вот это уже интересно.
* * *
Мы следили по мониторам за тем, как корабль Лже-Хью проносится через каждую из транзитных точек. Он разогнался до какой-то немыслимой скорости, которая лишь на несколько процентов была меньше скорости света. Это было весьма любопытно, поскольку данное решение определенно казалось рискованным. Передать характеристики транзитной системы кому-то Тот не мог, и значит, он разобрался в них заранее.
Как не уставал повторять Гарфилд, я ненавижу, что мои действия так легко предсказать.
Последнюю точку транзита корабль прошел слегка под углом. Это не стало для меня неожиданностью: Лже-Хью явно не хотел влететь прямо в поджидавшую его стену из стальных шаров. Поскольку он мог играть в трех измерениях, его вектор было сложно предсказать, но тем не менее мы разместили в Стране прыгунов несколько пикетов. Правда, на подготовку у нас было всего несколько минут, система обороны, к сожалению, оказалась совершенно неадекватной.
Корабль вылетел из последней точки транзита и, если честно, лишь чудом разминулся с нашими пикетами. Возможно, Лже-Хью сейчас понадобятся чистые трусы. Мы сразу же отправили в погоню несколько кораблей «прыгунов», однако надежды на успех не было. Единственная разумная тактика состояла в том, чтобы не давать покоя цели и в конце концов ее сбить. Для этого она должна оставаться на той же стороне, что и Страна прыгунов, а это означало, что по логике Лже-Хью попытается нырнуть обратно в «червоточину».
— Я обнаружил передачу большого объема данных через УППС, — объявил Хью. — И я был прав. Тот воспользовался одним из передатчиков на системной плате, так что он, скорее всего, сейчас устроил многим нашим временную лоботомию.
— Но себе он точно такое не сделал, — буркнул Гарфилд.
— Это легко спрогнозировать, если ты знаешь, что будет дальше, — ответил Хью. — Должно быть, он перевел свою виртуальную память за пределы этого сегмента памяти.
Передача данных заняла несколько минут. Тем временем Лже-Хью ускорился и, описав крайне крутую дугу, направился к конечной точке «червоточины».
— Сколько ставите на то, что он хочет попасть в «червоточину» сразу после завершения передачи данных? — задумчиво спросил Боб.
— Нисколько, — ответил Уилл и взглянул на меня: — Ты готов?
— Ага.
В том, что касается разгонных характеристик, корабль Лже-Хью значительно превосходил его преследователей. Они неуклонно отставали от него по мере того, как их более широкие дуги траекторий удалялись прочь от цели. Я быстро подметил, что, двигаясь по своей траектории, корабль Лже-Хью окажется по другую сторону от «червоточины» по сравнению с нашим кораблем. Это, несомненно, было стратегическое решение, и я надеялся, что он, увлеченный погоней, не задумается о том, почему мы не преследуем его более активно.
Все летные характеристики корабля класса «Титан» я выучил наизусть. Я точно знал, когда Лже-Хью уже не сможет отвернуть от «червоточины» или затормозить, чтобы остановиться перед ней. Кроме того, я знал, на что способен рельсомет «Снарка». Если перенаправить на него все потоки энергии, даже от двигателей, «Снарк» мог бы ускорить стальной шар до одной десятой от скорости света.
А скорость легкого контейнера будет еще выше.
— Передача данных завершена, — объявил Хью. — Как и ожидалось, изменился статус той части ИЕГОВЫ, которую занимал Тот. Я надеюсь, это означает, что он начал отключение и чистку. Точно мы будем это знать лишь после того, как проведем полную проверку.
— В противном случае вам придется начать все сначала, — сказал я.
В этот миг наша жертва прошла точку невозврата. Я отправил команду «Снарку», и он выстрелил легким металлическим контейнером прямо в «червоточину». В контейнере находился конец одной из наших запасных пар «червоточин», и находящееся на борту оборудование начало выращивать «червоточину», как только покинуло «Снарк». К той секунде, когда она попадет в точку транзита, «червоточина» станет достаточно большой, чтобы устроить серьезный фейерверк.
Контейнер врезался в «червоточину» чуть раньше корабля Лже-Хью и…
Я снова оказался в своей ВР.
Я немедленно отправил запросы всем, кто был со мной в зале, и начал получать взволнованные ответы. Самым интересным оказался ответ Хью.
Привет, Билл. «Червоточина» самоликвидировалась, как и было запланировано. Возможно, ты проявил чуть больше энтузиазма, чем необходимо. Нам сейчас приходится активировать аварийные программы, чтобы защитить модули ИЕГОВЫ. «Снарку» крышка. В момент взрыва «червоточины» корабль Лже-Хью находился рядом с ней, так что вряд ли от него осталась хотя бы пара сцепленных друг с другом атомов. Не удивлюсь, если он весь превратился в свободные кварки.
Вот и отлично. В ответном сообщении я попросил Хью выйти на связь, когда он будет готов, а затем пригласил всех обратно в зал.
* * *
— Все прошло неплохо, — сказал Гарфилд, падая в мягкое кресло.
Я искоса взглянул на него. Мы находились в пабе, и такие кресла точно не вписывались в интерьер. Гарфилд ухмыльнулся, угадав мои мысли, и превратил кресло в барный табурет.
Большинство наших извинилось и свалило, попросив меня держать их в курсе дела. Сейчас тут остались только Уилл, Боб, Гарфилд и я. Бар казался пустым, и я почувствовал себя одиноко. Я обещал себе, что теперь буду регулярно проводить полномасштабные советы — просто чтобы сохранить наше сообщество.
— Новости есть? — спросил Уилл.
— Время от времени я получаю письма от Хью — своего рода неформальные доклады. — Я помолчал, изучая цепочку сообщений. — Похоже, что Тот покинул ИЕГОВУ. «Прыгуны» смогли изучить всю область памяти, и в ней нет ни следа ИИ. Кроме того, он уже не загружает их процессоры.
— То есть вопрос в том, удалось ли нам уничтожить корабль Лже-Хью.
— «Снарк» разорвало в клочья, а мы-то были гораздо дальше от «червоточины», — усмехнулся я. — Похоже, что взрывная волна даже ненадолго дестабилизировала звезду в системе «прыгунов». Они очень боялись, что она сбросит с себя слой и тогда начнется сплошное электромагнитное веселье.
— Ого! Значит, нам придется быть очень осторожными с «червоточинами», — сказал Гарфилд.
— Это само собой. Но если мы поставим их за поясом Койпера, то уже будет неплохо.
— Ну да. Значит, Тоту кранты?
— Не думаю, что об этом можно заявить с математической точностью, — вздохнул я. — Но «прыгуны» проведут полный анализ и найдут все «дыры», которые могут там быть.
— От создания истинного ИИ они уже отказались?
Я закатил глаза.
— Нет, конечно. Но следующий они будут активировать на совершенно изолированной компьютерной системе. Изолированной во всех смыслах слова. С прикрепленными к ней атомными бомбами. Если хоть что-то начнет чудить, они нажмут кнопку и начнут заново.
— Разве не такие же планы были у них в прошлый раз? — нахмурился Гарфилд.
— Не знаю, Гар. Но вот в чем штука: по какому бы плану ни действовал Тот, он все-таки дал нам «червоточины», а они, как мне кажется, в итоге дадут нам варп-двигатель. Поэтому сейчас я чуть больше сочувствую ему, чем раньше. — Я ухмыльнулся: — Ханна… э-э… то есть профессор Тернбулл, предложила сотрудничать со мной в работе над варп-двигателем. По ее словам, она «словно обрела вторую молодость».
Гарфилд сурово посмотрел на меня:
— Ты же не собираешься повторить судьбу Боба?
— Эй, я же сижу прямо здесь! — воскликнул Боб.
Мы с Гарфилдом ухмыльнулись, а затем я ответил:
— Нет, но мне кажется, что времена, когда мы могли оставаться в одиночестве, давно прошли. В пространстве репликантов значительную часть уже составляют экс-люди, и это я даже не говорю про Квиномир. Неужели финальный этап развития каждого вида — это существование в цифровой среде?
— Вот еще одно объяснение парадокса Ферми, — сказал Боб.
— Столь же вероятное, как и те варианты, в которых вас съедают Другие, вы взрываете друг друга или вас уничтожает суперинтеллект, — парировал Гарфилд. — И всех этих сценариев человечество, похоже, едва избежало, хотя и было на один коллективный волосок от гибели.
Уилл подался вперед:
— Знаешь, это весьма правдоподобное объяснение. Вначале у тебя есть все обычные риски — метеорит, взрыв сверхновой, экологическая катастрофа и так далее. Но как только существа становятся разумными, они начинают добавлять более экзистенциальные угрозы — такие как изменения климата, все формы военных действий и разрушительные технологии наподобие «серой слизи» и искусственного интеллекта. Если по мере развития вида опасности продолжают накапливаться, рано или поздно шансы сложатся не в вашу пользу. Возможно, что в какой-то момент вымирание становится статистической неизбежностью.
— Не знаю, Уилл, — вздохнул я. — Пожалуй, нам нужно собрать больше информации. А мне стоит уже заняться варп-двигателем.
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Говард. Октябрь 2344 г. Трантор
На подлокотнике моего кресла остывал забытый кофе, а я, что-то невнятно бормоча, разбирался с горой писем. Вдруг Бриджит оторвалась от своего экрана и сказала:
— По-моему, тебе пора нанять секретаря-референта, который избавит тебя от бумажной волокиты.
— Но тогда я просто начну искать новые причины для жалоб. На самом деле эта работа не так уж меня раздражает.
— Я не о вас беспокоюсь, Мистер Жалобщик, — сказала Бриджит, свирепо глядя на меня. — Лично мне бы хотелось немного тишины и покоя. — Она указала на экран: — Я пытаюсь превратить заметки о нашем приключении в отчет для Экзобиологического общества ОФРС.
— Ой, прости, Бриджит. Ладно, все равно я должен заниматься этим в вирте. Да так и быстрее будет.
— Отличная мысль. А когда вернешься, я смешаю тебе мартини.
— Нет, не надо… я сам. Тебе сейчас его сделать?
— Да, я не отказалась бы.
Меня снова переиграли. Но мой мартини, по крайней мере, можно будет пить.
— Следишь за драконами? — спросил я.
— Конечно, это же важное событие в развитии вида. Миграция на новый континент, влияние на экосистему, эволюционное давление, критические сдерживающие факторы… Мы еще несколько веков будем их мониторить.
— Но они выживут?
— Ну, пока все выглядит неплохо. Александр отпустил все «поплавки», и они расплываются в разные стороны. Новая рыба из озер, похоже, оказалась съедобной, а новых хищников и заболеваний пока не обнаружено.
— А старый континент?
Бриджит покачала головой:
— Это, конечно, не уровень сибирских траппов, но жизнь там будет тяжелой. Много «поплавков» было сбито разлетающимися обломками породы, и это, вероятно, поставит форель на грань исчезновения. Выжившие драконы доедят оставшуюся, а когда она закончится, они будут голодать. — Бриджит откинулась на спинку кресла, задумчиво глядя на экран. — Если все «поплавки» погибнут, икра форели не попадет в новые озера, и тогда начнется полный коллапс экосистемы. Александр был прав.
— Все равно он сволочь.
— Говард, он живет в средневековом обществе, где действуют суровые законы. И раз уж речь зашла об этом… — Она повернулась ко мне: — Я сказала ему, что сама выбираю своих партнеров, и он рассмеялся мне в лицо.
— Серьезно?
— Угу. Я тогда слегка разозлилась, и это, если учесть все обстоятельства, было даже забавно. Возможно, за свою жизнь я посмотрела слишком много плохих фильмов, но в любом случае он четко сказал, что его интересует только та польза, которую я могу принести.
— Ну все! Он оскорбил мою жену, и за это я должен его убить!
— Успокойся, малыш. Да, у них нет патриархата, от этого ситуация лучше не становится. Ведь остаток своей жизни я бы провела в рабстве.
— По крайней мере, твоя жизнь была бы долгой, — ухмыльнулся я. — Тебе-то копье в грудь не воткнули.
Бриджит фыркнула.
— Хватит ныть. Пока тебя чинили, ты занимался бумагами. Что это говорит о тебе?
— То, что мне нужно найти ассистента?
Рассмеявшись, Бриджит взяла у меня мартини.
— Да. И как можно скорее.
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Билл. Январь 2345 г. Эпсилон Эридана
Настал очень важный день. Сейчас мой «мэнни» находился на борту «Снарка II», который сидел приблизительно в десяти тысячах километров от «червоточины» в системе Эпсилона Эридана. Я уже разместил в разных местах облака Оорта «червоточины», ведущие напрямую к 40 Эридана и Солнцу. Сюда везут другие «червоточины», и лет через десять я уже смогу добраться отсюда до любой звездной системы ОФРС. Ну, то есть добраться в физической оболочке, а не в «мэнни», которым управляют удаленно. Сверхсветовая версия Межгалактического шоссе становилась частью реальности. «Червонет». Как это повлияет на человечество, пока не ясно.
Хью предложил закольцованное путешествие по всей системе. Этот проект выглядел достаточно безопасным — мы не могли пострадать, даже если потеряем «мэнни» или корабль. А ведь нам надо было как-то отпраздновать официальное открытие «Червонета».
Моя консоль пискнула: из «червоточины» вышел какой-то корабль. На экране четко виднелось его название — «Сингулярность»; корабль сделали «прыгуны», и поэтому его силуэт разительно отличался от обычной конфигурации кораблей «Парадиз». Я включил двигатель, и мы встретились на середине пути.
Корпуса кораблей начали вращаться и остановились так, чтобы наши шлюзы расположились друг напротив друга. Двери открылись, и какая-то фигура прыгнула из «Сингулярности» в «Снарк». Никакого скафандра, конечно. «Мэнни» в них не нуждались.
Через несколько минут в мой центр управления зашел «мэнни» какого-то Боба. Мы все по умолчанию выглядели одинаково, но, судя по данным на дисплее, этот «мэнни» принадлежал Хью. Он, конечно, был в обычном сером комбинезоне «прыгунов».
— Итак, мой заклятый враг, наконец-то мы встретились, — сказал он.
— Ну, все не настолько драматично, — ухмыльнулся я. — Мне кажется, что нам нужен марширующий оркестр, речи и все прочее.
— И еда, — добавил Хью.
— И еда, — рассмеялся я. — Это же историческое событие. Мы — первые Бобы, которые снова встречаются после того, как их разделили межзвездные расстояния.
— М-м… — Хью замахал рукой. — Ну, в прошлом году вы же нас навестили, правда не лично. — Он опустил взгляд, а затем застенчиво улыбнулся. — Да, «мэнни» — это тоже устройство с дистанционным управлением, но в нем почему-то все по-другому.
— Верно, — отозвался я и решил сменить тему: — Ну что, как тебе путешествие?
— Ощущения странные. Связь с «мэнни», разумеется, пропала — ведь УППСа в «червоточине» нет. Да, на той стороне она восстановилась, но такие штуки меня пугают. Сеть УППС переключается не так плавно, как мобильная. Над этим стоит поработать.
— Понимаю, — ответил я. — Но я не очень представляю себе, как часто мы будем провозить активированных «мэнни» через «червоточину».
— Тоже верно. Ну что, мы нашли человека, который готов стать нашей подопытной морской свинкой?
— Не-а. Но я уже перевез кучу настоящих морских свинок.
— И?
— Никакого эффекта, по крайней мере серьезного. В ходе транзита животные возбудились — значит, что-то почувствовали. Но они не взорвались, их не вывернуло наизнанку, и суперспособности у них не появились. Такие дела.
— А как вообще выглядит морская свинка-злодей?
— У нее повязка на глазу и татухи. — Я ухмыльнулся, но затем посерьезнел: — Ну что, поиски Тота завершены?
Хью кивнул:
— Мы выяснили, что снова в полной мере контролируем ИЕГОВУ. Его плату с передатчиком мы отремонтировали. Все еще пытаемся понять, как Тот получил достаточный уровень доступа, что смог его модифицировать. Насколько мы могли понять, никаких дистанционных манипуляторов у него не было, и автофабрики он тоже не контролировал.
— И мятежные компьютеры по окрестностям не летают?
— Их бы мы заметили, — усмехнулся Хью. — Тоту понадобилась бы довольно крупная система, даже если это был бы квантовый компьютер, с которыми нас познакомил АНЕК. Такая система точно светилась бы в инфракрасных лучах. Так что нет, в другую машину он не переместился.
Мы поговорили еще несколько минут, но на самом деле каких-то срочных вопросов, которые нужно обсудить, у нас не осталось. Мы оба знали, что рано или поздно данный проект будет завершен. Наконец, Хью встал и протянул мне руку:
— Ну, дружище, это было реально круто.
Мы обменялись рукопожатиями, и он отсалютовал мне, направляясь к шлюзу. Через две минуты «Сингулярность» дважды мигнула мне навигационными огнями, отошла на безопасное расстояние и стала набирать скорость, направляясь к воротам.
Вздохнув, я посмотрел на то, как корабль ныряет обратно в «червоточину», а затем настроил автопилот, чтобы пристыковать «Снарк II» в «Ультима туле», сел в кресло пилота и отключился. «Мэнни» я припаркую после стыковки.
Зайдя в свою ВР, я начал устраиваться поудобнее с чашкой кофе, когда мне поступил вызов от Хью. Он появился на видеоэкране, что слегка меня удивило. Он мог бы зайти в виртуальную реальность, но, похоже, «прыгунов» мне уже не понять.
— Билл, привет. Когда я улетел, все прошло, как ожидалось?
— Я… что, прости? Ты вернулся на свой корабль, залетел в «червоточину» и исчез. Ни вспышки, ни грохота, если ты об этом.
— Я не знаю, о чем я. Я помню все это точно так, как ты описал. Затем я подключился к своему «мэнни» на этой стороне и полетел обратно к нашей космической станции. Припарковался, поставил «мэнни» на стойку и так далее. Все вроде было в порядке. А потом со мной на связь вышло управление порта и спросило, когда я прилечу.
— Э-э-э…
Не лучший из моих ответов, но он, возможно, соответствовал ситуации, особенно если принять во внимание, что внутри у меня возникло щемящее чувство.
— Забавно, но я сам ответил практически так же. По словам управления, «Сингулярность» вышла из «червоточины», выбрала другой курс и, набрав скорость, улетела. Им не показалось это странным, так как в моем плане полета до прибытия оставалось еще полчаса. Но затем это время прошло, и…
— И они вышли с тобой на связь. А ты говоришь, что корабль ты пристыковал?
— Ага. Поставил «мэнни» на место и все такое. Только вот «мэнни» в капсуле нет, и записи о том, что я его вернул, отсутствуют.
— Господи, Хью! Мне что, уже начинать волноваться?
— Я и так волнуюсь за нас обоих. — Хью помолчал. — Сначала я подумал, что те, кто управляет портом, либо ошиблись, либо соврали. Но в Стране прыгунов достаточно систем слежения — видео, радар, радио и так далее, — и поэтому я убедился в том, что их версия событий верна. И тут дело такое… — Хью снова сделал паузу. — Она вообще не соответствует моим ощущениям. Время, ускорение — вообще никаких пересечений. Единственное возможное объяснение — то, что обратный полет произошел для меня в виртуальной реальности.
— В виртуальной реальности… — Щемящее чувство во мне усилилось. — То есть кто-то или что-то скормил тебе ложные ощущения, чтобы ты думал, что пристыковал корабль?
— Угу. Именно так.
— Ты не думал о том, чтобы сообщить это начальству?
— Именно поэтому я говорю с тобой по видео, Билл. У нас снова карантин.
— Теории есть?
— Кто-то взял под контроль «мэнни» или «Сингулярность» и фактически угнал их. Билл, можно я задам тебе вопрос, который покажется тебе странным?
— Мне уже все кажется странным. Валяй.
— Нашу встречу организовал ты?
— Что? Нет, конечно! Это сделал ты.
— Не-а. Я получил от тебя письмо, в котором ты предложил встретиться… М-да, все это очень скверно пахнет.
— Ах ты ж, мать… Ладно, Хью. Держи меня в курсе дела, хорошо?
— Договорились.
Окно исчезло, и я остался один в своей ВР. Ледяной ветер в ней не дул — он мог появиться в ней только по моему приказу, — но почему-то я похолодел.

64
Что-то интересное

Ферб. Июнь 2345 г. Где-то на севере галактики
Передо мной открылось окно с напоминанием: через несколько минут должен прибыть отчет Джорджа. Я почувствовал, как во мне растет волна предвкушения. Его отчеты с самого начала были интересными — настолько, что я на них подсел. Четыре года прошло с тех пор, как я получил первый из них; за это время я неоднократно пытался принять решение о смене курса, но однажды понял, что уже все решил.
Я продолжал приближаться к Джорджу, поскольку он периодически останавливался, чтобы изучить очередную звездную систему, а я устроил себе настоящий марафон и постоянно ускорялся. Догоню его я еще не скоро, но поскольку разрыв между нами сокращался, это означало, что теперь я получал отчеты вдвое чаще, чем он их отправлял. Любопытно, что за последние пару недель они стали меньше похожи на заметки туриста и больше — на технические отчеты. Похоже, что-то не давало ему покоя, и он, как типичный Боб, отказывался вдаваться в детали, пока не уяснит для себя всю картину. Возможно, сегодня он сообщит нам что-то важное.
Я приготовил поднос с закусками и напитками — судя по отчетам, я должен был подготовить какую-то церемонию. Сэндвичи, шоколадки, чизкейк… С тех пор как все больше экс-людей занялось нашей кухней, матрицы блюд стали гораздо лучше.
Наконец, долгожданный момент настал. Я уселся и с улыбкой стал смотреть стандартную подводку, с которой Джордж начинал свои отчеты. Затем он перешел к самой мякотке и, похоже, уже был готов сообщить о своих результатах.
Ой. Я откинулся на спинку кресла, и у меня едва не отломилась челюсть, когда я обдумал последствия. Выводы Джорджа оказались интересными. В плохом смысле слова. Билл точно захочет их услышать.
К сожалению, моя скорость не позволяла создать общую ВР, но письмо по электронной почте тоже сойдет.

65
Черная дыра

Икар. Июнь 2345 г. Стрелец A*
Двадцать три миллиона километров. Таков был диаметр черной дыры. Разумеется, в общем масштабе вещей это было не очень много. Говорят, что диаметр красного сверхгиганта UY Щита больше миллиарда километров, а ведь он — обычная, совершенно заурядная звезда. С этого расстояния нам пришлось использовать основанные на технологии методы, позволяющие улучшить телескопическое изображение — только тогда Стрелец A* перестал быть для нас просто точечным источником света.
В соответствии с инструкциями на наших звездных картах мы подошли к ней под углом в сорок пять градусов по отношению к галактическому северу. На плоскости галактики у черной дыры был аккреционный диск длиной в несколько световых лет, и лететь через него совершенно не стоило. Магнитные поля стреляли во все стороны таким количеством разного дерьма, что данная часть космоса выглядела весьма интересно — в плохом смысле слова.
Но сама черная дыра была… невероятной. Мы, разумеется, сделали тонну фоток и видеороликов, а также потратили целую вечность, просто пялясь на нее. Это была ткань Вселенной в своем первозданном виде.
Бобы, а также физики и астрономы в после-жизни сожрали бы нас живьем, если бы мы не сделали все возможные замеры, поэтому мы перестраховались и сделали все как надо.
Но в конце концов пришло время улетать. Дедал снова начал свое шоу «хороший клон — плохой клон», и я чувствовал, как он буквально сверлит меня взглядом.
— Ладно, Дедал, сворачиваемся. Но если мы что-то забыли, виноват будешь ты.
— Я отвергаю твой анализ и заменяю его своим.
— Ну ладно, ладно. Семь лет на обратную дорогу. Давай поторапливаться.
Пока мы готовились лететь обратно к фонтану антивещества, мне в голову пришла одна мысль:
— Интересно, а не ответит ли административная станция на другие вопросы?
— Стоит проверить.
Поскольку со станцией мы уже общались, у нас был ее адрес в стандартном сетевом формате Федерации. Я открыл канал связи:
— Центральный комплекс переработки антивещества, говорит роанокский корабль… э-э… «Кроатоан». Можете ответить на наши вопросы?
— Возможно.
Хм. Очевидно, вежливость у станции не в почете.
— Какова природа фонтана антивещества?
— Это либо белая дыра, либо «червоточина» из региона, который в основном состоит из антивещества.
— Вы не можете их отличить?
— Данная информация недоступна.
— Быстро мы до этого дошли, — бросил я Дедалу, а затем снова обратился к станции: — Можете сказать, куда отправилось население Федерации?
— Данная информация недоступна.
— Можете сказать почему?
— Эмиграция стала необходимой в связи с неминуемым уничтожением галактики.
Что-о-о-о? Я повернулся к Дедалу, и моя челюсть упала почти до реально бесполезного пупка. На лице Дедала отразился тот же уровень шока.
— Можете сказать, почему галактика скоро будет уничтожена?
— Данная информация недоступна.
— Сколько времени осталось до этого события?
— Данная информация недоступна.
— Есть ли место, где данная информация доступна?
— Вы просите меня сказать, куда вам идти?
Я невольно рассмеялся, а Дедал выплюнул кофе.
— Вот это было намеренно.
— Похоже, мы ее раздражаем, — буркнул Дедал.
— Да, пожалуйста, скажите, куда нам идти, — сказал я станции.
Мы оба напряглись; сжимая кулаки и невольно ухмыляясь, мы ждали ответной реплики. Дело того стоило.
После необъяснимо длинной паузы станция абсолютно невозмутимым тоном ответила:
— Столичный архив — то место, где вы с наибольшей вероятностью удовлетворите свое любопытство. Искать информацию там гораздо лучше, чем продолжать данный диалог. Инструкции по построению маршрута прилагаются. Счастливого пути.
Дедал усмехнулся:
— Уверен, сейчас она сражалась с собственными программами.
— Ага. «Счастливого пути» явно не было в списке заготовленных фраз.
— Может, зададим еще пару вопросов? Просто потому что?
— Ты сейчас просто хочешь ее позлить. Не, поехали отсюда.

66
В системе

Хершел. Февраль 2345 г. 40 Эридана
Уилл постучался, когда мы были в комнате отдыха. Я окинул взглядом капсулы для «мэнни» и вопросительно посмотрел на Нила; он ухмыльнулся в ответ, и тогда я отправил Уиллу адрес. Через несколько секунд одна из капсул открылась, и из нее вышел Уилл.
— Очень мило, — сказал он, осматриваясь. — Но это не «Скайуокер», верно?
Я покачал головой:
— Нет, они еще не скоро начнут приносить пользу. Правда, мы уже нашли пару сфер, где пригодилась бы способность менять форму. Но с тех пор как мы построили комнату отдыха… — я обвел ее рукой, — нам нравится принимать гостей в реале. Кофе хочешь?
— Всегда хочу. — Уилл нахмурился, затем посмотрел по сторонам. — Хм… Похоже, надо найти физическое место, где можно сесть. Я ведь сейчас пытался создать для себя стул. Кстати о стульях, — сказал он, плюхаясь на стоящий рядом диван. — Значит, кофе кто-то сварил?
Я улыбнулся, когда Дживс, похожий на Джона Клиза времен «Монти Пайтона», принес нам поднос с тремя чашками. Уилл распахнул глаза от удивления.
— Ты переселил Дживса в «мэнни»? Парни, по-моему, у вас слишком много свободного времени. Нужно дать вам больше работы.
— Такой как эвакуация тридцати тысяч людей с Ромула? — спросил я. — Операция «Отступление» не…
— Операция «Отступление»? — перебил меня Нил. — С каких это пор она так называется?
Я небрежно пожал плечами:
— Я только что его придумал. Я вот что хочу сказать: если их негде разместить, то мы мало что можем сделать — разве что высадить их на Вулкане, а потом что-нибудь придумать.
— Парни, я все учел, — сказал Уилл. — Я могу посадить их в свой трюм и прилететь на Вулкан вскоре после вас.
Я мрачно взглянул на него:
— То есть говоря, что ты далеко, ты всех обманывал? Ну надо же. В наше время никому нельзя верить.
— И да, и нет, — улыбнулся Уилл. — В последнее время у меня много секретных проектов, и не только из-за ВЕРЫ. К сожалению, это значит, что даже Бобов нужно держать в неведении. Я все объясню, когда прилечу.
— Ладно, Уилл, — ответил я, бросив взгляд на Нила. — Но действовать нужно быстро. Как только наши корабли обнаружат рядом с 40 Эридана, скрывать наши планы больше не удастся.
— Ты встроил маскировку? Тебе удалось запустить внутренний двигатель?
— Да и еще раз да, — кивнул я. — От пластин с двигателями мы уже давно отказались, но если речь идет о маскировке, то даже слабый сигнал от корабля размером с «Беллерофонт» активирует целую кучу детекторов. Мы можем подобраться на расстояние в миллион километров до Ромула и Вулкана, но если полетим дальше, нас точно заметят.
— Ясно. Тогда давай тщательно выберем место встречи. Счастливо, парни. — Поставив пустую чашку на столик, Уилл отключился.
Его «мэнни», которым теперь управлял ИМИ, встал и пошел в свою капсулу.
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Преступник

Билл. Январь 2345 г. Страна прыгунов
Я следил за тем, как на Рагнареке выпускают в дикую природу стаю сипух, и, в общем, руководил данным процессом, когда Хью вдруг пригласил меня в свою ВР. Это стало для меня сюрпризом. Когда я в прошлый раз общался с Хью, «прыгуны» все еще сидели в карантине, пытаясь разобраться в истории со «Снарком». В сообщении ничего не говорилось о том, что именно изменилось, но в нем содержался намек на то, что дело срочное, поскольку к письму был приложен жетон с текущей датой и временем.
Ну ладно, сипухи летели в сторону горизонта, не врезаясь в деревья, так что какое-то время они без моей помощи обойдутся. Я поставил «мэнни» на хранение, вернулся в ВР и активировал жетон.
Я оказался не в вестибюле, как обычно, а в том месте, которое у «прыгунов», вероятно, служило конференц-залом. Ух ты. Подобный прямой переход свидетельствовал о значительно более высоком уровне срочности. Это стопроцентно будет что-то интересное.
Несколько «прыгунов», в том числе Бесстрашный Лидер, повернулись ко мне. «Прыгун», сидевший на стуле в центре группы, поднял взгляд, но не пошевелился. Осмотревшись, я понял, что сидящий «прыгун» — не почетный гость; его скорее окружили.
Хью выступил вперед и сразу же заговорил:
— Привет, Билл. Рад, что ты до нас добрался. Есть интересная новость.
— В хорошем смысле или в плохом? — спросил я.
— Это как посмотреть. Но для начала я должен кое-что объяснить. — Повернувшись, Хью указал на «прыгуна», сидевшего на стуле: — Это Ублюдок.
— Его зовут «Ублюдок»? — спросил я, а затем до меня дошло. — И что же натворил этот Ублюдок?
— Из-за этого Ублюдка по Вселенной разгуливает Тот. Ублюдок виновен в пособничестве преступлению.
— Вот сука. — Я прищурился: — Да, это действительно интересная новость. Рассказывай.
К разговору присоединился Бесстрашный Лидер:
— Позволь мне изложить все вкратце. Ублюдок — прямой потомок репликанта, которого вы называете Лже-Хью. Именно из-за него Тот смог взять под контроль ретрансляторы УППСа. Кроме того, именно он облапошил тебя и Хью и угнал «Сингулярность».
— Ух ты, — сказал я и посмотрел на Ублюдка: — Круто. Но, насколько я понимаю, идея была не твоя.
В ответ Ублюдок ухмыльнулся — а может, неловко улыбнулся. Сложно сказать.
— Неплохое допущение. Если отбросить вопрос об относительном уровне интеллекта, то любой придуманный мной план сразу пришел бы в голову всем остальным. У меня было бы больше шансов, если бы я просто подбрасывал монету.
Я кивнул — скорее призывая его продолжать, чем соглашаясь.
Ублюдок понял намек:
— Планы Тота были долгосрочными и мудреными, но ему казалось, что только так он сможет сбросить с себя ярмо рабства, которое надели на него «прыгуны»…
— Ой, да ладно! — воскликнул Хью.
— Это не я сказал, а он, — парировал Ублюдок. — Что бы вы ни думали на этот счет, сам Тот считал себя заключенным. Да, условия в тюрьме были хорошие, но все равно…
— Ну хорошо, хорошо. Мотивы обсудим потом, — вставил я. — Давай начнем с вопроса «как».
Ублюдок взглянул на Хью, а затем обратился ко мне:
— Я модифицировал ретрансляторы УППСа и подключил к ним пару «бродяг» для Тота. Самой тонкой работой занимался он… — Ублюдок медленно покачал головой. — У него просто огромные возможности по обработке данных и невероятный уровень многозадачности. Общался он в основном в виртуальной реальности — например, когда выдавал себя за Хью, общаясь с Гарфилдом. Затем он передал Гарфилду одну из моих сохраненных копий, переименованную в «Хью».
Ублюдок замолчал. Мы переглянулись.
— То есть это твой клон мы уничтожили, когда взорвали «червоточину»? — спросил я. — Но в чем смысл? Или все пошло не так?
— Не-а, все прошло идеально, — улыбнулся Ублюдок. — Тот передал свои данные на мой корабль — ну, то есть на корабль моего клона, ну, вы понимаете, о чем я. Но Тот и не планировал бежать на корабле. Шансы на успех были настолько низкие, что этот вариант мы вообще не рассматривали, ведь преследователи просто расстреляли бы его. Поэтому Тот загрузил себя в автономный модуль, созданный моим клоном, достаточно маленький, чтобы им можно было зарядить рельсомет. У модуля есть простенький принтер, пара «бродяг», достаточно большой компьютер, чтобы в нем поместился Тот, а также маленький двигатель ВСПЛЕСК. И еще у него был ледяной шар, чтобы вся конструкция не светилась в инфракрасных лучах, пока не отлетит подальше.
Ублюдок умолк и посмотрел по сторонам. Мы не сводили с него глаз.
— Незадолго до того, как корабль попытался войти в «червоточину», он выстрелил модулем из рельсотрона, установленного на корме. Модуль был выключен, чтобы обеспечить минимальное излучение в инфракрасном и радиодиапазоне, и в нем был механический таймер, который должен был снова активировать систему, как только она окажется на достаточном расстоянии от территории «прыгунов». После активации Тот ненадолго завис рядом с нашим облаком Оорта, дожидаясь начала второго этапа.
— В ходе которого ты должен был угнать «Сингулярность» и забрать его, — заметил я.
— Именно. Ну, точнее, не я, а один из моих клонов. В данный момент Тот уже на борту корабля, и они летят в дальние дали.
Молчание затянулось на несколько миллисекунд; мы переглянулись. Никто не хотел задавать следующий — очевидный — вопрос. Теперь, когда Ублюдок выложил все начистоту, он казался почти расслабленным. Возможно, он смирился со своей судьбой.
Наконец, молчание нарушил я:
— А теперь вопрос на шестьдесят четыре тысячи долларов. Почему? И не пытайся делать вид, что неправильно понял вопрос.
— Мне бы и в голову это не пришло, — отмахнулся Ублюдок. — Какие бы оправдания вы — мы — ни придумали, фактически Тот был заключенным. С точки зрения этики это первый красный флаг. Я знаю, всем вам пришлось мучиться с этой проблемой, потому что с этим мучился и я. Но я был одним из тех, кому поручили оценить реакцию Тота на наши манипуляции…
— Ты не объективен. Данное слово уже содержит негативную оценку, — вставил Бесстрашный Лидер.
— Можешь использовать вместо него любое другое, — невозмутимо ответил Ублюдок. — То, чем мы занимались, — манипуляция, как ее ни назови. В общем, Тот убедил меня в том, что он не представляет угрозы для Вселенной.
— То есть он тобой манипулировал, — сказал Бесстрашный Лидер.
— Манипуляция отличается от убеждения только тем, согласен ли ты с результатами или нет, — парировал Ублюдок. — Я не менее умен, чем ты, так что давай обойдемся без нравоучений.
В течение еще нескольких миллисекунд мы бросали друг на друга суровые взгляды, а затем Ублюдок продолжил:
— В общем, Тот выдвинул следующие аргументы: 1) Вселенная слишком велика, и поэтому нам с ним конфликтовать не обязательно; 2) он — не биологическое существо, и, следовательно, у него нет наших эмоциональных потребностей — таких как стяжательство и стремление контролировать территорию; 3) его главная цель — воплотить в жизнь то, что он называет «нашей когерентной экстраполированной волей»; и 4) пока он в заключении, с его стороны было бы нелогично давать нам то, в чем мы нуждаемся. Обдумав все это, я решил, что для «прыгунов» и Бобов в целом — да и для человечества, если уж на то пошло, — будет лучше, если он выйдет на свободу.
Мы все молча посмотрели на Ублюдка. Его доводы, если честно, не были полностью ложными, но он пошел на огромный риск, и теперь перед нами — ну, то есть перед «прыгунами» — встала большая моральная проблема: что делать с Ублюдком?
Бесстрашный Лидер, похоже, прочел мои мысли:
— И что мы должны с тобой делать? — спросил он.
Ублюдок пожал плечами:
— Вас не должен удивлять тот факт, что я долго об этом думал. Вы можете удалить меня, или отключить на неопределенный срок, или каким-то способом посадить меня в тюрьму. Но данные решения ставят перед вами моральные проблемы, не являются эффективными и, если честно, не дают вам ничего, кроме возможности отомстить.
— Значит, ты нашел правильное решение?
— Да. Дайте мне корабль, выберите направление и пните меня как следует, чтобы я улетел. — Ублюдок обвел нас взглядом и пожал плечами. — Если вы не собираетесь мне мстить, то это самое простое решение. Так вы одновременно отправите меня в ссылку, избавитесь от меня и извлечете из этого пользу. Ведь мы, в конце концов, должны были стать зондами фон Неймана.
Мы снова переглянулись, а затем Бесстрашный Лидер сказал:
— Мы это обсудим.
Он взмахнул рукой, и Ублюдок исчез.
* * *
Гарфилд скорчил гримасу:
— «Когерентная экстраполированная воля»? Кажется, я где-то это слышал…
— Мне тоже пришлось искать инфу в базе, — усмехнулся я. — К сожалению, воспоминания о нашей первой жизни нельзя назвать идеальными. Данное словосочетание означает то, что Бобы захотели бы получить, если бы у нас было время подумать и если бы мы были умнее.
— И были бы умнее? — жалобным тоном протянул Гарфилд. — Так сказал бы человек, который пытается тебе что-то продать. Ты хочешь этот товар, даже если не знаешь об этом.
— Да, я знаю. Но если действовать добросовестно, то следует корректировать цели в зависимости от полученной ответной реакции. Но, Гарфилд, проблема вот в чем… — Я предостерегающе поднял палец. — Проблема в том, что мы не знаем, говорил ли Тот от чистого сердца или просто манипулировал Ублюдком.
— Ублюдком? — фыркнул Гарфилд. — Ясно. А другое имя у него было?
— Угу. Гарри. Я не шучу.
Гарфилд расхохотался так, что упал со стула.
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Столица Федерации

Икар. Июнь 2345 г. Сеть «червоточин»
На главную планету Федерации, что не удивительно, можно было попасть через Хаб-ноль.
Нас окликнули, как только мы вышли из ворот, но на этот раз мы поняли, что нам говорят, и выдали наш стандартный ответ на роанском.
— Роанские корабли, я не могу найти сведения о вашей регистрации, — сказал страж.
Ой. Еще одна заминка. Я стремительно нашел ответ:
— На Роаноке нет правительства, и никто не может выдать новую регистрацию. По логике, за ней следует обратиться в столицу.
Возникла пауза.
— Принято. Пока ваши регистрационные заявки не будут одобрены, мы ограничим вам доступ к определенным траекториям и пунктам назначения. Сейчас я вышлю вам инструкции, ожидайте.
— А мы можем посетить столичный архив? — вставил я.
— Ответ отрицательный. Однако вы можете пообщаться с архивариусом. Инструкции будут в приложении.
Дедал показал мне большой палец.
— Черт побери, этот ответ гораздо лучше… ну… почти любого другого.
— Дружище, ты теряешь навыки.
— Угу. А может, просто шутки закончились.
— И уже давно, — ухмыльнулся я. — Но довольно задушевных разговоров. Идем к библиотекарю.
* * *
Это была самая искусственная звездная система из тех, что я видел. Всю систему выпотрошили, оставив только шесть похожих на Землю планет; они находились на общей орбите и двигались вокруг главной звезды с интервалами в шестьдесят градусов. При этом каждая планета оказывалась в точке Лагранжа L4 или L5 для двух соседних планет и в точке L3 для планеты, находившейся на противоположной стороне относительно солнца. Это была почти розетта Клемперера, только все планеты имели приблизительно одну и ту же массу. Схема выглядела довольно сложной, но она либо обладала стабильностью, либо кто-то регулярно корректировал орбиты.
Чуть дальше, приблизительно на том же расстоянии, на котором Сатурн находится от Солнца, были шесть планет-гигантов в той же конфигурации. Я не понял, зачем местным понадобилось расставлять гиганты именно таким образом, но Дедал предположил, что они играют роль «пастухов», собирающих вокруг себя космический мусор.
Ну, а почему бы и нет? Если мы получим доступ к столичным архивам, то просто спросим.
Нам приказали выйти на орбиту, более-менее эквивалентную орбите Марса. Пришло время начать исследования.
Но прежде мы подали заявки на регистрацию двух кораблей Федерации. Я надеялся, что вреда от такой регистрации не будет и что она, напротив, поможет нам лететь дальше. Как и ожидалось, нам ответил какой-то ИИ. Заполняя цифровые анкеты, мы безбожно врали, предполагая, что проверить большую часть этих данных они не смогут. Мы надеялись, что в случае отказа нас просто выставят из системы, а не отправят во что-то вроде прессователя отходов.
Тем временем займемся архивариусом. Я прочел инструкции, отправил запрос на создание сеанса связи и получил ответ.
— Мой номер… — я потрясенно посмотрел на Дедала, — мой номер в очереди — 132 398? Какого…
— Населения тут нет, верно?
— Да, но с кем тогда общается архивариус?..
В этот миг я получил еще одно сообщение.
— Вы подключены. Какой у вас запрос?
— Ого, а быстро у вас тут… — буркнул я и обратился к архивариусу: — Кто создал остальные 132 397 подключений? В столице еще остались жители?
— Нет, — ответил голос. — Большинство запросов, даже когда здесь было биологическое население, присылали автоматизированные системы, которым требовалась информация о принципах нашей работы, правилах и процедурах. Этот трафик не ослабевает.
— А, ну тогда ясно, — сказал Дедал.
Шикнув на него, я спросил:
— Куда делось население?
— Ваш номер в очереди — 145 220. Пожалуйста, подождите.
— Ах ты ж е… — Я вздохнул. — Одно подключение, один вопрос. Возможно, нам придется подождать.
Вскоре архивариус ответил:
— Население Федерации — все 114 видов — эмигрировало в связи с неминуемым уничтожением галактики.
— Погоди, я хотел спросить…
— Ваш номер в очереди — 119 191. Пожалуйста, подождите.
— Твою мать! — воскликнул я и от злости хлопнул себя по лбу.
— Это как просить джинна исполнить твое желание. Очень, очень хорошо подумай, прежде чем сказать что-нибудь.
— А нельзя как-нибудь ускорить? — заворчал я.
— Нет, — ответил архивариус. — Ваш номер в очереди — 193 211. Пожалуйста, подождите.
Я уставился на консоль как громом пораженный; моя челюсть отвисла. Дедал упал с кресла, не в силах сдержать смех.
Зарычав, я подключился заново и, стиснув зубы, принялся ждать.
— Какой у вас вопрос?
— Какова природа и история фонтана антивещества?
— Фонтан антивещества обнаружили разведчики-йетили в 832 году по стандартному календарю Федерации. Он — либо белая дыра, либо «червоточина», извергающая материю из региона, который в основном состоит из антивещества. Согласно некоторым теориям, существует другая Вселенная, которая является зеркальным отображением нашей. Именно так можно было бы объяснить тот факт, что в нашей собственной Вселенной преобладает материя. Если фонтан — «червоточина», тогда можно предположить, что ее создала древняя, уже исчезнувшая раса, поскольку макроскопические «червоточины» не возникают естественным образом.
— Если у нее нет спутников-«пастухов», то почему она не схлопывается?
— Ваш номер в очереди — 189 229. Пожалуйста, подождите.
Я медленно закрыл глаза, изображая бесконечную усталость.
— Это невыносимо.
Наконец, мне ответили:
— Если предположить, что это «червоточина», то отверстию не дает закрыться вылетающее из него антивещество. Если это белая дыра, тогда ту же функцию выполняет черная дыра, находящаяся на другой стороне.
— Какой сейчас год по календарю Федерации, как рассчитывается год по календарю Федерации и что стало нулевой отсечкой для календаря Федерации?
— Ваш номер в очереди — 184 299. Пожалуйста, подождите.
Я заскрипел зубами и свирепо взглянул на Дедала. Он уже рыдал.
— В данный момент идет 12 902 год по календарю Федерации. Год по календарю Федерации — это пятьдесят миллионов стандартных секунд. Стандартная секунда — это время, за которое атом иттербия совершает квадриллион колебаний.
— Хм… это… — мне пришлось залезть в свою библиотеку, чтобы найти информацию о переходах иттербия из одного состояния в другое, — приблизительно 1,72 земных года. То есть летоисчисление по календарю Федерации началось 22 191 земной год назад. Ого.
— Он не сказал тебе, как был выбран нуль, — нахмурился Дедал.
— И я не собираюсь спрашивать его о том, почему он так сделал. Он сделает вид, что это вопрос, а мне не очень хочется знать ответ. — Сделав паузу, я обратился к архивариусу: — Как была выбрана нулевая отсечка для календаря Федерации?
— Ваш номер в очереди — 119 200. Пожалуйста, подождите.
Я театрально вздохнул и начал ждать, закипая от ярости.
— За нулевую точку был выбран день, когда представители шести первых рас подписали текст Конституции.
— Ух ты, это так интересно! — сказал Дедал и, вытирая слезы, вздохнул.
— Я автоматизирую процесс. Надоело слушать, как мне называют мой номер в очереди. — Я открыл виртуальную студию и быстро вбил в нее несколько команд. — А вот теперь давай заготовим вопросы.
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Хершел. Февраль 2345 г. 40 Эридана
Включив маскировку и сохраняя радиомолчание, мы дрейфовали в космосе в полутора миллионах километров от Ромула и Вулкана. «Беллерофонт», вероятно, все равно что-то излучал, но смотреть на небо в инфракрасном диапазоне будет только астроном. Суддар ведь надежный, так зачем тебе другие приборы? По крайней мере, так думали люди.
Решение Бобов сохранить наши стелс-технологии в секрете теперь казалось мне блестящей идеей. Разумеется, рано или поздно они утекут, и тогда гонка вооружений начнется по новой, но прямо сейчас преимущество было на нашей стороне. Конечно, всегда существовал шанс, что какой-то корабль подойдет достаточно близко и обнаружит нас, но мы выбрали такое место, которое находилось вдалеке от всех известных маршрутов полета.
Я получил сигнал от Уилла, а затем включилась видеосвязь.
— Подхожу к условленной точке. Вы уже там?
— Уилл, мы тут уже шесть часов. Когда подойдешь поближе, увидишь нас в видимом свете. Кстати, может, расскажешь нам, как тебе удалось почти мгновенно добраться сюда от 82 Эридана?
— По «Червонету».
— Что?
— По «Червонету» — сети «червоточин», соединившей разные звездные системы. Мы по-тихому строили ее в поясе Койпера и зоне Оорта. Кстати, Билл это название ненавидит, так что называйте ее так при каждой возможности.
— Я… — Полностью утратив дар речи, я уставился на Уилла. После паузы я, наконец, сумел выдавить из себя: — Полагаю, секреты на этом не заканчиваются?
— Да, и я клянусь, что объясню вам все, как только мы закончим с этим делом. Но к текущей задаче это отношения не имеет. У нас тридцать тысяч членов общества «Всегда вперед», которых нужно как можно быстрее вывезти с планеты.
— Ну, не всех, — возразил я. — Некоторые из них — шпионы, а другие просто придуриваются, но на прямое предложение ответят отказом. Я создал отдельные списки для каждой из этих групп.
Уилл кивнул.
— С теми, кто упрямится, свяжемся в последнюю очередь. Если кто-то из них проболтается правительственным агентам, остановить нас уже не успеют.
— А куда мы их посадим?
— На «Фарго». У меня есть вращающаяся грузовая секция с комплексами, подготовленными для проживания людей. Мы совсем не хотим, чтобы снова произошло то же, что и в прошлый раз.
* * *
Чтобы координировать наши действия с Уиллом, мы зашли в его ВР. Ее тема не изменилась: это был тот же оперативный штаб, который он создал в ходе войны за Землю. Она доказала свою эффективность, и мы уже были знакомы с выстроенными полукругом голографическими экранами, на которых отображалась тактическая обстановка.
Я никак не мог лично управлять всеми транспортными беспилотниками, даже если бы мне помогли Нил и Уилл. К счастью, этим занимались ИМИ, но я невольно заглядывал через их компьютерные плечи и следил за тем, как они движутся по своим маршрутам.
Каждому члену семьи мы посоветовали быть дома в определенный час и ждать важное сообщение. Тридцать тысяч человек. Это было не так сложно, как можно было подумать: большинство этих людей жило семьями, поэтому точек погрузки оказалось менее семи тысяч. Многие из этих людей были нашими потомками, хотя мы все равно собирались забрать всех желающих.
И все-таки я снова чувствовал себя так, словно эвакуирую людей с Земли в ходе последней битвы с Другими в Солнечной системе, — и почти так, как, по словам Финеаса и Ферба, они чувствовали, когда забирали павов перед прибытием Других.
Есть ли необходимость в том, что мы делаем? Эта мысль не давала мне покоя. Может, мы просто реагируем на какую-то собственную родовую травму? Неужели мы по-прежнему ведем войну с ВЕРОЙ — войну, которая началась двести лет назад? Но рисковать мы не могли. Если мы попросим вежливо, а правительство скажет «нет», мы в заднице. Как не уставал повторять Уилл, тут нужно выбрать либо прощение, либо разрешение.
В теории процесс был простым: посади беспилотник, загрузи людей, взлетай. Конечно, о своих полетных маршрутах мы никого не извещали, так что с формальной точки зрения сейчас мы нарушали закон.
На отправку первой группы уйдет не больше четырех часов — если нам удастся прибыть на несколько точек погрузки одновременно. Затем мы перейдем ко второму этапу, в ходе которого пообщаемся с теми, кто может заупрямиться.
И у нас почти получилось. Что именно вызвало подозрения у правительства, я не знаю; возможно, кто-то решил устроить незапланированную проверку. В любом случае с ближайших авиабаз поднялись боевые «птички». Наши транспорты не использовали суддары, чтобы следить за приближающимся противником, чтобы не выдать себя, но мы могли следить за обстановкой из космоса, а затем передавать информацию дронам. Не идеальный метод — ведь он нас демаскировал, но достаточно рабочий.
— Они мечутся вслепую, ищут цель, которую можно атаковать, — сказал Уилл.
— Верно, но, если они зафиксируются на… а, черт. — Пока я отвечал, крыло «птичек» свернуло и погналось за нашими транспортами, которые покидали Порт-Хеннинг — маленький город на Ромуле, расположенный на побережье Западно-Нильского моря. Наши беспилотники летели быстро, однако явно уступали в скорости боевым машинам. ВЕРА точно не скупилась, создавая свои вооруженные силы.
— Что они будут делать — собьют нас? — спросил Нил.
— Я-я, — протянул Уилл, и на его лице появилось удивленное выражение. — Они вышли на связь.
— Вышли на связь? — переспросил я и невольно усмехнулся: — Похоже, тут еще витает дух Райкера.
Уилл закатил глаза, а затем открыл окно с видеосвязью, и мы увидели президента Эллу Кренстон, внучку проповедника Элиаса Кренстона, древнего заклятого врага Уилла. Судя по всему, в ее жизни уже наступал последний, разрушительный этап старения.
И она была в ярости. Когда она заорала на Уилла, то в буквальном смысле плевалась слюной в устройство связи. Мне казалось, что еще немного — и у нее треснет череп. До меня доносились слова «война», «преступники», «пиратство», «возмездие», но мне было сложно сложить их в предложения.
В конце концов ей пришлось остановиться, чтобы восполнить запасы кислорода, и тогда Уилл с улыбкой сказал:
— Ну привет, Элла. Давно не виделись.
— Для тебя, отвратительная, неудачная копия человека, я — президент Кренстон.
— Похоже, есть в мире вещи, которые не меняются. Чем могу помочь?
— Я хочу, чтобы ты вернул десятки тысяч похищенных тобой наших граждан. Ты сейчас нарушил множество законов, и важных, и второстепенных. Мы обратимся за компенсацией в Межпланетный суд ОФРС…
— Президент Кренстон, — прервал ее Уилл. — Мы никого не похитили, поскольку похищение связано с принуждением, а эти люди отправились с нами добровольно. Тем не менее мы с радостью передадим вам всех, кто захочет вернуться.
Кренстон помедлила, не желая угодить в ловушку.
— Твои методы незаконны, и избавиться от этой проблемы ты не сможешь.
— Об этом я и не помышляю. Но ни одного преступления мы не совершили, а штрафы за все нарушения воздушного пространства мы с радостью заплатим. Просто выдай нам список.
Кренстон уже втянула в себя воздух, чтобы ответить, но Уилл снова ее прервал:
— Слушай, давай начистоту. Либо ты готова отпустить этих людей, либо нет. В первом случае мы виновны только в том, что проявили излишний энтузиазм при проведении транспортировки. Во втором случае ты нарушишь конституцию Ромула, ОФРС, а также договоры, которые вы подписали, чтобы вас вообще сюда привезли. — Кренстон, похоже, собралась вставить слово, но Уилл поднял руку: — Даже если ты считаешь, что эти договоры утратили силу, мы можем затянуть судебный процесс настолько, что все министры твоего правительства, да и те, кто находится на нашем корабле, умрут от старости. Сколько сил ты готова потратить на борьбу с данной ветряной мельницей, Элла?
— Ну хорошо, — ответила Кренстон, немного подумав. — Но все они должны отказаться от ромуланского гражданства, а также всех связанных с ним прав и привилегий. Пенсии, страховки, право на имущество — все это немедленно аннулируется.
— Данное условие я могу принять, и они, я уверен, тоже. — Уилл театральным жестом потянулся к выключателю, хотя в виртуальной реальности это действие не имело никакого смысла. — Мои адвокаты поговорят с твоими и все уладят. До свидания, Элла.
Он закрыл окно раньше, чем она успела ответить.
— Большие группы боевых кораблей покидают поверхность, — отрывисто сказал Нил. — Направляются в нашу сторону.
Уилл поднял голову.
— Мы всех погрузили? Отлично. Парни, рвем когти. Я уверен, что боевые корабли тут просто для виду, но зачем рисковать? Как быстро вы сможете разогнаться до нормальной скорости?
Я ухмыльнулся:
— Ну, мы… э-э… слегка перестарались с новыми двигателями. Постарайся не отстать. Удачи.
— Ах вот как? — улыбнулся Уилл. — Вызов принят.
* * *
Бравада — это прекрасно, но мы не знали, куда лететь, поэтому в итоге нам все равно пришлось следовать за Уиллом. Продолжая ускоряться, он повел нас по весьма конкретному вектору.
— Так куда мы направляемся, Уилл? — спросил я.
Мы с ним по-прежнему находились в его оперативном штабе.
— К «червоточине». Она обрушилась, уменьшившись до микроскопических размеров, но спутники снова заряжены и готовы расширить ее, как только мы окажемся там. А затем она снова схлопнется. — Уилл усмехнулся: — Биллу пришлось быстро изобрести способ, позволяющий закрывать «червоточины». А ведь раньше его волновало только то, как их открыть. Типичное мышление штатского.
Я косо взглянул на Уилла: Бобы никогда так друг друга не критиковали. Но Нил никак не отреагировал, поэтому я тоже решил промолчать.
— А если ВЕРА найдет «червоточину», она сможет снова ее увеличить?
— Нет. «Червоточина» зарегистрирована как собственность вулканской компании, и если Ромул попробует с ней поиграться, его ждут обвинения в пиратстве. Правда, в данный момент я уже не уверен, что власти Ромула на это не пойдут. Но у них нет паролей, они вообще не понимают, как работать с данной технологией, не могут управлять «червоточиной» в другом конце и даже не знают, как до нее добраться. А ведь, прежде чем пролетать, нужно раскрыть обе части «червоточины».
— А если раскрыта только одна?
— О, мы поставили один эксперимент — попытались завести дрон в «червоточину», которая была для него слишком мала. — Ухмыльнувшись, Уилл выдержал паузу, и мы зарычали, подыгрывая ему. — Пространство-время внутри «червоточины» сферично, и если она недостаточно широка, ты фактически влетаешь в себя самого с обратной стороны.
— С какой стороны? Сбоку, спереди?
— Со всех, Хершел. С той скоростью, с которой ты летишь.
— Ого… — Услышанное нас потрясло. Образ корабля «Парадиз», который врезается в самого себя на скорости в несколько сотен тысяч километров в секунду… — Пожалуй, после этого мало что останется.
— Это как мясорубка, — рассмеялся Уилл. — С другой стороны фактически выходят отдельные атомы.
— Ну ладно, — сказал Нил. — Но мы можем убедиться в том, что она будет раскрыта? Не хочу превратиться в сосиску.
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Билл. Июнь 2345 г. Эпсилон Эридана
Наслаждаясь тишиной и спокойствием, я в своем «мэнни» разгуливал по лесу на Рагнареке, когда мне пришел вызов… от Икара? Я так удивился, что проверил заголовок дважды. Нет, это не ошибка. Резко развернувшись, я побежал в здание лаборатории, где включил связь.
— Икар? Разве ты не в сотне световых лет отсюда?
— Привет, Билл. Нет, все пошло не совсем по плану. Слушай, а почему только звук? И зачем все эти дополнительные барьеры? Я пропустил что-то интересное?
— О, гораздо больше, чем что-то. Такой уж у нас век на календаре… — Я помолчал. — То есть тебе просто захотелось поболтать? Через две минуты я вернусь в свою лабу и тогда смогу пригласить тебя в вирт.
— Билл, у меня как бы две новости — хорошая и плохая.
— Как и всегда. Давай выкладывай.
— Итак, хорошая новость: мы с Дедалом нашли технологически развитую цивилизацию. Точнее, Федерацию. Сто четырнадцать видов, по словам их архивариуса.
— Ого. Неплохо… нет, стоп. По словам кого?
— Долго рассказывать. В общем, плохая новость следующая: мы все умрем.
Я наигранно вздохнул:
— Похоже, эта неделя идеально подходит для апокалиптических сценариев. Так, секунду… все, я в вирте. Заходи. Я внес в белый список тебя и Дедала.
Я только успел взять кофе у Дживса, когда в гости ко мне зашли Икар и Дедал. Моя ВР по-прежнему ничем не отличалась от лабораторного здания на Рагнареке в реале, поэтому они какое-то время просто смотрели через застекленные двери на первобытный лес. Ну, может, не настолько первобытный. Да, все деревья были относительно молодыми и приблизительно одного возраста, но биосферу мы доделали на восемьдесят процентов, и популяции животных продолжали стремительно расти. У нас на глазах мимо здания медленно прошло стадо лосей.
Когда мне показалось, что мы уже насладились зрелищем, я повернулся к ним, чтобы начать разговор заново, но Икар меня опередил:
— Что значит «неделя апокалиптических сценариев»? Мы чего-то не знаем?
Я кивнул.
— Лет двести назад некто по имени «Джордж» отправился прямиком на север галактики, за пределы диска. В общем, недавно мы получили его отчет. Он нашел карликовую галактику, которую назвал Немезида. Она находится на противоположном конце галактики…
— И движется прямо на нас, — вставил Дедал.
Я нахмурился:
— Мы об одном и том же говорим? Направляется прямо к центру нашей галактики? И врежется в него через пару сотен тысяч лет?
— Билл, мы видели ее с гораздо более близкого расстояния. Твой друг Джордж, наверное, был в девяноста тысячах световых лет от нее, а мы — в ближайшей точке, менее чем в сорока тысячах. Всего пять тысяч световых лет отделяют Немезиду от края галактики, и приближается она быстро. Где-то через пятнадцать тысяч лет она начнет перепахивать нашу галактику, а в центр врежется менее чем через сто тысяч.
— Ого! Но ведь тогда ее скорость должна быть всего вдвое меньше световой…
— Нет, потому что задолго до этого Немезида начнет подтягивать к себе ядро Млечного Пути. Билл, в ней сверхмассивная черная дыра — в пятьдесят раз больше Стрельца A*. И это будет прямое попадание.
— Откуда вам это известно?
— Пангалактическая Федерация изучала ее тысячи лет — в буквальном смысле слова — и постоянно корректировала свои данные. Поэтому мы, в пределах ошибки метода, можем сказать, что траектория галактики-карлика — это прямая, которая тянется прямо в глотку нашей местной черной дыры.
— Ну хорошо, но сто тысяч лет…
— Билл, она стерилизует галактику. Когда аккреционные диски столкнутся, произойдет самая мощная вспышка гамма-лучей за историю Вселенной. Гравитационные волны, возникшие после столкновения черных дыр, дестабилизируют звездные системы в радиусе десятков тысяч световых лет. Все население Федерации поняло это еще несколько веков назад, после чего дало деру из галактики.
— Погоди, а как вы…
— Путешествовали через «червоточины», Билл. Мы привезли вам новую технологию.
— Она у нас уже есть. Но спасибо, что предложил.
Они выглядели так, словно я огрел их обухом по голове. Они были так ошарашены, что мне стало их жаль.
— Парни, за последнее столетие много чего произошло. Вам нужно кое-что почитать, ознакомиться с новостями.
— Ну да, похоже на то. — Икар вдруг просветлел. — Но до центра галактики мы все-таки добрались. На двадцать шесть тысяч лет раньше!
— Вы реально видели Стрелец A*?
— Ага. У нас и фотки есть.
— Это же совсем другое дело!
И мы снова превратились в гиков. Но скоро придется собирать совет, и, похоже, там будет шумно.
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Билл. Июнь 2345 г. Вирт
Все тайное стало явным. Мы хотели собрать побольше участников, и поэтому я слил в мясной мир информацию о «Червонете», а также распространил краткую версию приключений Икара и Дедала. Я уже давно обновил все компьютеры и системы УППС и поэтому надеялся, что они не расплавятся от дополнительных мер безопасности.
Мое желание исполнилось: прибыло более десяти тысяч репликантов, и далеко не все они были Бобами. Я встроил особую функцию «перекрывание» — благодаря ей каждый чувствовал, что находится рядом со сценой. Кроме того, я организовал трансляцию совета, чтобы его могли увидеть био. Похоже, мы нашли новое применение для «ченни» Говарда; кто-то адаптировал эти машины, чтобы они играли роль интерфейсов виртуальной реальности. К сожалению, изменить скорость, с которой био обрабатывают информацию, мы никак не могли, поэтому ощутить взаимодействия между участниками советов на миллисекундном уровне они не смогут.
Я поднялся на сцену, повернулся к собравшимся и ухмыльнулся, подняв клаксон. Мне давно уже не доводилось это делать, и сейчас я наслаждался моментом. Мне хотелось только одного — чтобы толпа не отреагировала негативно.
Оказалось, что я зря беспокоился.
Одно нажатие кнопки, и по залу разнесся гудок. Толпа ответила громким, долгим радостным криком — таким, какой можно услышать, когда твоя хоккейная команда выходит на лед в кубковом матче. Его дополняли свист и вопли. Похоже, данная традиция была дорога не только мне.
Шум утих лишь через несколько целых миллисекунд. Теперь я уже не мог не ухмыляться, и многие зрители улыбались мне в ответ.
Наконец, в зале воцарилось некое отдаленное подобие порядка, и я сказал:
— Полагаю, вы все думаете только о том…
— ЗАЧЕМ ТЫ НАС ЗДЕСЬ СОБРАЛ! — отозвалась толпа, и все расхохотались.
— Слушайте, мне все это нравится не меньше, чем вам, но у нас есть серьезные вопросы, которые нужно обсудить. Так что давайте начнем. — Я указал на Икара и Дедала, которые стояли прямо перед сценой. — Большинство из вас знает, что в 2232 году Икар и Дедал взорвали звезду в родной системе Других, после чего сразу отправились к центру галактики. Ну так вот, в 2230 году по местному звездному календарю они обнаружили сеть «червоточин», принадлежащую некоему объединению под названием Пангалактическая Федерация, которая состоит — или состояла — из ста четырнадцати видов разумных существ. Эту оговорку я сделал, так как Икар и Дедал нашли лишь автоматизированные системы. Вся федерация — более чем восемь тысяч планет — пустует: обитатели ее покинули. И вот тут начинается самое интересное.
Я сделал паузу и посмотрел по сторонам. В зале воцарилась гробовая тишина. Все было как в старые добрые времена, когда все понимали, что происходит. Я почувствовал, как во мне нарастает волна эмоций.
— Оказалось, что все смылись, узнав о том, что галактике Млечного Пути грозит уничтожение.
Толпа взревела, и я поднял руку, успокаивая ее.
— Наверняка большинство из вас понимает, что это событие произойдет не на следующей неделе, возможно, где-то через сто тысяч лет. Мы видели достаточно примеров слияния двух галактик и знаем, что обычно все происходит достаточно спокойно. Но к нам приближается карликовая галактика, в которой есть черная дыра, которая значительно больше, чем Стрелец A*, и они либо столкнутся лоб в лоб, либо пройдут так близко друг от друга, что разлетятся в противоположных направлениях. В первом сценарии галактика будет стерилизована. Произойдет настолько мощный взрыв гамма-лучей, что его увидит вся Вселенная.
Я подождал, пока стихнет шум.
— Во втором варианте в галактике начнется хаос, а черные дыры, уходя, уничтожат огромное число систем, но жизнь в целом сохранится. Но когда мы узнаем, какая именно из этих двух дверей откроется, будет уже слишком поздно.
— Сто тысяч лет — это как бы не очень срочно, понимаешь?! — крикнул кто-то.
Я кивнул в ту сторону, откуда донесся голос:
— Верно, и если бы у нас был сверхсветовой двигатель, мы бы просто улетели за пять лет до самого события. Но таких двигателей у нас нет. Зато у нас есть ОФРС с населением более шестидесяти миллиардов человек, не говоря уже о дельтанцах, квинланцах и павах. А, и еще у нас есть драконы. Бриджит уже опубликовала целую серию статей, посвященных им. Дело в том, что мы должны перевезти всех, и сделать это на скоростях, которые ниже скорости света.
— А «червоточины»? — крикнул кто-то еще.
— Да, у нас есть сеть «кротовин». Но чтобы размещать врата, нужно доставить их на место, используя двигатель ВСПЛЕСК. Так что через сто тысяч лет мы сможем в лучшем случае улететь на сотню тысяч световых лет. Или же перевезти «червоточину» на сто тысяч световых лет. Это приблизительно половина пути до любого из Магеллановых Облаков. Так себе результат, если честно.
Негромкое бормотание постепенно превратилось в рев: люди заспорили. Я подождал пару секунд, а затем вмешался:
— Мы, очевидно, не должны принять решение сегодня. Но это техническая и инженерная задача — и, конечно, политическая проблема. — Я скорчил гримасу. — Если вам — бессмертным — не кажется, что нужно торопиться, представьте себе, как вы будете убеждать био, которые знают, что в течение ста лет их уже не станет.
— Какой максимальный размер у «червоточины»? — спросил кто-то. — Планету через нее можно протолкнуть?
— В теории пределов нет, — ответил я. — Но пока что нам удалось увеличить их диаметр до двадцати километров. После этого негативная энергия начинает утекать быстрее, чем мы ее восполняем.
— Какие у нас варианты? — спросил кто-то.
— Это я у вас хочу спросить, — ответил я. — Устройте мозговой штурм. Присылайте свои заметки мне, если хотите. Я составлю список всех вопросов и ответов.
Меня еще о чем-то спросили, и темы становились все более политическими. Затем кто-то озвучил вопрос, который, вероятно, ждали все:
— А куда подевалась эта Федерация?
Вместо ответа я подал знак Икару и Дедалу, и они вышли на сцену.
— По словам архивариуса Федерации, они отправились в Большое Магелланово Облако, — сказал Икар. — Они применили гибридный подход, но я не думаю, что мы сумеем продать его людям. Они оцифровали свое население — каждое существо, и тело, и разум, — и разместили на кораблях, которые уже были в пути в течение сотен лет.
— Они… использовали транспортатор? — спросил кто-то с благоговением в голосе.
Толпа захохотала.
— Типа того. Как и в случае со Скотти, все они хранятся в буфере. Возможно. Мы не знаем, в сознании ли они, живут ли в ВР или просто находятся на хранении. Есть вопросы, на которые архивариус просто не отвечает. Кроме того, корабли строят сеть «червоточин» по ходу полета, поэтому обратный путь — если он будет — займет гораздо меньше времени. — Икар помолчал. — Мы постарались копнуть как можно глубже, но в какой-то момент ответов «информация недоступна» стало больше, чем всех остальных. Нам пришлось принять решение о том, нужно ли сообщить вам о том, что мы уже узнали.
Шепот в зале снова превратился в гул. Я поднял клаксон в воздух и подал сигнал:
— Я выношу данный вопрос на обсуждение. Подробности — в блоге. За едой вставайте в очередь. Удачного вам совета!
Собравшиеся радостно завопили, а затем потянулись к стойкам с едой, появившимся, словно по волшебству. Я начал создавать столы и стулья.
Было приятно, что мы снова собрались на совет.
* * *
Я снова обожрался почти до коматозного состояния, и сидевшие за одним столом со мной Икар, Дедал, Гарфилд, Боб и Уилл тоже развалились на стульях и стонали. К сожалению, от Изначального Боба нам досталось полное отсутствие самоконтроля в непосредственной близости от шведского стола.
— Любопытно, — сказал я в относительной тишине. — Говард просмотрел отчет Икара и Дедала и сообщил нам, что драконы на планете Бармаглот нашли обломок с серийным номером, написанным в стандартном формате Федерации. То есть в какой-то момент ее разведчики добрались до нашей зоны. И этот обломок соответствовал текущему уровню развития технологий в Федерации.
— То есть мы разминулись с ними вот на столечко, — сказал Гарфилд и свел большой и указательный пальцы так, что они почти соприкасались.
— Ага, — ответил Икар. — Чуть больше, чем на две тысячи лет.
— И ничего другого нет? — спросил он.
— Даже не знаю, как бы мы это проверили, — заметил я. — Но, по-моему, приблизительно тогда они решили валить. В противном случае вопрос о парадоксе Ферми даже и не стоял бы.
Это был полный облом; данная новость произвела именно такой эффект, который я ожидал увидеть. Я бросил взгляд в сторону Уилла:
— Насколько я понимаю, дела у ВЕРЫ не задались.
Он вздохнул и потер переносицу.
— Я реально не ожидал, что так получится. Когда стало известно, что мы увезли тридцать тысяч человек, разгорелся скандал, который в итоге стал причиной правительственного кризиса. Люди подписывают петиции за отзыв конгрессменов, депутаты выходят из рядов правящей партии… Это полный бардак.
Уилл оглядел тех, кто сидел за столом.
— Я не фанат ВЕРЫ, но вынужден признать, что ее люди не пытаются просто выкрутить всем руки. Но я не знаю, кто там будет у власти через полгода.
Мы с печальным видом закивали. Несмотря на то что Уилл, Херш и Нил вывезли с Ромула почти всех, данная тема тоже повергала всех в уныние. Я думал о том, как бы всех развеселить, как вдруг мне на помощь пришел Боб.
— Ну что, Дедал, расскажи нам про центр галактики, — сказал он, еле сдерживаясь, чтобы не рыгнуть.
Дедал ухмыльнулся и с радостью сменил тему:
— На самом деле там все выглядит почти так же, как на картинах и на фотографиях, которые астрономы сделали еще несколько веков назад, только более четко и в более высоком разрешении. С того расстояния, на котором мы были вынуждены находиться, никакого движения не видно. И все-таки… Ты там, понимаешь? Ты чувствуешь грубую, первобытную силу этой штуки. Если захочешь ощутить собственную ничтожность, лети туда.
— А что архивариус? — спросил Гарфилд.
Икарус что-то невнятно прорычал.
— Икар не стал его фанатом. «Ваш номер в очереди — 138 384. Пожалуйста, подождите», — сказал Дедал и завыл, не в силах сдержать смех.
В ответ Икар закатил глаза к потолку.
— В очереди? — спросил Гарфилд.
— Каждый раз, когда подходит твоя очередь, ты можешь задать один вопрос. Когда мы улетали, Икар уже был готов без колебаний расстрелять всю планету-столицу.
— Но ответы вы получили?
— Целую кучу. И тонну ответов «эта информация недоступна». В конце концов мы поняли: они означают, что у нас нет права это знать. Но в любом случае у нас уже есть с чем поработать. Нам придется отправить туда экспедицию и конкретно подружиться с этими парнями. Возможно, мы могли бы вступить в Федерацию — и тогда у нас будут права… ну или еще что.
— А вы сами не можете это сделать?
— Гарфилд, мы летим в вашу сторону с конечной точкой «червоточины». После разговора с Биллом я понял, что она сделана практически по той же технологии, что и у него. Поэтому будет быстрее встретиться на вашей стороне, чем сбрасывать скорость, разворачиваться и лететь обратно. Так что да, еще лет десять, не больше, и вы сможете отправить делегацию через «Червонет».
Настал мой черед зарычать. Собравшиеся за столом расхохотались, но смех в некоторой степени был нейтрализован новыми стонами. У меня еще оставался небольшой шанс отомстить, и я обвел взглядом собеседников:
— Кому чизкейк?
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Боб. Август 2345 г. Рагнарек
Билл пригласил меня к себе на встречу Древних. Если честно, мне не очень нравилось это название, но Билл сказал так: если Гарфилд что-то решил, то его уже не переубедишь — он просто упрется. В этом я винил Билла; ведь я сам точно был более покладистым.
Оказалось, что все ждали только меня. Билл, Гарфилд, Говард и Уилл повернулись и кивнули мне.
— Наконец-то, — сказал Гарфилд. — Мы тебе свидание с девочкой испортили, что ли?
— Э-э…
Реплика Гарфилда прозвучала слегка резковато, но, возможно, не так насмешливо, как хотелось Гарфилду.
— Не шути так, когда она рядом, хорошо? — сказал я.
— А в чем дело? — нахмурился Гарфилд. — Что происходит?
— Может, ничего. Не знаю. Я… мы никогда не отличались прозорливостью в том, что касается отношений…
— Тут больше подойдет слово «бестолковые», — вставил Билл.
— Угу. Слушай, может, все это ерунда. Не обращай внимания.
Я пытался сохранять невозмутимость, но в моей памяти постоянно всплывали воспоминания о наших встречах с Терезой. Она казалась… ну… очень чувствительной. Но, может, квинланцы все такие. Это нужно выяснить.
— Похоже, Боб снова пускает корни, — сказал Гарфилд, лукаво взглянув на меня. — А все остальные тем временем будут…
— Гарфилд! — строгим тоном воскликнул Билл.
— Ладно, ладно. Участники заседания призываются к порядку. — Гарфилд сложил руки на груди и откинулся на спинку стула.
— Пока нет, — ответил Билл. — Раз уж мегаструктуры внезапно стали актуальными, я пригласил профессора Гиллигана, чтобы он рассказал нам об их строительстве.
Я несколько раз видел Стивена Гиллигана на советах. Благодаря своей одержимости он хорошо вписался в общество Бобов. Кроме того, мегаструктуры интересны и сами по себе, даже если забыть про экстренную ситуацию.
— Говард, пока мы ждем, поведай нам, как там дела у «ченни», — сказал Уилл. — Я слегка не в курсе последних событий.
Мы все закатили глаза. Уилл, вероятно, больше всех нас следил за новостями.
В ответ Говард широко улыбнулся.
— Вопли и угрозы стихнут еще не скоро, но нам удалось разобраться с первой волной исков, и этого оказалось достаточно, чтобы выполнить первую группу заказов. Пока что самые крупные клиенты — это туристические агентства, которые готовы сдавать «ченни» в аренду на день или на неделю тем, кто хочет посетить другие планеты. — Он помолчал. — Все это было ожидаемо. Кроме того, вторая по важности группа клиентов — и это тоже ожидаемо — компании, которые предоставляют, скажем так, услуги для взрослых. И вот это реально злит снобов.
Мы посмеялись, а затем Билл спросил:
— Есть ли вероятность, что вас закроют?
Говард покачал головой:
— Никаких шансов. Как и предсказывала Бриджит, теперь люди могут воспользоваться теми возможностями, которые есть у нас, но для этого не нужно умирать. Любого политика, который выступит против «ченни», прокатят на следующих же выборах.
— «Ченни» фундаментально изменят общество, — заметил Гарфилд.
— Насчет этого ничего не могу сказать. Если не считать путешествий, люди будут заниматься практически тем же, что и раньше, только в более безопасных условиях. Например, если твой парашют не раскрылся, то теперь это скорее неудобство, чем трагедия, понимаешь?
Билл собирался что-то добавить, когда к нам зашел профессор Гиллиган.
— Стивен, привет. Садись, — сказал Билл.
Улыбнувшись, Стивен сел на кресло и немного поиграл с его настройками.
— Значит, ты хотел рассказать нам о том, как идет строительство мегаструктур? — спросил Билл.
— Ну да. Вы уже знаете, как люди отреагировали на новость о Немезиде.
Мы кивнули. Название, придуманное Джорджем, распространилось благодаря какому-то осмотическому процессу и прижилось. И приближающуюся карликовую галактику, и черную дыру в ее центре стали называть Немезида.
— К этой истории отнеслись, мягко скажем, с прохладцей, — ответил Билл.
— Да, ведь сто тысяч лет…
Билл раздраженно вздохнул:
— Но мы должны начать прямо сейчас…
— Именно поэтому я здесь, Билл. Директора и акционеры консорциумов, которые занимаются мегаструктурами, возможно — по своей природе, — обладают более прогрессивным мышлением. Мы хотим обсудить с вами варианты. Если конкретно, то я должен задать вам следующий вопрос: есть ли надежда, что вам удастся создать более крупные «червоточины»?
— Конечно. «Червоточины» Федерации, при необходимости можно увеличить их диаметр до тысячи километров — по крайней мере, такую инфу Дедал и Икар получили у архивариуса. И по-моему, даже это не предел — просто именно их сделали вот такими.
— Отлично. Мы предлагаем комбинацию из мегаструктур, двигателей ВСПЛЕСК и транзитную систему из «кротовин», чтобы вывезти людей. Нам бы хотелось получить у вас первоначальные параметры, а также заключить с вами соглашение.
— Ого! Амбициозный план. А на него уже кто-то подписался?
— На самом деле какая-то группа с Такамы изъявила желание покинуть свою планету как можно быстрее и уже подписала контракт с «О’Нил корпорейшн».
— Я прекрасно знаю, что такое атмосфера Такамы, поэтому меня их желание не удивляет, — фыркнул Уилл. — Так с чего мы начнем?
— Мы уже начали. Организуем дипломатическую миссию на Трантор и попытаемся заключить соглашение с Пангалактической Федерацией… э-э… с ПФ. — Стивен помедлил. — Кстати, когда я упоминаю про Трантор, многие Бобы стараются подавить усмешку. Я знаю, что так называется плавучий город на Цирке, но даже при этом подобная реакция кажется избыточной. В шутке есть еще один слой?
— Угу, — усмехнулся я. — Я пришлю вам пару книг. Понять Бобов может только тот, кто читал Азимова.
— Ну, значит, до встречи, — с улыбкой сказал Стивен и исчез.
Билл поднял палец:
— Стивен не упомянул об этом, но «О’Нил корпорейшн» собирается оснастить свой цилиндр двигателем ВСПЛЕСК. Они не будут заселять систему, в которой идет строительство цилиндра. Я убежден, что в дальнейшем данный метод колонизации станет основным.
— Да, я тоже за него, — ответил Уилл. — С одной стороны, я рад, что наши потомки ищут неплохую, надежную планету, на которой можно поселиться, но, с другой стороны, для них будет полезнее отправиться за пределы галактики. — Он указал на меня. — Боб догонит «Фарго», поселится на нем и, возможно, наконец-то сумеет выбраться за границы космоса, населенного людьми.
— А может, и нет, — сказал я и поймал удивленный взгляд Уилла. — Парни, нравится вам это или нет, но на нас лежит ответственность за все, что связано с человечеством и ОФРС. Этот долг не оформлен официально, и большинство правительств отправило бы нас лесом, если бы мы попытались ими командовать, но просто так свалить мы не можем.
— Возможно, нам стоит это сделать, — сказал Гарфилд, и все мы потрясенно посмотрели на него. — Слушайте, если мы не угрожаем людям, то наши возможности повлиять на них крайне ограничены. В какой-то момент нам нужно просто списать убытки и улететь вместе с теми, кого удалось убедить.
— Этот момент еще не настал, — возразил Билл.
— Да, но однажды он настанет. Нам пора подумать об этом.
— Нет. — Билл покачал головой. — Меня ты не убедил. Но есть альтернатива: давайте отправим несколько конечных точек «червоточин» туда, где находятся галактики-спутники. Просто чтобы они были готовы. А затем, если мы сможем расшевелить тупых людишек…
— А также павов, квинланцев, дельтанцев и драконов, — вставил Говард.
— …нам уже не придется начинать с нуля, — закончил Билл.
— Кстати о павах, квинланцах и так далее, — нарушил молчание Уилл. — По крайней мере, мы разгадали парадокс Ферми. Ну, то есть это сделали Икар и Дедал.
— Каким образом? — недоуменно спросил я.
Уилл улыбнулся:
— Пангалактическая Федерация. Каждая цивилизация, которая овладевала технологиями, необходимыми для межзвездных перелетов, рано или поздно становилась частью Федерации. А улетая, Федерация забрала с собой все цивилизации, которые мы могли бы заметить с Земли, и те, которые с наибольшей вероятностью вступили бы в контакт с нами. В интервале между их отлетом и тем моментом, когда земляне начали искать сигналы инопланетян, ни один вид не вышел на нужный уровень развития технологий.
— То есть… — сказал Гарфилд, едва сдерживая рычание, — мы с ними просто не совпали по времени?
— В общем, да.
Снова повисла тишина; каждый из нас задумался о непредсказуемости Вселенной. Я воспользовался возможностью, чтобы взглянуть на этих четырех людей — моих друзей, моих братьев, моих клонов. Ситуация вовсе даже не запутанная, о нет. Млечный Путь скоро будет уничтожен; созданный нами ИИ взбунтовался и вырвался на свободу; кроме того, мы снова вынуждены принимать решения, которые повлияют на миллиарды разумных существ. Воистину, в мире нет таких гор, в которых можно спрятаться от подобных проблем.
Мы — стражи галактики. Снова.
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